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	“БНМАУ, ШИНЖЛЭХ УХААНЫ АКАДЕМИ” Улаанбаатар хотноо 1968 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номоос 
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ОРШИЛ

	Манай монгол улс нь бүр XII зуунаас эхлэн бичиг соёлын түүхнээ нэрээ дуурьсгасан өв уламжлалтай билээ. Монгол ардын аман ба бичгийн зохиолд уран хошин, утга уянгын шинж баялаг байсны зэрэгцээгээр шашны олон янз ёс суртахуун дэлгэрч энэтхэг, төвөд, нангиад, манжийн хэл бичиг уран зохиол сонирхон уншдаг хүн олширсон байна. Монголын сэхээтэн нь үндэсний хэл бичгээс гадна гадаадын хэлийг өөрийн хэл шиг сайн сурахыг эрмэлзсээр мөн зохиолоо ч гадаад хэлээр зохион бичжээ. Ялангуяа төвөд хэлээр нэн олон боть зохиол бичдэг болсон тухай баримт илэрхий буйн дээр харийн хэлээс монгол руу, монгол хэлнээс харийн хэл рүү ялангуяа төвөд монгол хоёр хэл бичгийг бие биед нь солбиулан орчуулдаг сэхээтэн олон байв. 

	Эдгээр зохиолчдын төвөд хэлээр байгаа зохиолоос нийтийн хүртээл болгох зорилгоор «Монгол зохиолчдын төвөдөөр бичсэн бүтээл» нэртэй цувралын 1-ийг 1967 онд нийтлүүлсэн билээ. Эл дугаарт Лувсанцүлтэм, Агваанхайдав, Ишданзанванжилын зохиол уран бүтээлээс жишээг үзүүлсэн юм. 

	Энэхүү цувралын II-т яруу найрагч Лувсанданзанравжаагийн зохиолоос төвөд хэлээр байгаа уран зохиолын зарим хэсгийг жишээлэн үзүүлэв. 

	Монгол төвөд хоёр хэл дээр уран зохиолын өвийг бидэнд үлдээж өгсөн дурсгалт их яруу найрагч Равжаагийн уран бүтээлээс монгол хэл дээр байгаа зохиолыг 1964 онд дэд эрдэмтэн Д. Цагаан эмхэтгэж нийтлүүлсний дотор 170 гаруй эхтэй шүлэг зохиол орсон билээ. Харин төвөд хэлээр бичсэн шүлгүүдийг энэ хэр хараахан эмхэтгэж нийтлүүлсэн удаагүй болой. Бидний гар дээр олдоод байгаа төвөд шүлэгт монгол хэлнээс орчуулсан буюу ер нь монгол хэлээр байгаа шүлэгтэй тохирох төвөд хувилбар гэмээр шүлэг бараг байхгүй юм. Чухамдаа монгол төвөд хэлний алин дээр урьд зохиосон нь үл мэдэгдэх, Равжаа өөрөө хөрвүүлсэн буюу бусад хүн хөрвүүлсэн нь мэдэгдэхгүй хэдхэн зохиол байна. Үүнд «Үлэмжийн чанар», «Тэргэл сар», «Ичиг ичиг», «Цаасан шувуу», «Цогт лам» гэх мэт зохиол буй. Үүний дотроос «Цогт лам» -ыг монгол хэлээр үгчлэн орчуулсан байна Равжаагийн зохиолоос одоо бидний гарт олдсон төвөд хэлээр байгаа зохиол нь голдуу гүн ухаан, шүүмж, сургаалын холбогдолтой яруу найрлагатай шүлэг юм. Бас монгол бичгийг мэдэхгүй төвөд бичиг уншиж мэдэвч орчуулж мэдэхгүй хүнд тохирох төвөд үсгээр монгол хэлээр бичсэн сургаал зохиолууд байгаа нь үзэгдэнэ. 

	Мөн олон шүлгийг нэгтгэн бичиж ямар нэг шүлгийн гарчгаар буюу өөр өөрийн санаагаар нэр гарчиг өгч эмхэтгэх ба түүвэрлэн бичиж байсан байна. Зарим шүлгийг ганц нэгээр нь модон бараар хэвлүүлэн гаргасан байдаг. Жишээлбэл «Ов башрын цогц» «Өнөө маргаашийн үед», «Цогт лам», «Аяа гайхам лам гурван эрдэнэ тольд», «Гайхамшигт ачит багшдаа сөгдье» гэх мэтийн хэдхэн цөөхөн зохиол жижиг бараар хэвлэгдсэн нь тохиолдож байна. 

	Иймд Равжаагийн төвөд хэлээр зохиосон үнэтэй дурсгалт уран бүтээлээс энэ удаад 40 орчим шүлгийг сонгон авч монгол хэлнээ чадан ядан хөрвүүлэн нийтлүүлж нийтийн хүртээл болгож, төвөд хэлээр байгаа «Илбийн наадмыг үзэх нь зохистой. Бясалгалын наадмыг нуух зохистой. Биегүйн наадмыг тамгалах тангараг нуу нуу бас нуу!» хэмээсэн гарчигтай гар бичмэл цоморлогийг латин галиг үсгээр буулгасныг хамтад хавсарган шинжлэн судлах ажилд зориулав. Үүгээр бас монголын уран зохиол соёлын хөгжилтийн түүх дурсгалт нэгэн хэлбэрийг үзүүлэн таниулах зорилго тавилаа. Энд нийтлэгдэн байгаа төвөд зохиолын эмхэтгэлийг «А» цоморлог улсын номын сангийн 39758 №-той эмхэтгэлийг «Б» цоморлог бусад олдвор хэсэг бусаг зохиолыг нэгтгэн «В» цоморлог гэж тус тус нэрдэн хэрэглэв. 

	Энэ хэвлэлд ороогүй төвөд хэлээр байгаа шүлгийг гарчигтай нэгийг гарчгаар нь, гарчиг байхгүйг зөвхөн шүлгийн эхний нэг шад мөрөөр нь нэр өгч дор жагсаан бүртгэл хийсэн болно. Академич Ц. Дамдинсүрэн хэдэн эхт төвөд шүлэг өгсөн ба төвөдөөр байгаа эхийг латин үсгийн галигт буулган бичих ажлыг тус хэл зохиолын хүрээлэнгийн эрдэм шинжилгээний ажилтан Д. Цэрэнсодном гүйцэтгэсэн тул энэ мэтээр их анхаарал тавьж зүтгэн оролцож туслан байгаа хүмүүст хүндэтгэн чин сэтгэлийн халуун талархлаа хүргэе. 

	 


УДИРТГАЛ

	Данзанравжаагийн үйл амьдрал

	Говь нутгийн яруу найрагч Данзанравжаа нь (1803— 1856) төвөд монгол хэлнээ торолгүй шүлэглэн найруулж чаддаг авьяаслаг зохиолч байжээ. Тэрээр XIII жарны харагчин гахай жил (1803 он) одоогийн Дорноговь аймгийн Өргөн сумын нутаг, хуучин Говь мэргэн вангийн хошуунд ядуу ард Дулдуйтын гэрт мэндэлжээ. Эцэг эх хоёр нь туйлын ядуу учир гуйлгаар амьдарч байсан ба хөрөнгө мал гэвэл сэтэртэй ганц хүрэн морь байжээ. 

	Бага байхад эх нь нас барсан тул Равжаа эцгийгээ дагаж айл аймгаар хэсүүчлэн явдаг байв. Багаасаа сэргэлэн хурц ухаантай уран цэцэн үгтэй цовоо хүүхэд байсан бололтой. 

	8 настайдаа ноён хутагтын V дахь дүрээр ихэс лам ноёд нутгийн ахмад настан нийт даяарт өргөмжлөгдөн хутагтын ширээнд залагдан суусан гэдэг. 

	7 настайдаа «Хурмаст тэнгэр» гэдэг шүлэг дууг айлын гэрт бороотой үеэр олны дунд гэнэт дуулсан маягаар зохион өгүүлсэн нь гайхамшигт уран бүтээлч болох анхны илрэл байлаа. 

	Энэ мэт шүлэг дуу уран хошин үг монгол төвөдөөр зохиосны дотор бичгээр тэмдэглэлгүй амаар шууд хэлж зохиосон нь цөөнгүй биз. Харин тэр үед дэргэдхийн сайн бичээч нар тэмдэглэн авч бичигт үлдээсэн нь ч олонтой юм. 

	10 хэдэн настайдаа Төвөдийн Рон-бо Галдан жамцын шүлэг дуу гүрийг судалж байсан ба Бадгарчойлин чойрт буддын гүн ухааны талаар суралцаж, 26 наснаас Дүйнхор дацан, мөн Галбын 3 хийд байгуулж түүндээ хурах болж судар дандарт улам сайжран байв. Равжаа нь Амдо, Алшаа, Утай, Бээжин зэрэг газар оронд очиж эргэл мөргөл хийж явсан хүн юм. 1839—1840 онуудад Да хүрээнд ирж байхдаа хүрээний зарим хар шар том хэргэм тушаалтан хүмүүст сонжлогдон амиа ч хорлуулах шахам байдалд хүрч амь зайлан гарч байсан удаатай. 

	Үүний бүтээлийн онцлог тал нь жинхэнэ амьдралын бодит тусгалыг олон янзаар дүрсэлж нийтлэг чанарыг илэрхийлж байсанд оршино. Уран бүтээл нь тэр үеийн орчин ахуй байдлыг өөрийн үзэл санааныхаа үүднээс хошигнон холбож ноёд ба зарим лам, баячуудыг хайр найргүй шүүмжлэн шоолсоор ард олны сонирхлыг татаж чаджээ. 

	Ард нийт, хойд үеийнхнийг ертөнцийн ёс заншил мэдэх хүнлэг нийтэч зан чанартай болгохыг хүссэн чихэнд сонсголон яруу найраг дуу шүлэг сургаал зэргийг зохиосон нь одоогоор монгол хэлээр хэвлэгдсэн 170 гаруй мөн төвөд хэлээр олдоод байгаа нь 180 гаруй болжээ. Эдгээрийн ихэд алдартай нь: «Урьхан хонгор», «Молор эрдэнэ», «Лам гурван эрдэнэ», «Хавар цагийн зугаа», «Үлэмжийн чанар», «Цаасан шувуу» зэрэг зохиол болно. 

	Бас нэг онцлог зүйл нь Саран хөхөөний намтар жүжиг зохион дэглэж монгол ардын дунд жүжгийн тайзан дээр анх удаа үзүүлсэн явдал мөн. Энэ тоглолтыг олноор сонирхож 1920 он хүртэл Өмнөговь аймагт тоглож байжээ. 

	Академич Ц. Дамдинсүрэнгийн эмхэтгэсэн «Саран хөхөөний намтар», Д. Цагааны эмхэтгэсэн «Зохиолын эмхэтгэл» гэх зэрэг номд Данзанравжаагийн намтар уран бүтээлийн тухай нэлээд дэлгэр бий тул энд товчхон дурдав. 

	 

	 

	Д. РАВЖАА ГЭЖ ХЭН БЭ?

	Энэ яруу найрагч Равжааг V ноён хутагт гэсний учир шалтгаан ба холбогдох нэрсийн талаар домог байдаг ажээ. Үүнд: Өгүүлбэл: Төвөдийн бодон Чоглайнамжил нэртэй хүн үхээд Монголд нэг зэрэг гурав тасарч хувилан гурван өөр ноён хутагт болж төрсний I говийн эрдэнэ ноён хутагт буюу архич ноён хутагт II Хангалчингэлийн ноён хутагт буюу адууч ноён хутагт III Түшээ гүний ноён хутагт буюу номч ноён хутагт гэж байсан гэдэг. 

	Эдний дотроос архич ноён хутагт нь 7 удаа тодорч Хойд хойд нү хутагтаар өргөмжлөгдөж байсан ба бүх үедээ архинаас салдаггүй байсан ажээ1. Бидний ярьж байгаа яруу найрагч Д. Равжаа бол V ноён хутагт юм. Энэ V-ноён хутагт зохиолынхоо төгсгөлийн үгэнд нэрээ өөр өөрөөр бичдэг байжээ. «Төвөдөөр бичсэн монгол зохиолчдын бүтээл»-гэдэг энэ цувралын I дэвтэрт монгол төвөдийн хуучин сэхээтэн зохиолч нар хэд хэдэн нэртэй байсны учрыг товч дурдсан тул энд зөвхөн Равжаагийн нэрийн талаар дурдъя: Үүнд Сумади шасана дхра бра бухяна гэж санскрит хэлээр төвөд үсгээр зарим зохиолынхоо сүүлд бичсэн нь төвд нэр Лувсанданзинравжаа гэсний утгатай яг нийлэх юм. 

	Мөн ёгт нэр, нууц нэр гэх мэт байдаг. Үүнд Додмайрандол гэсэн төвөд нэрийн утга нь монголоор “Угаасаа өөрөө гэтэлсэн” гэсэн үг байна. Хандгавийланцо гэсэн төвөд нэр нь монголоор “Дагинасыг баясгах идэр” гэсэн утгатай байна. Шагжайн зоги Додмайрандол гэсэн нь “Шигмунийн ёгазари Додмайрандол” гэсэн утгатай бөгөөд ёгазари, зоги гэх мэт үг нь бясалгагч гэсэнтэй ойр утгатай санскрит үг юм. 

	Бадмаванчиндагзал гэсэн төвөд нэр нь улааны шашны талын ихэд голлон шүтдэг ядам бурхан Дамдин-янсан, Гунсан хэ рүү га гэх мэт бурхад бас Бадамжунай гэх мэт алдарт эртний хүний нэг нэр байжээ. Монголоор “Линхуа-гийн их эрхт догшин хүчит” гэсэн утгатай үг юм. 

	Хорварандол гэсэн төвөд нэр нь “орчлонг алдруулсан” гэх буюу “орчлонгоос өөрөө алдарсан” гэсэн утгатай ёгт нэр юм. Нэрээ товчлон хэрэглэх «Номгүй галзуу» «Архинд согтсон Равжаа би дуулав» гэх мэтээр бичдэгийн гадна анхаарвал зохих нэг зүйл тохиолдож байна. Тодруулбал зарим бусад зохиолчидтой нэр ташаармаар ч зүйл буй. Жишээлбэл Эрдэнэзуугийн лам зохиолч Давгадаржаа бас л Додмайрандол, Бадамдагзал, Хандгавийланцо гэдэг нэрийг зохиолдоо хэрэглэн байсан мөн нандин нууц зохиол зохиох ба тарнийн ёсны явдлыг ил хэрэглэдэг хүн байсан тул түүний зохиолыг нарийн судлах шаардлагатай. 

	 

	 

	РАВЖААГИЙН ҮЗЭЛ ОНОЛ ЗОХИОЛЫН ТАЛААР

	Равжаа багадаа хутагтаар өргөмжлөгдөн улмаар буддын шашны идэвхтэй зүтгэлтэн байсны хувьд ертөнцийн үзэл бүхнийг хоосон илбэ, зүүд зэрэглээ хэмээн үзэх сэтгэхүйн гүн сургаалыг голлон сурталчилсан ба энэ үзлээ дэлгэрүүлж, аливаа хүнийг чадвал ийм үзлийг түргэн эзэмшигтүн гэсэн урианы дор номлон сургаж байжээ. Үүний учир холбогдлыг одоо тусган авч тунгаан ажиглавал: Шинэ юм зул болж хуучин юм ул болж хувиран өөрчлөгдөх аргаар оршин тогтнож байдаг байгаль нийгмийн хөгжлийн учир шалтгааныг нарийн ажиж, түүний зүй жамаас хэн боловч гажиж чадахгүйг нэвт ухаарч нэг л олдож буй эрдэнэт хүний биеийг зөв замын тэргэнд зүтгүүлж эс чадаад хожим өөрийнхөө тэрхүү алгасангүй явж өнгөрүүлэн туулсан замаа нэхэн ажиглавал элсэн дэх хорхойн мөр мэт зөвхөн үржих идэх ялгах төдийхнийг үйлдсээр нэгэн насыг дуусгасан байх тул мэдээ орохоосоо л мэдрэл оюунаа төлжүүлэхэд чармайн, залхуугийн дайсан хичээнгүйг шүтэн, жаргах зовох хоёрын амтыг тэгш эдэлж хүн амьтанд тустай үйл бүтээхийг нийтэд уриалсан хандлага илэрхийлж байсан нь олонтой ажээ. Ер нь Равжаагийн жигшдэг юм юу байж вэ гэдгийг мэдье гэвэл зохиолыг нь сайтар тунгаан үг нэг бүр, өгүүлбэр нэг бүрийг нягтлууштай. Миний ажигласнаар бол, хулгана хөеөгөө цуглуулах мэт хувийн өмчийг арвитгах гэж үхэн зүтгэсээр нэг насыг барах, хичээл зүтгэлээ зөвхөн аж төрөхөд зориулан оюунаа төлжүүлэхэд огтхон ч санаа зоволтгүй адгуус мэт нэг насыг барах байнга өөрчлөгдөж байдаг ертөнцийн үнэн нүүр царайг нарийн шинжилгүй аливаа юмыг нэг л хэвдээ байх мэтээр ойлгон гэнэдэж хэрэггүй юманд хэврэг аашлах, аливаа гэмийг бусдаас эрээд өөрийгөө өмөөрөх, буруу үзэлд нэрвэгдэх зэрэг зүй зохисгүй зүйл их байдгийг голлон өгүүлсэн байна. Товчилж хэлбэл бие махбодын тарганаас билэг оюун тарган байвал дээр бөгөөд өчүүхэн биеэ бодсоноос өргөн олны тусыг бодох нь илүү юм шүү гэдэг болтлоо боловсрохыг эрхэм юм гэж үзэж байжээ. Гэхдээ Равжаа сүнс бий гэдэг үзэлтний томоохон төлөөлөгч учир гагц энэ насаа бодох төдийгүй хойд насаа бүр ч илүү бод гэж сургасан байдаг тул зохиол бүтээлд нь учиртай хандах нь зүйтэй. Үүний зэрэгцээгээр Равжаа нь цаглашгүй дөрвийг2 үргэлж бясалган өөрөө түргэн сайжирч энэ бүх амьтныг даруйхан их амгаланд учруулъя гэсэн бодь сэтгэл, ялангуяа элдэв тарнийн ёс хэмээхэд шүтсэн тул амиа бодон орчлонгоос зугтаж, аглагт нөөн суудаг номчин даяанч, бас элдэв номын үгээр бие биеэсээ дээрэлхэн цэц булаалдах гүн ухааны чойрваа нараас хавьгүй үлэмж дээд онол эзэмшин өөрийн бие сэтгэлд буддын сургаал дээд их хөлгийн ба түүний дотроос гайхамшигт гүн утгат нууц тарнийн дөрвөн зүйл дандраас дээргүй нууц, тарнийн буюу эх дандрын ёсны ном сургаалыг даган баримтлагч байсан өндөр онолт бие хэл сэтгэлийн нууц уран сайхныг эзэмшсэн зүйрлэшгүй чадалтай хүн байсан ажээ. Монголын алдартай гүн ухаантан зохиолч хүмүүс нь Равжааг анхнаа тоохгүй байвч сүүлдээ сөгдөн биширсэн домог ч байдаг. Энэ тухай нэг мэдээг Дорноговь аймгийн Нацагдорж гуайн ярьснаар сийрүүлбэл:

	Ноён хутагт нь Алшаагийн ноёны урилгаар сэрээ дарах гэж Алшаа нутагт очоод байх үед Алшаа Дандар Лхаарамбын шавь нараас: «Манай нутагт Говийн V ноён хутагт ирж гэнэ, та уулзах уу?» гэхэд анхандаа бараг тоохгүй байжээ «Дараа нь нэг уулзаж үзье, номд ямар шүү хүн байдаг юм гэж бодоод очиход Данзанравжаа явуулын гэрт сууж Ламрим-чин-мо (их бодь мөрийн зэрэг) гэдэг ном дэлгэн уншаад, 16 орчим насны нэг охины гарыг атган атган байжээ. Бас дэргэдээ хүний гавал дотор архи дүүргээд тавьсан сууна гэнэ. Дандар лхаарамба хараад бүр гайхаж Ламрим уншиж байх, бас авгай архи хэрэглэх гэж бодоод юу ч болов мэндийг нь мэдэж «— Та энд ямар хэргээр ирээ вэ?» гэж асуужээ. Хутагт «— Би сэрээ дарахаар ирсэн» гэж хэлэхэд нь Дандар гуай: төвөд номын үгээр сри ганаа ёд? (сэрээ хаана байна) гэхэд

	— Ни нан түл вий ор ёд (хоёрт үзэх эндүүрлийн нүүрт бий) гэж хариулжээ. Бас Дандар: 

	— Гангис нан? (алинаар) юугаар (дарах вэ?) гэхэд 

	— Дагмид дог вин шэрав жис нан (Би-гүйг оносон билгээр дарна) гэжээ. Бас асуусан нь: 

	— Ган дү нан? алинд (юунд) дарах вэ? гэхэд 

	— Дон-ва нид-жи ан-ду нан (хоосон чанарын агаарт дарна) гэж хариулахад нь Дандар Лхаарамба “Энэ чинь судар дандар хоёулыг эзэмшсэн сүрхий хүн байна” гэж бодоод мөргөж буцсан байжээ. 

	Дандарын шавь нар 

	— За багш та хутагтай уулзав уу? Ямар хүн байна, гэж асуухад нь 

	— Сайн хүн бол Сажуувийн жанчув сэмбээс наашгүй хүн юм байна. Муу хүн бол дүд гаравванчугаас наашгүй муу хүн юм байна, юу ч болсон би л мөргөлөө. Та нар мөргөнө үү яана өөрсдөө л мэд, гэж байсан гэдэг домог яриа бий гэж ярьсан билээ. 

	Үүнээс гадна бас Их хүрээний хамбо Агваанхайдав ноён хутагтын архи уудаг ба авгайтай байсан явдлыг ихэд жигшин шашны дайсан мэтэд үзэж байснаа нүүр учран номын үг ярилцсан цагт аргагүй хутагтын шидийг гаргаж ямлай уншихад хувинтай уснаас хар архины ааглаг үнэр ханхлаад архи болсонд аргагүй биширч магтсан гэдэг домог бий юмаа. Бас Хайдав хамбо шарын шашны ёсонг элдвээр гажуудуулагч ертөнцийн жаргалыг хэтэрхий шунан хэрэглэгч бөгөөд шашныг баригч эздийн тоонд багталцсан цалгай явдалтныг шүүмжлэн хэд хэдэн зохиол бичсэн байхад мөн ноён хутагт нь ертөнцийн хүсэл жаргалыг эдлэхдээ сэтгэлийн чанараас таньсан бол гэм хор бодлогогүй харин шунал хорыг дарахдаа улам сайн ерөндөг болох тухай нууц номын ёсоор баримтлан зохиосон маш гүн нарийн увдис «Аварга могойн зулай дахь чандмань» гэдэг алдарт зохиол бичсэн нь үнэн чанартаа Хайдав хамбын зохиосон шүүмж, шашныг эвдэгчийн эсрэг бөгөөд шашныг хиргүй байлгаж амьтныг жаргалд хүргэе гэдэг бодлоос ялгах аргагүй байна. Мөн л чадалт ухаантай хүн тусгай увдис дамжлагатай байж хоосон чанар бодь сэтгэл гэдэг хоёр онцлог арга мөрийг эрхэмлэн эдэлснээр сансрын хурьцал шуналыг тасалж чадна гээд буддын шашны шим бүхний охь энэ мөн гэдэг суртлаа хатуу баримталсан учир чанартаа өөрөө шунал тачаал хүслийн эрхэнд автаж жаргалыг эдэлж байдаг ертөнцийнхэнтэй огт адил бус замаар эдэлж байна хэмээх сонирхолтой санаа зохиолд нь тусч байна. 

	Равжаагийн үзэл онол зохиолын талаар ийнхүү товч бичсэний учир бол одоогоор түүний олдож нийтлэгдсэн шүлэгт нэлээд олон нь янаг амраг, хүлэг морь, уул ус, байгалийн үзэгдэл, ертөнцийн номын сургаал байгаа ба дан буддын гүн ухааны ба шашинтай холбогдсон шүлэг зохиол нь багавтар хувийг эзэлж байна. Гэтэл төвөд хэл дээр байгаа одоогийн олдсон 180 гаруй шүлэгт дээр дурдсаны сүүлчийн хэсэг болох чухам ертөнцийн олон үзэгдэл жам ёсонг хэрхэн үзэх тухай баримталсан онол сэтгэхүйгээ илэрхий сурталчлахыг голлосон болохоос янаг амраг, хүлэг морь, ертөнцийн ерийн бодит байдлыг холбосон магтсан дуу шүлэг бараг байхгүй юм. Бас сургамж сургаал байгаа боловч тэр нь бодь мөрийг даруй олохыг зорьсон хүнд чиглүүлсэн буюу лам хувраг талд голдуу баримталбал зохих ертөнцөөс шууд уйдсан гансарсан үхэх, мөнх бус, номыг даруйхан хийх хэрэгтэйн тухай голлон зохиогдсон байгаагаас шалтгаалж Равжаагийн баримталж байсан онолын гол зарчмыг өчүүхэн төдий мэдэхэд нэмэр болж хойшид судлах хүмүүст тустай болов уу хэмээн цухас дурдсан юм. Үүнийг тодорхой болгохын тулд төвөд хэлээр байгаа зохиолоос орчуулсан шүлэг тус бүрийн үзэл агуулга чиглэлийг өчүүхэн жишээлж тайлбар хавсаргав. Үүнд: 

	 

	Наран чимэг Саран гэрэлт хоёрын

	Харилцан ярьсны доторх

	Саран гэрэлтийн хэлсэн үгээс үзвэл:

	«Аяа! Эртний хураасан буяны

	Тансаг сайхан үр,

	Эсэн энх хүмүүсийн

	Таван хүслийн эрдэм нь 

	Охин тэнгэр чиний 

	Онож хэлсний чилэн 

	Огт сэтгэлд батгүй, 

	Осолгүй мөнх бус хуурамч 

	Гэвч би эс эдэлбээс 

	Гэнэн сэтгэл минь ханахгүй. 

	Эрхэн их жаргал хүсэж

	Энэлээд тэсэхүй бэрх байна»

	 

	гэх зэрэг бичсэн нь хүний хүсэж байдаг жаргалыг эдлэх ёстой. Харин тэгэхдээ энэ жаргалд хэтэрхий шунан автаж мөнх үүрдэд бодохыг буруу гэсэн санаа бүхий амрагийн хоорондын харилцаа шүлэг зохиол юм. «Бэрхүүд» гэдэг шүлэгтээ;

	 

	«Нохой мэт тэнэн олз хүндлэлийг эрэгч олон бий. 

	Номын төлөө гагц өдөр ч ундаасахад тэсэх бэрх. 

	Маргааш нөгөөдөр гэж хойшлуулагч хүн олон бий. 

	Магадтайяа гагцхан амьсгалаар насаа өнгөрөхийг мэдэх бэрх»

	 

	гэсэн нь олз хүндлэл хувийн ашиг хонжоо нэр алдрын төлөө бол юунаас ч буцахгүй шиншин хайж ядрах зүдрэхийг хайхрахгүй зүтгэх байтлаа эрдэм ном аль хэрэгтэй сайн бөгөөд бусдад тустай үйл ажил хийхэд хүрвэл гагц зуур цангахыг ч өнгөрөөх тэсвэргүй байдаг зэргийг үл ойшоон үзсэн сургаал юм. Бас залхуу хойрго хойш тавигч нь хайран цагаа дэмий өнгөрүүлж хэвтэх ба ажлын үр бүтээлгүй явахыг жигшсэн сургаал энд байна. 

	«Аврал бүхэн хурсан» хэмээх шүлэгтээ:

	 

	«Амандаа мах цус хилэнцэт идээ чихэж 

	Архи дарс хорт ундаар ундална. 

	Алах, хулуух, дээрэмдэх үйлэнд дуртай

	Алдар нэр нь хүн ч, аймшигт мангас билээ. 

	 

	Ахархан энэ насны үйлдлээр өдрийг нөхцөөнө. 

	Авст үхдэл шиг хэвтэж шөнийг өнгөрөөнө. 

	 

	... Алхах хоёр хөлт адгуугуус мөн юм. 

	Авралт номчин гэвч гоомой хуурамч 

	Равжун тойн гэвч гэртний үйлтэн» 

	 

	гэх мэтээр өгүүлсэн нь идэмхий уумхай бөгөөд бусдын юмыг заль мэхээр авахыг хичээгч шунахай этгээдийг жигшин мангустай адилтган дүрсэлж байна. 

	Бас зөвхөн хувийн амьдралыг эрхэмлэн үзэж өдөрт хоол унд хувцас хунарынхыг л гол болгож бусдын тустай хөдөлмөрт оролцох дургүй цагийг хоосноор өнгөрүүлж зав гарган хэвтэх унтах муу үйл хийхийг голлогч хүнийг адгуустай зүйрлэсэн ажээ. 

	Энэ нь тэр үе сүсэгтэн олонд хүндлэгдэн буй зарим талаар том эрдэмт лам хутагт гэх зэргээр нэр цол өндөртэй, олны өмнө аврал итгэл өгөгч дүртэй боловч үнэн чанартаа хуурмаг номтныг хэлсэн шүүмж үг юм. 

	Гэлэн тойн хүн буддын ёсоор бол гэр ба гэргийгүй байх ёстой боловч энэ үеийн тойд харин авгай архинд дуртай хар хүний үйл явдалтай байна гэж шүүмжилсэн байна. 

	«Эхэн дунд адаг гуравт хэрэгтэйг сургасан үг» хэмээх шүлэгтээ: Эрдэм сурахыг зориглон шийдэж, элдэв саад болох олон сайн муу үг яриа бас ч сэтгэл сарниах талын сайхан муухай үзэгдэл үймээнээс хол хөндий олон хүний хөлөөс тасархай байж маш ихээхэн хичээл зүтгэлийг шавхан дайчилбаас аливаа сайн хэрэг үйлс бүтээх эрдэм сурахын эхэн суурь мөнийг сургажээ. 

	Завсарт нь эрх тушаал ямба хэргэм ихтэйд зусар зулгуйдахгүй, өөрийн төлөө эд агуурс шунаж хураалгүй, сурсан ямар нэг эрдэм чадлаараа мэдэмхийрэн дээрэлхэхгүй гагцхүү эрдмийнхээ ашиг шимийн үр бүтээлийг нь үзүүлэх хэрэгтэйг сургажээ. Эцэст нь ариун тангаргаа амь шиг сахин нийгмийн хууль дүрэм зүйг нүдний цөцгий мэт нандигнан явахыг үргэлж хичээн эцэстээ өөрөө сайн хүн болж бусдаа өөд татах тухай сургажээ. 

	«Юу айлдсаныг» гэсэн шүлэг нь сүүл сүүлийн үйл эрдэм нь урьд урьдахдаа дулдуйдан гардаг шүтэн барилдуулах шалтгаан үрийн утгаар зохиогдсон юм. Үндсэн санаагаараа сэтгэлээ уян зөөлөн болгох тухайн аргыг буддын сургаал ёсоор үзүүлсэн шүлэг байна. 

	«Амин зүрхний чандмань эцэг» гэсэн шүлэгтээ: Шунагч шонхор шувуу, талын хүчит арслан хоол эрсээр гэнэдэж урихад орох, усан далайд унах зэргээр зовон гэмших нь байх мэтээр, арилсан сайхан сэтгэлийн аль сайхан чанарыг эс гарган үргэлж хорт муу санаа үзлээр бурангуй явдлыг гадагш тусган сацруулж, олон нийтэд туслахын оронд хар буруу санасаар нэг мэдэхэд гатлах аргагүй дайсны дунд хүрээлэгдэх өвчин зовлон хорт мэсний үзүүрт шаналан үхэхэд хүрдэг тухайг өгүүлсэн байна. Мөн хэрэгтэй сайн үйлийг сонгон авч залхуугүй хийсээр эцэст нь хүргэх тухай сургасан үгс бий. Тохиолдсон олон саад бэрхшээлийг давах оновчтой аргыг олж хэрэглэн цаг тухай бүр тэмцэн давж санаснаа гүйцээхийг сургасан сургаал юм. 

	«Ингэвэл таарна» гэсэн сургаал шүлэг нь: Орчлонд үзэгдэж буй олон янз зовлонд учирсны хэмжээг тоолж барахгүйн чанараар үзүүлэхдээ олон төрөлд дамжин эдэлснээр дүрслэн харуулаад одоо хойшид зовлон эдлэхгүйн замд орохыг сургахдаа сэтгэлийн чанарыг сайжруулж шударга үнэнч байхын тулд зөв буруу хоёрыг нарийн ялган гүн ухааны үүднээс дүгнэж бясалган бодох хэрэгтэйг сургасан утгатай юм. Тэхдээ буддын гүн ухааны нэг дээд утгат сэтгэл амгалан хоосон чанартай гэдэг үзлийн үүднээс уг шүлгийг зохиосон ажээ. 

	«Гайхамшигт богдыг» гэсэн шүлэг нь 18 насны үед эрдэм номд нэн дурлаж сурах эрмэлзлээ илтгэн бас багшаа дурдан өөрийн гүн бат онолтой болсноо багшийн ач гэж үзээд шавь нартаа сэтгэлийнхээ чанарыг таньж авах хэрэгтэй гэж сургасан байна. «Наадам хэмээх үлэмж сонин баясгалан» гэдэг шүлэгтээ: 20насандаа Манжийн хааны ордонд хоёр багштайгаа уулзах үед сэтгэлдээ ургасан онолын ерөнхий тоймыг дурдан хүндлэл өргөмжлөлд дургүй бөгөөд тэр ч байтугай сүм хийдийн хэрэг ажил гүйцэтгэх оногдол үүрэг нь ном хийх гэхэд саад болж байгаа ба ном бүтээх өөрийн зорьсноо хийж гүйцээх зав чөлөөгүй байгааг дурдан өгүүлжээ. 

	«Шамдалтай нь» гэсэн сургаал шүлэгтээ: нүүр харж зусардахгүй, сайн муу үгэнд урагдахгүй, сонссоноо сэтгэлдээ ялган тунгааж авах, шийдэмгий, хичээлтэй, далд муу ил сайн байхыг бодолгүй, юманд хангалуун, ам ажил зөрдөггүй үргэлж сайн сайхан бэлгэ дэмбэрлийг хүсэж явахыг шамдах хэрэгтэй гэж сургажээ. 

	«Онох үзлийн тухай хариу» хэмээх шүлэгтээ: Буддын гүн ухааны дотроос дээд онол сэтгэхүйн баримтлах нэг ёсонг энд үзүүлжээ. Үүндээ үзэгдэл бүхэн сэтгэлийн ургац, хэрвээ сэтгэлийн чанарыг оноогүй бол буян нүгэл аль аль нь орчлонд хүлэх чанартай тул гэгээн хоосон сэтгэлийг онох хэрэгтэй гэж сургажээ. 

	«Нууц нийтийн ёс» гэсэн шүлэгтээ: Жаргал зовлон бүхэн сэтгэлийн толинд ургах хоосон үзэгдэл юм. Нууц тарнийн ёс ба нийт судрын ёсонд дурдал мэдэл хийн хүчийг хэрэглэн зовлонгоос гатлах аргыг онон эцэстээ гагцхүү дуслын чанарт ялгалгүй нийлдэг гэдгийг онохыг хүссэн хүслээ илэрхийлсэн байна. 

	«Зоригдлоос хагацсан» гэдэг шүлэг нь; өөрийн баримтлан буй буддын нууц тарнийн ёсны гүн ухааны үзлийн дотроос сүүлийн үед улааны шашин гэж нэрлэгдсэн хуучныхны онол есөн хөлөгт өөрөө аяндаа алдруулах хэмээх сэтгэлийн онолын хэсгээс оруулан шүлэглэсэн гүн ухааны шүлэг юм. 

	«Эцэг багш ламыгаа» гэсэн шүлэгтээ: Шашны гүн ухааны өөрийн баримталж байсан онолын хэсгээс гадаад ертөнц дотоод сэтгэлийн үзэгдлийг хэрхэн үзэж байсан тухайгаа шүлэглэжээ. 

	«Амьд байхдаа л”гэсэн шүлэгтээ: Амьд байхдаа л хийх бүтээх гэсэн сайн сайхныг хийж бүтээх хэрэгтэй. Хожим хийж болно гэвэл эндүүрэл тул зохиол шүлэг өгүүлэл, хэлний дохио учруулах, элдэв янзын маяглан үзүүлэх гарын бүжиг, хөлийн харайлт бүжиг, биеийн бүжиг, олон янз үсэг бичиг, нарийн нандин сийлбэр, зураг, уран хатгамал хээ гуат урлагийн зүйлийг одоо энэхэн үедээ л шамдан бүтээвэл эрдэнэ адил хүний биеийг олсон энэ насны бүтээл мөн тул ийм чөлөө завтай байх үедээ л хийх хэрэгтэй. Харин дайсан гэж хатуурхан дайрах дарах гэж өдөөн хатгавал дайсан улам ширүүсэж байх тул дарж барахгүй, мөн үүний эсрэг садан янаг амрагт хэчнээн хайрлан сэтгэл автан цагийг хий хоосон өнгөрөөвөл амаа барих цаг хожим ирнэ гэдгийг сургасан байна. Бас харамч шунахайрагчдыг зэвүүрхэж, доорд суурийг барьж даруу номхон зан авиртай байхын ач холбогдлыг заажээ. Урьдын явдлыг эргэж санан одоо бол бусад сайн хүний үлгэр мөрөөр орох, хойшдын явдлыг өөрийн сэтгэлийн чиг шугамд дулдуйдах юм гэсэн өөрийн гурван цагийг өөрөө мэдэж болох тухай заан сургасан байна. 

	«Гэвш Шаравт хэлсэн үг»-тээ тэр үеийн хүмүүсийн зан төрх тогтворгүй, цаг цөвүүн болж хардлага сэрдлэг нэмэгдсээр байсан үед өөрийн дотно хүнд нууцаар сургасан чанартай шүлэглэсэн юм. Энд одоо бидний өдөр дутам даган явбал зохих хэв заншил ерийн явдлаа засахад тустай сайхан сургаал мөн нэлээд буй. 

	«Дурдсан төдийхнөөр» гэсэн сургаалдаа юм мөнх бус учир олз хүндлэл эрх ямба бол сайн үйл бүтээхийн саад болох ба хар амиа бодох нь тустай ажил бус, нэгэнт эрдэнээс үнэт чухаг энэ хүний бие олоод амьд мэнд дээрээ рашаан адил шимийг нь авч хэрэглэх сэн. Дээгүүр алдартай номчийн суудалд бие минь суусан боловч сэтгэл минь огт тийм дээгүүр сайн зэрэгт ороогүй байна гэж гуниглан өгүүлсэн байна. 

	«Ахуй байдалдаа гашуудсан нь» гэдэг шүлэгтээ: Нийт тэр үеийн хүмүүсийн бурангуй явдал ёс ялангуяа шавь нараас номын ёсонг зөрчин буй ерөнхий байдлыг шүүмжилсэн чанараар дурдаж бас өөрөө гашуудсанаа бичсэн байна. 

	 

	«Өдрийн нөхцөлөөр урвадаг

	Өнийн сэтгэлгүй амрагтаа 

	Үнэн зүрхнээс итгэсээр 

	Үг нууцаа алдах нь 

	Аргаа ядаж мухардахдаа

	Алагч дайсанд сөгдөх

	Алмай нялхсын явдалтныг 

	Ажиж санахад аглагдмаар

	Засаршгүй өвчин шиг 

	Залхаг муу явдлыг 

	Заяа муутны үйлээр 

	Заавал эдэлж дуусах даг аа» 

	 

	гэх мэтээр шүлэглэсэн байна. Алах дайсан гэдэг нь чухамдаа төрийн талаар бол манжийн талынхныг ч бас хамруулж өгүүлсэн байж болох юм. 

	«Арга башрын цогц болсон» гэдэг шүлэгтээ: Шавь хүн, шашны эзэд гэж хөөрлөгч мэргэд том лам нар, гэвш хүн, багш лам нар, бясалгагч, банди хувраг, сүжигтэн өглөгийн эзэд, тарнич нар, шидтэн (дүвчин)-гүүд, нийт эрчүүд, эхнэрүүдийг тухай тухайд нь хориг дуудаж хочлон шүүмжилсэн хошин шог шүүмж шүлэг юм. 

	Энэ шүлгийг олноор сүүлийн үед сонирхон байх тул олон бичмэл хувилбар байгаа ба зарим нутагт модон бараар ч хэвлэсэн байдаг. Зарим нь энэ шүлэгтэй залгаж VII богдын зохиосон нэг өчүүхэн шүлэг хавсарган барласан байх тул энэ шүлгийг VII богд зохиосон гэж бодогч нар бас бий юм. Харин энд байгаа төгсгөлийн үгэнд Равжаа зохиов гэж бичээстэй байгаа тул ялган тунгаах биз. 

	 

	«Энэрэл хайр бага байтлаа эрх ямба их 

	Эш хөтлөл хомсхон ч ээрч зэмлэх нь дэндүү 

	Эвхэж авахдаа цэцэн эргүүлж өгөхдөө тэнэг нь 

	Нийт багш хүний муу зуршил мөн»

	 

	гэж тэр үеийн зарим багш нэртнийг хочлон шүүмжилсэн байх жишээтэй. 

	«Хувийг хэзээ олох бол» хэмээх шүлэгтээ сурч байгаа зүйлээ бага гэхгүй сайн нягталж бүрэн зөвөөр хэрэглэн ашиглаж өөрийн сэтгэлээр задруулан тэлэх замаар өргөн далайцтай болгож чадвал заавал нэн олон тоолж барагдахгүй шахам нэр төрлийн зүйлд самууран оролдсоноос илүү сайн гэхийг сургасан байна. Үүнд:

	 

	«Агуу их номын ёсонг мэдээгүй ч

	Аль ганц хоёрхон мэдсэнээ сэтгэлдээ барилдуул» 

	 

	гээд, хэрвээ номнох тэмцэх туурвихыг сайн мэдээгүй бол бусдын зохиол номлол явдлыг өөлж муушаахын хэрэггүй гэж сургасан байна. Бас алдар нэр багатай ч гэсэн үнэн сайхан яруу үгсийн зохиолоор гэгээн сайхан ухаантан эрдэмтдийн сэтгэл зүрхийг татахуйц чадалтай байхыг хүссэн байна. Үүнд: 

	 

	Уужим огторгуйд алдар нь эс түгсэн ч

	Угаас хуурмаггүй үнэн яруу үгээр 

	Ухаан төгс эрдэмтний сэтгэлийг хөдөлгөгч

	Тийм сайн хувийг хэзээ олох сон бол» 

	 

	гэх мэтээр бичжээ. 

	«Зарим хүний цадигаас» гэдэг шүлэг бол сүм хийдэд шавилан суусан лам нарын зарим нь хар шар олонд ном лүн их хайрлаж байдаг ёстой л буддын үнэнч шавь гэлэн шиг өдөртөө үзэгдэвч шөнөдөө завхайран явагч, олз нэр хөөцөлдөгч, хуурамч гүрэмч, багшийгаа шүтэж үл чадах шавь нарын хоч намтрыг бичсэн шог зохиол мөн. 

	«Ажил явдлыг хараад гашуудал төрсөн нь» гэдэг шүлэгтээ: Тэр үеийн энгийн дамлан наймаалах худалдаачныг жигшин үзэж гасалсан нь:

	 

	«Маймай голлон үйлдэгчдийг харахад

	Махаа идэгч бирд адил санагдана» 

	 

	гэх зэргээр зүйрлэн бичжээ. Ийнхүү манай оронд байсан хятадын худалдаачид, пүүсүүд ба монголын хар шар зарим их бага наймаа хөдөлгөгч нарын мөлжимтгий шинж чанарыг тусган дүрсэлсний гадна элдэв бурангуй явдлыг цухас дурдаж өөрөө гашуудан байгааг энэ шүлгээр илэрхийлсэн байна. 

	«Өчүүхэн дуу» нэртэй шүлэгтээ: Хүмүүс нь их хэрэг үйл бүтээх эрдэм ном сурахыг яаравчлан залуу үедээ оролдвол нэн сайн болохыг зүйрлэлтэй сайхан урнаар шүлэглэсэн байна. Үүнд:

	 

	«Сэмжин цагаан үүл арилахаасаа урьд

	Сэрүүн зөөлөн хураа оруулбал сайн сан аа хө. 

	Идэр залуу цогоо буурахаас нь урьд

	Их тустай хэргийг бүтээвэл сайн сан аа хө» 

	 

	гэжээ. 

	Мөн энэ шүлэгтээ цааш нь амраг янаг охинтой уулзаад салахын урьд аман үг баттай баталгаа өчгийг авч чадвал зүгээр байх мэт эрдэм сурсныгаа анх заасан багшийн нүүрэн дээр ажил бүтээлээр нь ч шалгуулж лав сайн эзэмшсэн баталгаатай байвал сайн гэхийг заан сургасан шүлэг дуу бас бий. 

	Иймэрхүү утга чанартай шүлэг гэвэл: «Бас уйтгараа гаргах өчүүхэн дуу» хэмээх шүлэг бий бөгөөд түүндээ:

	 

	«Хүйтэн өвлийн сарыг

	Хүрээд ирэхээс урьд

	Дулаан зузаан хувцсыг

	Духтай бэлтгэвэл сайн сан» 

	 

	гэх мэт жишээлэн бичсэн байна. «Баясалгал дунд ургасан дуу» гэдэг шүлэгтээ буддын гүн ухааны сургаалыг дагах гэвэл юу юуг эрхэмлэн байх хэрэгтэй вэ гэснийг үзүүлсэн юм. 

	«Багшаа шүтэхийг сургасан сургаал»-даа тэр үеийн шавь нар багшийг шүтэх буддагийн ёсноос гажиж хэтэрхий үл бүтэх явдлыг эрхэмлэн хуурмагаар залбиран башир мэх хэрэглэн багшийгаа нохойноос дор бодож, эд агуурсанд нь шунан дайрах байдлыг жигшин шүүмжилж бичсэн бололтой. Жишээ нь:

	 

	«Багшийг ил байвал зоог цайг аягалаад бөхөлзөнө

	Баахан далд бол шүтээн эдийг нь дураараа тонгочуулна

	Барагдашгүй үргэлжлэх башрын хамуу өвчтэй

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө» 

	 

	гэх зэргээр бичжээ. 

	«Архи уухыг хориглосон шүлэг»-тээ тойн хуврагийн архи уухын гэм хорыг голлон үзүүлж бас ямар хүн архи ууж болох тухайг нэлээд сонин нөхцөл шалтгаанд тохируулан жишээлж зохисон байна. Энд «Аяа гайхамшигт» гэх мэт эхний хэдэн шад нь тусгай нэг бяцхан шүлэг болов уу гэмээр боловч энэ удаад нотолгоогүй учир хамтаар нэг доор орчуулан нийтлэв. 

	«Даяанч нарт зориулсан сургаал» Ертөнцийн жам ёсонг жишээнд авч аливаа үзэгдэл мөнх бусыг сургасан жишээлэлт сургаал мөн. 

	«Өрнө зүг рүү одохдоо дуулсан үг» нь ном сурахаар явах үед өөртөө сургасан зөвлөгөө юм. 

	«Ноён хутагтын залбирал» гэдэгтээ: Лувсанданзанравжаа гэсэн нэрийг эхний гурван шадын эхний үгст оруулж дурдаад Манзушир бурхнаар тэгтрүүлсэн билиг ухааны гэрэл түгээн дөрвөн биеийн эзэн чанар, гурван биеийн илрэл дүрс, бие хүний дүрээр бүжиглэн буй учир дээд хутагт мөн гэсэн итгэмжийг шавь нартаа төрүүлэх гэсэн утгаар зохиожээ. Энэ шүлэгт нэрээ хэрхэн оруулсныг үзүүлбэл:

	1. Ло (лу) 1-р шадын эхний «оюун» ы

	2. Всан (всан) 2-р шадын эхний «сайн» ы

	3. Сдан зин (дан зин) 3-р шадын эхэнд «шашныг барин»

	4. Рав ргяас (равжаа) мөн 3-р шадын дунд «сайтар өрнүүлэн» гэсэн үгээр илрэн буй. Төвөдөөр Ло всан сдан зин рав ргяас гэсэн үсэгтэй үгийг монголд Лувсанданзинравжаа гэж дууддаг юм. Харин «Зин» гэсэн үгийг заримдаа «зан» гэж и-г а-гаар хувирган монгол хэлний эгшиг зохицох авиагаар тохируулан бичих дуудах үзэгдэнэ. 

	Энэ шүлгийн эхний 4 шадыг толгой холбон орчуулж болох боловч уг төвд Лувсанданзинравжаа гэсэн үг орсон байрыг солихгүй хэвээр буулгахыг эрхэмлэн орчуулсан билээ. 

	«Багшаа дурд» гэсэн шүлэг бол Мял богдын дуулал «гүрбүм чинмо» гэдэг номоос эх авч эхний 4 шадад хэрэглэсэн байна. 

	«Арван авай хөөрхий гэсэн шүлэг» т ертөнцийн нийт хүний үхэх мөнх бустай холбогдуулан хүний тансаг сайхныг эдлэх зүүх тэргүүтэн бүх эдлэн буй жаргалын үнэн чанар нь хувирах хоосон үзэгдэл тул шимгүй хуурамч гэдгийг гүн ухааны үүднээс ажиглан шүлэглэсэн утга уянгын шүлэг оруулжээ. 

	 

	«Махлаг, цог жавхлантай

	Магад дурламаар биед 

	Үзэсгэлэн гоёхон зүүлт 

	Үнэт эрдэнээр чимэвч, 

	Үхдэлийн ясаар дүүрсэн 

	Үхээрийн газрын дундад 

	Үнэхээр нүцгэн очих нь авай хөөрхий» 

	 

	гэх мэтээр бичсэн ба төгсгөлдөө Лувсанчойжижалцан нэрт бичив гэж өгүүлсэн байна

	«Хорло дэлгэр тавихдаа :.. 13 эдийг соёрхсон зарлиг захиа» гэсэн энэ шүлэгт нь дүрс, дуу, үнэр амт хүрцэгдүүн, улаан шунх, гич, хул, гүш өвс, давс, яст мэлхий, кашийн даавуу, харийн улаан зандан, толь дун, гиваан, тараг, дурваагийн эрдэм тусыг сайшаан өлзийт бэлгэ дэмбэрэлтэй эдийг олонд сар шинийн үеэр өргөл болгосон утга чанартай уран яруу найрагт шүлэг юм. 

	 

	 

	РАВЖААГИЙН ТӨВӨД ХЭЛЭЭР БАЙГАА ШҮЛГИЙН БИЧЛЭГИЙН ОНЦЛОГ, ӨВӨРМӨЦ БАРИЛ

	Равжаагийн шүлэг зохиолын ерөнхий хэлбэр агуулга шинж чанар зохиомж ангиллын талаар эрдэмтэн Д. Цагаан өөрийн эмхэтгэн хэвлүүлсэн Д. Равжаа «Зохиолын эмхэтгэл» гэсэн нэртэй номын оршилд тодорхой дурдан бичсэн тул энд давтахын хэрэггүй нь мэдээж юм. 

	Харин төвөд хэлээр шүлгээ ямар зохиомжтой бичдэг байгаа вэ? гэдэг асуудлын талаар энд товч дурдвал зохих мэт санагдана. Үүнд 1. Равжаагийн төвөд хэлээр бичсэн зохиол шүлэг нь монгол хэлээр бичсэнтэй адил яруу сэцэн хэллэгтэй бөгөөд төвөдийн эгшиг үеэр тэгшлэн таслах аргаар зохиосон ерийн сургаал шүлэг голдуу байна Бидний гар дээр олдоод байгаа 180 гаруй эхт зохиол дотор «Аварга могойн зулайн чандмань» хэмээхээс бусад нь цөм шүлгийн зохиол юм. Гэвч багшийг шүтэх ёс гэдэг үргэлжилсэн нэг ном бий юм. Эндээс гадна зарим нэг шүлэглэсэн зохиолдоо хэдэн мөр үргэлжилсэн өгүүлбэр хавчуулж зохиосон нь дайралдана. Шүлгийн олонх нь багшаа магтан, гурван эрдэнийг дурдан өлзий хутаг хүсэн гуйх мэтийн тахил өгүүлгийг санскрит буюу төвөд үгээр өгүүлж эхэлсэн нь энэтхэг төвөдөөс уламжилсан хэвшил бичлэгийг илтгэнэ. 

	Толгой сүүл холбосон нь цөөхөн бөгөөд ерийн төвөд шүлгийн үеийн зарчмыг баримталсан (9, 8, 7, 6, үед тохируулан шадтай зохиосон нь зонхилж байна. Заримдаа 11 13, 15 үеэр таслан зохиосон ч үзэгдэнэ. Бас бадаг бүрийн сүүлийн шадыг бүтнээр буюу эсвэл хагаслан давтах зарчим нэлээд байна. 

	«Дандинын зохист аялгууны толь» гэх мэтийн яруу найргийн онолын талаар зориуд судалсан, суралцсан удаагүй бөгөөд элдэв дууны ба утгын чимгийг дэс дараатай зориуд хэрэглэж байсангүй. Зөвхөн хэллэгийн чиг аяс зорилго, урд урьдын төвөд энэтхэг зохиолуудын уламжлалд хэвшсэнээр тохируулан зохиосон учир зарим шүлэгт нэг авиа, давтан хэрэглэсэн нь голдуу шүлгийн шадуудын төгсгөл үед үзэгдэнэ. 

	Бас дүрслэх чимэг, зүйрлэн үлгэрлэх чимгүүд нэлээд байна. Үүнийг тусгайд нь судлах зохистой учир энд зөвхөн галигаар буулгаж хавсаргасан зарим шүлэгт тохиолдож буй дууны чимгийг хэрэглэсэн жишээг дор товч дурдлаа. Үүнд:

	«Хорин нэгэн хэрэгтэй хэмээх сургаал» бүгд 50 шад байгаагаас 5, 7, 9, гэх мэт сондгой тоонд тохиолдох 21 шад «цэ» үгээр төгсөж, 6, 8, 10, гэх мэт тэгш тоонд тохиолдох 21 шад цөм гой (дгос) үгээр төгссөн буй. Энэ бүгд 42 шадаас бусад эхний 4, сүүлийн 4 шадад (бүгд 8) ижилсэх үг байхгүй юм. Ийнхүү «цэ» «гой» гэсэн хоёр үгийг оруулж салаавчилсан маягаар зохиосон нь завсардсан хост чимэг хэрэглэсэн чанартай болжээ. Энэ «цэ» «гой» (дгос) гэсэн үгийг монголчилбол «цаг» «хэрэг» гэсэн утгатай үг бөгөөд урьд хойно байгаа хол, богдох үгнээс нөлөөлөгдөн өөр утгаар ч хувиран орчуулагдах нь олонтой байдаг. 

	«Авралын орон дээд багш гурван эрдэнэ» гэсэн шүлэг 48 шадтай байна. Үүний эхний 8 бадгийн дундах 2, 3, 4, 5, 6, 7-р бадгуудын 4 дэх шадын сүүлийн 4 үенд «ан цүл ди дои» (ан цүл ди лтос) гэсэн үгийг давтан хэрэглэсэн (төвөдөөр байгаа энэ үгийг «авир ёс үүнийг үз» гэж орчуулж болно) байна. 

	Ийнхүү 4-дэх шадын тэн хагас нь буюу нэг шад бүтнээрээ давтагдан хэлэгдэхээр зохиосон байдал үүнээс гадна хэд хэдэн өөр шүлэгт үзэгдэж байна. Энэ бол эртний энэтхэгийн дууны чимгийн давтагдах чимэг юм. 

	«Шавь Ринченд сургасан сургаал» 28 шад зохиолд «жэ» (ржэ) гэсэн төвөд үгийг 3, 8, 18 дахь шадын төгсгөлд хэрэглэсэн ба «жин жилов» (вийн гяис врловс) -адистэдлэ-гэсэн утгатай үгийг зарим бадагт 4-дэх шадын сүүлчийн 3 үед хэрэглэсэн байна Энэ «жэ» гэсэн үгийн утга нь-богд-гэсэн үг байна. 

	«Бэрхүүд» гэдэг шүлэгт18 шад байгаагийн 9 шадын төгсгөлд га (дка) гэсэн төвөд үгийг (монголоор-бэрх-гэсэн утгатай) давтан хэрэглэжээ. «Бас «буй бөгөөд» гэсэн утгатай төвөд «ёд дэ» гэсэн үгийг 8 шадын төгсгөлд хэрэглэсэн байна. Мөн «ёд дэ» «дка» хоёр үгийг шадын төгсгөлд дан дангаар ээлжлэн хэрэглэсэн үзэгдэнэ. Энэ мэтээр шадын төгсгөл 1 үе ба 2 үед ижил үг хэрэглэсэн зохиол хэд хэд байна. 

	3 үе ч эзлүүлэн ижил сүүл олон хэрэглэжээ. «Амин зүрхний чандмань эцэг» гэсэн шүлэгт төвөд орны эртний шүлэгч алдартай зохиолч Мял богдын шүлэгтэй нэг ижил хэлбэртэй шад бадгууд байна. 

	«Гурван үүдийг хайрлахгүйгээр» гэсэн шүлэгт оо гоо лаг, хо хо (о го лагс, хо хо) гэсэн 5 үеийг 11 удаа 4 шад бүрийн дараагаар буюу өөрөөр хэлбэл бадгуудын завсарт тусгайд оруулж бичсэн байна. 

	Үүний утга нь Оо мэдлээ, (ухаарлаа) гэсэн ажээ. Хо хо гэдэг нь инээн хөхрөх дуун болно. 

	«Түйтгэрийг арилган. -.” гэж эхэлсэн нэг шүлэгт 32 шад байгаагаас 2; 4 гэх мэт тэгш тоо дахь 16 шадын төгсгөлд «Ин но» (яин но) гэсэн үг хэрэглэж 16 удаа давтсан байна. (Харин 2 нь но байхгүй боловч байх ёстойг алдаатай бичсэн болов уу?). Энэ шүлэгт О төгсгөлтэй шад зонхилж байна Үүнд: ин но 16 Он-о 6. ро 1, до 1, мин но 1, бусад 8 шад нь шиг, жиг гэх мэт «г» гээр төгссөн байна. Өөрөөр хэлбэл 32 шадын 1-ээс бусад нь «о» «г» төгсгөлт байна. Иймэрхүү зохиогдсон бас өөр өөр шүлэг гэвэл:

	«Аврал лугаа нийлэхийг хүсвэл...” гэдэг болно. Үүнд: 20 шадын 10 нь о-гоор 10 нь жиг, шиг гэх мэт «г»-гээр төгссөн байна.

	«Дээрх хэв хөх огторгуйн төв дунд» гэдэг 48 шадтай шүлэгт он цар-чэ-ан (но мцар чэ Ан) гэсэн үгийг шадын сүүлийн хагаст 4 үе эзлүүлэн 11 удаа давтан хэрэглэхдээ эхний 1-ийг 2-р шадад бусдыг 4 шад бүрийн 4 дэх шадад хэрэглэсэн байна. «Сан (всан)» гэсэн үгийг эхнээсээ 4,4 өөр шадалсны 4 дэх шадын төгсгөлд хэрэглэж бүгд 11 удаа давтсан байна. Үүнээс гадна төвөд на 3, ла 4, цэ 8 удаа шадын төгсгөлд давтан оруулсан зэрэг сонирхолтойгоор үелэн бичсэн байна. 

	«Аяа сонсогтун хэрэглэвэл зохистой үг...” гэсэн 48 шад байгаагийн 8-аас бусад шад нь цөм «зод» “мзод” гэдэг үгээр төгсжээ. Энэ үг монголоор-бай зохио-гэх мэтээр орчуулагдана. Сайн хувийг хэзээ олох бол» гэсэн шүлэгт бараг бадаг бүрийн 4 дэх шад ижилхэн байна. 

	 

	 

	Д. РАВЖААГИЙН ТӨВӨДӨӨР БИЧСЭН ЗОХИОЛ

	Данзинравжаагийн төвөд зохиолуудаас заримын нэрийг дор дурдвал:

	 

	I. «Илбийн наадмыг үзэх нь зохистой 

	Бясалгалын наадмыг нуух нь зохистой

	Биегүй наадмыг тэмдэглэх нь тангараг нуу нуу бас нуу!»3 

	 

	хэмээсэн гарчигтай гар бичмэл орос цаасан дээр хятад хар бэхээр хулсан үзгээр сударчлан бичсэн нэгэн эмхэтгэл буй. 

	Цаасны хэмжээ 37 х 11; 30 х 8; хуудасны тоо 104 буюу (202) талтай 11, 12-р хуудас дутуу учир тэнд байгаа нэг шүлгийн эхний хагас, нөгөө шүлгийн сүүлийн хагасыг үндэслэн шүүж эл хоёр хагас шүлгийн дутууг өөр эмхэтгэлээс олж мэдээд нэрийг бүртгэлд бичив. Энэ эмхэтгэлд бүгд 112 хэсэг том жижиг шүлэг байна. Түүний тус бүрийн нэр гарчгийг энэ номын сүүлд хавсаргав. Энэ эмхэтгэлийг надад өгсөн одоо Октябрийн районы харьяат 70 настай Дамбадаржаа 1958 онд Раднагончиг гэгч нэг өвгөнөөс авсан юм. 

	Тэр хүн бол говийн нутгийн хүн гэж байсан билээ. 

	 

	II. Улсын номын сангийн төвөд номын хөмрөгт 39,758 гэсэн дугаартай «Гүр эгшиг элдэв сургаалын зүйл» гэдэг эмхэтгэл буй. Хуудасны тоо 39 (77 тал) цаасны хэмжээ 9.5 x 41 см. Орос цагаан цаасан дээр хятад хар бэхээр хулсан үзгээр бичсэн. Үүнд Равжаагийн нэрээр бичигдсэн 25 хэсэг сургаал байгаа ба бусад хэдэн сургаал байгаа нь өөр хүний шүлэг байна. 

	 

	III. «Ноён хутагтын элдэв сургаал оршвой» гэсэн гарчигтай түүвэр зохиол, хуудас 13. Цаасны хэмжээ 11x37 см, нэг талын мөрийн тоо 8. Энэ түүвэрт 21 шүлэг байна. 

	 

	IV. Мөн богинохон хэмжээний цаасан дээр бичсэн жижиг түүвэр бичигт хэдэн эхтэй шүлэг бий. 

	 

	V. Хувийн цуглуулгаар олдоод байгаа хэсэг хэсэг зохиолуудын түүврүүд байгаа юм. Эдгээрийн доторх шүлгүүд бол цөм дээрх эмхэтгэл түүвэрт байгаа тул онцолж тусгайд нь нэр гарчиг тавих хэрэггүй байна. Энд дурдсан I эмхэтгэлд байхгүй бөгөөд бас энэ шинэ орчуулагад ороогүй төвөд хэлээр олдоод байгаа зохиол шүлгүүдийн зөвхөн нэрийг тусгайлан бүртгэн дурдваас:

	1. Төрлөө тодорхойлсон цадиг. 

	2. Маанийн дуу-Номын бие. 

	3 Данзинравжаагийн бат оршил

	4. Ялгуусны таалал огторгуй мэт хязгааргүй. 

	5. Хувьтны чихний чимэг,зүрхний минь үг нэрт сургаал оршвой. 

	6. Ачит богдод итгэмүй. 

	7. Бие нь эргэлээр байж амгалан өгөх. 

	8. Оржин эрдэнэд залбиръя. 

	9. Арилсан эндүүрсэн үзэгдэл тус тусын нүүрт. 

	10. Хоёр түйтгэр тэвчсэн номын бие. 

	11. Үзэгдэх сансар, орчлонгоос нөгчсөний ном бүхэн. 

	12. Орчлонг угаас арилсанд шингээх сайн мөр. 

	13. Лам, сайвээр одсон, ялж төгс нөгчсөн. 

	14. Их амгалант аяндаа бүтсэн угийн өвөр чанар бие. 

	15. Үлэмж санаа ариун буяны үр. 

	16. Хаа оршивч орчлон өөрөө алдрах. 

	17. Нэг хумхын дээр хумхын чинээ орон

	18. Энэ хойдын авралын орон. 

	19. Энэ бие мөнхөөс мөнх адил ч. 

	20. Багшийн дүрээр сайн мөр үзүүлсээр. 

	21. Түйтгэрийг судлахын зүрхэн нь. 

	22. Багшийг шүтэж эс чадваас. 

	23. Богд, Замбуу тивийн наран. 

	24. Аврал бүхний гагц амин. 

	26. Хүчир их хотол чуулган... 

	25. Цог төгөлдөр багш. 

	27. Сайн амгалангийн үндэс. 

	28. Багш ялгуусан түгээмлийн эзэн. 

	29. Гурван бие ганцад хурсан. 

	30. Ао, оржан.. 

	31. Жаргах үед нөхөр. 

	32. Магад гансрахыг санах мөр багшийг дуудах нийт бус оршвой. 

	33. Дээд багшийг ёсчлон шүтэж. 

	34. Ганц аврал багшдаа. 

	35. Номын төв хоосны.. 

	36. Бат ба хөдлөхийн дүр. 

	37. Сэтгэлд тустай бол... 

	38. Гурван цагийн бурхад. 

	39. Үнэмлэхүй утгын төвөөс. 

	40. Ер төрсний эцэст. 

	41. Богд гурван цагийн бурхан бодтой. 

	42. Бусдын тусад хувилгаан бие. 

	43. Ачит богдод... 

	44. Муу цагийн амьтны үйлийн эрх засах бэрх ч. 

	45. Авах огоорохыг ямарчлан үзүүлсэн. 

	46. Тэсэшгүй хэндэгт довтлох харын дүрс. 

	47. Онох айлдлаар миний цогийг бадруулсан. 

	48. Ачит эцэгт залбиръя. 

	49. Ямар үзэгдэх ямар чинээт бүх ном сайтар тодорхой. 

	50. Муу ёрыг тэвчих увдис оршвой. 

	51. Тус амгалан бүхний үндэс лам богд. 

	52. Номын төв зоригдлоос хагацсан их амгалангийн төвд

	53. Дан нэр зүүгдэн байгаа төдийхний. 

	54. Аяа цагаан толгойт хувраг дүрст өвгөн чамд. 

	55. Ка ла бингын дуу шиг яруу зарлигаар. 

	56. Хослон орох эрх олсон цогт Шавари. 

	57. Их хөлгөний увдис боловсрон гэтэлгэх рашаанаар

	58 Их амгалант нирвааны сайн мөр үзүүлсэнд. 

	59. Сонсох санах бясалгах гурвыг үнэхээр. 

	60. Тоолшгүй гуравад (з. галбад) хоёр чуулган хураасан. 

	61. Үзэгдэхүйеэ хоосон, хоосонхүйеэ үзэгдэл. 

	62. Номын үндэс нь багшийн тангараг. 

	63. Маха зины оронд анхны галбын үед маань сонин гайхамшиг. 

	64. Олохуйяа бэрх Замбуу тивд хүний бие олсон

	 

	Эдгээр 64 шүлгээс гадна шинээр орчуулсан боловч нийтлэгдээгүй байгаа «Аварга могойн зулай дахь чандмань» нэрт зохиол бий. 

	Иймд энэ удаа сонголт хийж цөөхнийг орчуулсан болно. Одоо орчуулагдаагүй байгаа 140 гаруй шүлэг бий юм. 

	 

	 

	ШИНЭ ОРЧУУЛСАН ШҮЛГИЙН ГАРЧИГ

	1. Наран чимэг Саран гэрэлт хоёрын яриа. (1)

	2. Хорин нэгэн хэрэгтэй гэдэг сургаал үг оршвой. (2)

	3. Шавь Ринчинд сургасан үг. (4)

	4. Бэрхүүд. (5)

	5. Аврал бүхэн хурсан. (6)

	6. Эхэн дунд адаг гуравт хэрэгтэйг сургасан үг. (7)

	7. Юу айлдсаныг (8)

	8. Амин зүрхний чандмань эцэг. (9)

	9. Ингэвэл таарна. (10)

	10. Гайхамшигт богдыг. (11)

	11. Тоглоом гэдэг үлэмж сонин баяслан оршвой. (12)

	12. Шамдалтай нь- (13)

	13. Онох үзлийн тухай хариу. (14)

	14. Нууц нийтийн ёс. (15)

	15. Зоригдлоос хагасан (16)

	16. Эцэг багш ламыгаа (17)

	17. Амьд байхдаа (21)

	18. Гэвш Шаравт хэлсэн сургаал (44)

	19. Дурдсан төдийгөөр хэмээх сургаал оршвой. (45)

	20. Нутгийн ноёноо үхэхэд гашуудан өгүүлсэн нь. (46)

	21. Ахуй байдалдаа гашуудсан нь. (49)

	22. Арга башрын цогц болсон. (52)

	23. Хувийг хэзээ олох бол хэмээх шүлэг (54)

	24. Зарим хүний шог цадигаас (57)

	25. Ажил явдлыг хараад гашуудал төрсөн нь. (64)

	26. Өчүүхэн дуу (68)

	27. Бас уйтгараа гаргах өчүүхэн дуу (69)

	28. Бясалгал дунд нь ургасан дуу. (72)

	29. Багшаа шүтэхийг сургасан сургаал (107)

	30. Архи уухыг хориглосон шүлэг. 

	31. Арван нэгэн горьдолт. 

	32. Даяан ч нарт зориулсан сургаал

	33. Ертөнцийн жам ёсонг жишээнд авсан нь. 

	34. Өрнө зүг рүү одохдоо дуулсан үг. 

	35. Ноён хутагтын залбирал. 

	36. Багшаа дурд. 

	37. Арван авай хөөрхий. 

	38. Хорол дэлгэр тавихдаа (тэмдэглэхдээ) шинэ жилийн баяраар сайн бэлгэдэлт арван гурван эдийг соёрхсон зарлиг захиа оршвой. 

	 

	 

	РАВЖААГИЙН ШҮЛГЭЭС ОРЧУУЛСАН МИНЬ

	Энд олдоод байгаа шүлгийн дунд чухам аль хэлээр түрүүлж зохиосон нь үл мэдэгдэх цөөхөн шүлэг төвөд монгол хоёр хэлээр байгаа тул түүнд зарим талаар тулгуурлан төвөд эхийн үеийн тоог эс харгалзан зөвхөн утгыг мэдэгдэхүйц болгохыг голлож зарим нэг шүлгийг аль болохоор Равжаагийн монгол шүлэг дэх 3 үгт богинохон мөрний хэвд ойртуулахыг хичээн орчуулав. 

	Харин Равжаагийн үг хэллэгийн яруу сайхныг мөхөс орчуулагч миний бие мөн хэвээр нь яахин буулгаж чадах билээ. 

	Жич хуучин хөрвүүлэгдсэн «Үлэмжийн чанар» нэртэй нэгэн дууны төвөд, монгол хоёр хэлээр байгааг хооронд нь харьцуулж орчуулгын эхэнд хавсаргав. 


РАВЖААГИЙН ТӨВД ХЭЛЭЭР БАЙГАА ЗАРИМ ШҮЛГИЙН ОРЧУУЛГА

	Төвөд монгол хэлээр байгаа «Үлэмжийн чанар» хэмээх дууны үг үеийг харьцуулсан үзүүлэлт. 

	Энэ үлэмжийн чанар хэмээх дууны төвөд эхийн галигт 

	 

	[image: бичвэр-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	тоогоор тэмдэг тавьсан нь монгол дуунд байгаа мөрүүдийн эхлэлийг заасан болно. 

	(арын тоо нь) Төвөд дууны үгийн үе

	 

	1. Үлэмжийн чанар төгөлдөр 3

	2. Өнгө тунамал толь шиг 4

	3. Үзэсгэлэнт царайг чинь 2

	4. Үзвэл лагшин төгс маань 5

	5. Үнэхээр сэтгэлийг булаанам 4

	 

	6. Хөшүүн сэтгэлийг уяруулагч 3

	7. Хөхөө шувууны эгшиг шиг 4

	8. Хөөрхөн эелдэг үг чинь 4

	9. Хүүрнэн суухад урамтай 6 (7)

	10. Хөөрхөн аальт мину зээ 5

	 

	11. Учирмагц сэнгэнэсэн 5

	12. Уран гол шиг бие чинь 6

	13. Угаас хамт бүтсэн 6

	14. Улаан зандны үнэр шиг 6

	15. Улмаар сэтгэлийг хөдөлгөнө зээ 4

	 

	16. Бадмын дундаас дэвэрсэн 5

	17. Балын амт адил 3

	18. Баясгалант ааль чинь 4

	19. Бахдаж ханашгүй 5

	20. Баярыг улам арвитгана зээ 4

	 

	21. Хүний энэ насанд 3

	22. Хүссэн хэргээ бүтээгээд 4

	23. Хүсэлт тэнгэрийн эдлэл мэт 4

	24. Хөлгүй жаргалангийн далайд 7

	25. Хөвж хамт жаргая4 7 (8)

	 

	Энэ дууны төвөд эх нь үргэлжилсэн үгээр байгаа ба дотроо урт богино янз бүр өгүүлбэртэй, 8 хэсэг шад бий юм. Гэтэл монгол дуу нь толгой холбож 5 хэсэг бадаг, бадаг бүр 5 мөртэй. 1 мөрөнд голдуу 3 үгээр бүтсэн 25 мөр шүлэг байна. Ийнхүү монголоор сунгуу байгааг бас харгалзан орчуулав. 

	 


НАРАНЧИМЭГ, САРАНГЭРЭЛТ ХОЁРЫН ЯРИА (1)

	Их багшид мөргөе 

	Ид шид бүхнийг хайрлагтун 

	Элдэв барагдашгүй үзэгдэх 

	Энэ цэнгэл бүжгийг 

	Бодон бодон дурдваас 

	Бодгүй илбэ мэт 

	Бас дахин сэтгэлдээ 

	Баахан эргэцүүлж санахад 

	Мартагдсан үзэгдэл маань 

	Манарч сэрийгээд ирэх нь ийн 

	Хөг яруу дуурьссан 

	Хөндийн эхний цэцэрлэгт 

	Эрдэм номд сүжигтэй 

	Эр, эм хоёр байна. 

	Эр нь цогт хурьцалгүй гэнэ 

	Эм нь Цэцгэн-Эрхин чимэгт гэнэ 

	Саран гэрэлт нэртэй хүү нь 

	Сая л арван зургаа наст 

	Зуны эхэн сарын 

	Арван тавны үдшээр 

	Сайхан улаан гэрэл нь 

	Сарны гэрэлтэй нийлэхэд 

	Халуун хүйтэн нь таруухан 

	Хаврын сэвэлзүүр салхин 

	Сэнгэнэн сэнгэнэн илбэн

	Сэрүүцүүлж зүрхийг амраах үед

	Баруун уулын орой дахь

	Баглагар цагаан хадан дээр

	Сацарч зүг бүхнээ гийсэн

	Саран мандал мэлтийснийг 

	Сацруулж үлгэрлэн аваад 

	Сайхан дуугаа аялахуйяа 

	Мондошгүй гуалигхан 

	Модны охин тэнгэр гарч

	Хүслийн эрдэм (жаргал) шимгүй гэсэн

	Хөг дуугаа аялсан нь:

	Гига сали гига сали

	Хүний сайхан залуу 

	Хөвгүүн чи сонсогтун-

	Хүний хотол чуулган

	Хүйгээр бүрдсэн энэ оронд

	Оршин суувал уужимхан 

	Орчин харвал саруул байшин. 

	Өвлөж эдэлбэл аятайхан

	Өөлж арилжвал үнэтэй эд. 

	Аманд амтаар аятайхан 

	Биед шимтэй идээ. 

	Алаглуулж зүүвээс гоёхон

	Аятайхан үнэртэй чимэг

	Эгэм дээр минь хөнгөхөн 

	Эгэлдэргэхэд чийрэг хувцас 

	Унахад усгал номхон 

	Уралдахад гатлах морь 

	Хараад асуухад нуухгүй

	Ханилах цагт урвахгүй нөхөр

	Зааж хэлбэл дуулгавартай

	Занаж хэлбэл аюух албат нар 

	Даяар огторгуйд түгж 

	Давчуу дэлхийг бүрхэвч 

	Үүр гэгээрэх үеэр бол

	Үзэсгэлэн гандирсны балгас адил 

	Үдийн наран голлоход

	Үзэгдэх холын зэрэглээ адил 

	Үдэш шөнөд унтагсдын 

	Нойрон дундах зүүд адил 

	Огторгуйдаа ургаж гараад 

	Оргүй арилдаг үүл адил 

	Агаар завсарт дуртсаар

	Арилж замхрах солонго адил

	Газар дээгүүр багширсаар 

	Газаршилгүй барагдах будан адил

	Өөрийн эндүүрлээс үзэгдэх

	Өмнөх агаарын сам адил

	Бусдын идэт наадмаар

	Бурангуйлж үзэгдэх илбэ адил

	Ганц өдөр уулзаад салах

	Газар газрын намайч адил

	Ганц шөнө өнжөөд орхигдох

	Гадна замын буудал адил

	Нүднээ үзэгдэвч байхгүй нь

	Нүүр үзэгдэх толь адил

	Чихнээ дуурьсавч хоосон нь

	Чилгэр хадны цуурай адил. 

	Тэхтлээ өнө удахгүй

	Тэнгэрийн цахилгаан адил. 

	Урагшгүй түргэн эвдрэх

	Усны дээрх хөөсөн адил буй. 

	Аяа шим байхгүй

	Аливаа энэ юмсыг. 

	Мөнх бус нь илхэнээ боловч

	Мөн илхнээ үзсээр

	Өөдтэй таньж мэдэх нь

	Өдрийн од шиг ховорхон

	Тачаал шунал харьсан нь

	Тариа зүүний үзүүр дээр тогтсон мэт. 

	Язгууртны хөвүүн чи

	Ямархан, энэ авирыг мэдэх буюу хэмээн 

	Ягуулж хэлсний хариунд

	Саран гэрэлт өгүүлрүүн:

	 

	«Аяа! 

	Гэр орон хоол хувцас

	Гэрийн хогшил чимэг хэрэглэл, 

	Ачилга уналга амраг нөхөд 

	Аль олныг урагшид үзэвч, 

	Автаж миний сэтгэл 

	Агшин хувиар хөдлөөгүй. 

	Өнийн үед үзээгүйгээ 

	Өнөөдөр энд үзвэй. 

	Үнэнч өгүүлэхэд мэргэн 

	Үзэсгэлэнт охин тэнгэрээ! 

	Хэн гэгч нэртэй вэ? 

	Хэт нутаг хаана вэ?

	Хэн хүний үр вэ?

	Хэрэг юундаа ирсэн бэ?

	Ямар юманд дуртай вэ?

	Янаг нөхөр бий юү дээ?

	Яваад эндээс хаа очих вэ?» 

	 

	гэж

	Лавлаж асуусны хариуд нь:

	Лхамо5 мишээн өгүүлрүүн:

	 

	«Гига сали ан

	Нэр минь Гуа зүст,

	Нууц нэр Наран чимэг. 

	Сууц орон умар зүг

	Эцэг эх минь хар лус. 

	Эрхэм хэрэг минь

	Энэ цэцэрлэгийг үзэхүй. 

	Эрдэм номд дуртай. 

	Эвлэсэн хань нөхөргүй. 

	Эргээд буцаж явах маань» 

	 

	гэжээ. 

	Сарангэрэл бас өгүүлрүүн:

	 

	Аяа! 

	Эртний хураасан буяны

	Тансаг сайхан үр,

	Эсэн энх хүмүүсийн

	Таван хүслийн эрдэм нь

	Охин тэнгэр чиний

	Онож хэлсний чилэн

	Огт сэтгэлд батгүй. 

	Осолгүй мөнх бус хуурамч

	Гэвч би эс эдэлбээс

	Гэнэн сэтгэл минь ханахгүй. 

	Эрхэн их жаргал хүсэж

	Энэлээд тэсэхүй бэрх байна. 

	 

	Байдал зохист сайхан

	Баясгалант вешээс6 хагацвал

	Дотор ухаан маань

	Доройтож гаслан эдэлнэ. 

	Иймд би бээр

	Сэтгэл булаасан чамтай

	Ингэж уулзсандаа

	Сэтгэл үргэлж баясна. 

	Эртний миний хүссэн

	Эгээрлийг ханган зохио» 

	 

	гэв. 

	Энэ үгийн хариунд

	Охин тэнгэр өгүүлрүүн: 

	 

	Эртний ерөөлийн эрхээр 

	«Гига сали ан. 

	Ер энэ насны үзэгдлүүдийн 

	Ерөнхий утгыг шинжилбээс, 

	Бийн шим нэгчгүй 

	Бие сэтгэл хоёр 

	Тухайд хамт ахуйг 

	Тунгааж жишиж үзвээс 

	Хөлсний байшинд суусан, 

	Зочин адил сэтгэл маань 

	Зовлон жаргалт үзэгдэл 

	Аливааг эдлэх болсон ч 

	Ашид үүрт эдлэхгүй нь 

	Зүүд мэт, тиймийн тул 

	Зүйрлэж аялах дуундаа  

	Хуурмаг гэсэн үгийг би 

	Дуулдаг нь тэр чанарт мөн. 

	Беш хүслийн эрдмийн 

	Жаргал мөнх бусчлан, 

	Сэтгэл зовлонг эдлэх нь ч 

	Бас мөнх бус болбоос

	Аливаа ном жаргал зовлон 

	Аль ургасан нь хуурмаг буй. 

	Өөрөө огт утгагүйг 

	Үнэнээс үнэнд баримтлах 

	Жаргах буюу зовох 

	Жаргах зовохын завсраа 

	Ахуй тэргүүтэн цөм 

	Алс өнө оршихгүй. 

	Мөнх бус болбоос 

	Мөнх бус гэж сэтгэх 

	Мөнхөд баригч хоёул 

	Мөнх бусаас өөр юм бус, 

	Үзэгдэх мэт ч өнөд 

	Үл оршин эгшин зуур 

	Эвдрэх тул мөнх бус гэнэ

	Энэ бие дээрээ ч гэсэн 

	Элдвээр урваж хөрвөх нь 

	Эндүүрүүлэх идийн хувилгаан 

	Элдэв үзмэр мэт хуурамч.

	Эр төрөл заяасан 

	Чи ч мөнх бус, 

	Эм хэмээх үзэгдэх 

	Би ч мөнх бус. 

	Эцэстээ юу болох хувь нь ч 

	Үес үесийнхээ

	Үзэгдэл төдийд дуусна. 

	Төрсөн энэ бие маань 

	Төрснөөс үхэхийн хооронд 

	Балчир идэр хөгшний 

	Байдал гурваар хувирдаг. 

	Бас өвдөх үед зовох 

	Хурьцах үед жаргах 

	Хувьсал тэр цөм. 

	Нөхцөлөөр үзэгдэх төдий 

	Утгадаа бат үнэн гэх юм 

	Угаас юу ч байхгүй. 

	Бага залуу үзэсгэлэнт чи 

	Бас хожмын амьдралдаа 

	Бат мөнх нь энээ гэмээр 

	Байлгах юм огт байхгүй. 

	Байдал ёс алинаа урвавч 

	Байгаа нь л илбэ мэт

	Жаргалаас зовлон ч үүсэх 

	Зовлонгоос жаргал ч үүсэх буй. 

	Зориг хатуугийн үр 

	Зоргоор хүсэлт жаргалын үр 

	Зоргоор энх жаргах 

	Зовлон болохыг бодоорой. 

	Түүнчлэн эндүүрлээс онол 

	Онолоос эндүүрэл гарах буй. 

	Хурьцах жаргал ажвал хуурмаг. 

	Хуурмагт шунаваас эндүүрэл» 

	 

	хэмээв. 

	Хөвүүн ийн өгүүлрүүн: 

	 

	Аяа! Чам лугаа адил

	Чин нөхөр сансартгүй 

	Хамаг үнэн худлыг 

	Хамтаар мөнх бусад 

	Харуулж заасан үгийг чинь 

	Сонсохуйяа сэтгэл уужрав

	 

	Зүүдэлсэн зүүдээ үнэн гэж 

	Зүтгэн бодох нь эндүүрэл. 

	Зүүдэнд үзэгдэвч үнэнгүй.

	Худал мөнх бус хэмээн

	Онохуйн агаараас үзэх нь

	Осолдох гэмгүй бөлгөө. 

	Эндүүрлээс онол гарахын

	Эрхэм жишээ нь энэ юм. 

	Аливаа юм мөнх бус. 

	Адилхан хуурамч боловч

	Хүсэл жаргал эдэлсээр

	Хуурамч хэмээн үзсэн нь

	Үлшгүй гайхамшигт буй заа. 

	Үлгэрлэвээс зүүдлэх үедээ

	Үзсэн сэтгэлийн үзэгдэл бүхэн

	Зүүд мөний утгаар ялгаваргүй ч

	Зүүдээ зүүд мөнд таних нь

	Зүйрлэшгүй гайхамшигчилан. 

	Дургүйгээ хуурамчид үзсэнээс

	Дурлах хүслийн жаргалыг

	Дурлах хүслийн жаргалыг

	Хуурмагт үзэх нь

	Хувиар их ялгаатайг мэдэж

	Хүслийн жаргал мөнх бус. 

	Худал гэхийг онохдоо ч

	Илэрхийеэ эдлээд эндүүрэхгүй нь

	Илүү сонин гайхамшгаа. 

	Жишвэл зүүдээ зүүд гэж

	Жинхэнэ таньсан сэтгэл 

	Зүгээр сэрүүнд гарснаас

	Зүүдлэх үед гарвал дээр. 

	Тийм болбоос дуран зохистой

	Тэнүүн оюунт гуа зүст

	Наран чимэг охин чи. 

	Над хүссэн хэргийг минь өршөө» 

	 

	хэмээн хэлэхэд тэр баясаж хүсэл дурлал нь улам нэмэгдэв. Амраг янаг сэтгэлээр биеийг тэвэрч дахин дахин үнсээд өгүүлсэн нь:

	 

	«Гига-са-ли

	Гартаа хутга барьснаар

	Гайт дайснаа үхүүлдэггүй. 

	Ган мэсний ирээр

	Гавлыг нь илбэл ялах мэт

	Хүслийн жаргалыг хуурамч гэж

	Хүүрнэн санах төдийгөөр

	Хүчит шунал харьдаггүй. 

	Харин хүслийн жаргалыг

	Ханатал эдлэвч түүнийг

	Хамгийн хуурмагт онохвол

	Хүчит шунал харина

	Үүнийг мэдсэн ухаантан 

	Үнэн гагц амраг чи 

	Үзэж эдлэх жаргалдаа 

	Өнөд намайг хамтруулна уу?» 

	 

	гэжээ. 

	Дараа нь хоёулаа сэтгэл их таацаж ой цэцэрлэгийн гүнд хадан агуйд очоод тэр шөнөжингөө хос биеийн хүсэл жаргалаа хүртээлцэн таалав. 

	Үүр цайх үесээр нойрон дундаа Саран хөвүүн ийнхүү зүүдэлсээр байшингаасаа гарч ой цэцэрлэгт одъё гэж бодож байтал гэнэт урьд огт явж үзээгүй тохилог сайхан байдалтай нэг нутагт хүрэв. Тэр нутагт байгаа хамаг уул нь алт мөнгө эрдэнэ бөгөөд урсах хамаг ус нь найман гишүүнт рашаан ба сүүн далай байна. Суудаг орон гэр бүхэн нь болор ба элдэв эрдэнээр бүтээгдсэн байжээ. Огторгуйгаар хааяагүй солонгон гэрэл татсан. Доорх газар дэлхий бүхэн нуур зүлэгт эрдэнийн үйрмэгээр түгсэн, хурдлан давхигч гөрөөснүүд нь ганц эвэрт бодь гөрөөс, нисдэг хамаг шувуу гэвэл гарди тогос, Кала-венка, шан шан, тоть, хөхөө юм. Хамаг хөлөг морь нь хурдан сайн ажнаа Ва, лаха юм. Ачлага уналга бүхэн нь том том цагаан заан билээ. Сан хөмрөг сав бүхэн нь сайхан хумх бөлгөө. Чимэг болсон хамаг цэцэг нь удамбараа цэцэг юм. Суудал ширээ бүхэн нь хас, биндэрьяа «эрдэнэ юм. Багширсан ой мод бүхэн нь галбарбаасан мод юм. Түлшний мод бүхэн нь харий зандан юм. Иддэг хамаг мах нь долоон төрөлтний мах юм. Уудаг хамаг сүү нь эрдэнэ үнээний сүү. Амтат хамаг жимс нь зуун амт төгөлдөр эмт үр мөн. Бадран ассан зул бүхэн нь Бадмаараг эрдэнэ билээ. Өмсөх хамаг хувцас нь тэнгэрийн хив кашийн даавуу буй. Толгойн чимэг бүхэн нь сэтгэлчлэн бүтээх Чандмань эрдэнэ юм. Ургасан өвс бүхэн нь алтан болгож урвуулагч өвс юм. 

	Дэвсгэр буйдан бүхэн нь бодь гөрөөсний зөөлөн нимгэн арьс юм. Баатар эр бүхэн нь эсэрваа, хурмаст тэнгэр нар юм. Ханилсан хамаг охид нь гандарийн охид юм. Дуурсан хангинагч хөгжим бүхэн нь Гандарийн ятга юм. Хаалга сахигч хамаг нохой нь цагаан эрслэн (охин арслан) юм. 

	Авах хамаг үр нь эс тарих тариа юм Үзүүлэх хамаг ид заль нь идэт хувилгаан юм. Одох хамаг хүч нь хий салхи юм. Урих хамаг дуу нь луун дуу юм. Наадмын хамаг сонин үзмэр нь илбэ юм. Гаднах цаг уур бүхэн нь зуны сар юм. Дотоодын нас бүхэн нь үхэлгүй мөнхийн шид юм. Тахилын хамаг шүтээн лам гэвэл цөм бурхан юм. Өрнөсөн хамаг ёс гэвэл цөм нууц тарни юм. Бүтээх үйлдэл гэвэл цөм бусдын тус юм. Санах ухаан гэвэл билиг ухаан юм. Ярьдаг хэл бүхэн нь номын үгс юм. Гарын арчуур бүхэн нь гал улаан торго юм. Хурын хувцас гэвэл хөх усан торго юм. 

	Усны сав бүхэн нь усан болор юм. Галын голомт (тулга) бүхэн нь галт болор юм. Товчилбол. Сансар нирвааны хамаг тансаг гагцхан тэнд хурсан мэт тийм оронд хүрч очиход тэнд байгаа хүмүүс зөвлөлдөн Саранг тэр орны хаан болгон эрхшээл соёрхов. 

	Тэр хаан нь түмэн хатантай юм. 

	Хүний орны жилээр 50 жил хүртэл хаан төр тэтгэн энх жаргалаар өдөр шөнө өнгөрөхийг эс мэдэн заларч байв,

	Гурван хүү төрж, нэгэн өдөр өөрийн нь тахидаг шүтээн ялж төгс нөхсөн Сүр жавхлан бадаргасан гэрлийн охь нэрт бурхан нь хааны харшид морилон ирэхэд цаглашгүй их тахилыг өргөөд ном номлож хайрла гэж залбирсан учир ялж төгс нөгчсөн ийн айлдав. 

	 

	«Манлай гайхамшигт сонин ном 

	Магад гурван ертөнцөд ховорхоон. 

	Ухаанаа хаан гэж илтэд заасан нь

	Урьдын бурхан дээдсийн таалал мөн. 

	Огторгуй мэт хязгааргүй дор 

	Огт хөдлөхгүй ч элдвээр ургадаг. 

	Сэтгэл гэдэг хуурамч дууг

	Чи байтугай бурханч үзүүлшгүй. 

	Чухам юунаас гарахын шалтгаангүй (мэт) 

	Харах сонсох барихаас давсан билээ

	Хамаг бүхэн илбэ шиг хоосон

	Хоосон байтлаа жаргана зовно. 

	Гадна дотно хоёрт баримтлах 

	Өвөр бусад хоёрт баримтлаад 

	Өөр өөр үздэгээс биш

	Үзэгдлийн чанар нь өөрийн сэтгэл мөн. 

	Сэтгэлийн үзэгдэл бүхэн нь сэтгэл. 

	Юмыг үнэнд баримтлагч хүнд 

	Баримталсан ёсоор үзэгдэх боловч 

	Сэтгэл чинь бас өөрийн үзэгдэл мөн. 

	Товчилбол: Сэтгэлийн үзэгдэл ба 

	Номын үзэгдлийг хоёргүйд онон

	Асар атгагаа тийнхүү тэвчихүй нь 

	Түүнчлэн ирэгсдийн таалдаг нь болой.” 

	Хэмээн айлдаад заларч одов. 

	 

	Хаан ой цэцэрлэгт хүрч очоод нэг сайхан шилэн байшинг харлаа. Тэнд ормогц тэр байшин ус болон хувирахад би одоо живэх нь гэж бодтол нойрноос сэрэв. Сэрээд Наранчимэгт дор ийн өгүүлсэн нь:

	 

	«Аяа чамтай уулзсаны бэлгэдэлт явдлаас

	Аливаа юмыг зүүд мэт гэсэн нэг утга олов. 

	Зүүд илтэд өнгөрсний мөр оромд 

	Зүүний чинээ ч юмгүй учир, чанар ялгаагүй

	Үзэхүй цагт урт ахар гэж үнэмшин барихуйяа

	Үзэгдэвч хуурамчийн утгад ялгаа юу байх. 

	Зүүдэндээ өөрөө, бусад тусгаар

	Зүдэрч амрахын үйл эдлэн үзэвч

	Сэрэхэд сэтгэлийн эндүү үзэгдлээс бус

	Дүр бодит бүтсэн юм нэг ч үгүй. 

	Би нь би биш, бусад нь ч бусад бус

	Засалтгүй өөрөө ургасан сэтгэлийн үзэл

	Тэр мэтээр сэрсэн цагийн энэ үзэгдэл ч

	Ургасан цагт үнэнээс үнэн мэт боловч

	Ажиглавал шимгүй өнгөрсний дараа

	Алинд одсон газаргүй хоосонд ойлгов»

	 

	Хэмээгээд зүүдээ хэлсэнд Наран өгүүлэв: 

	 

	«А-Ги-га-салин-ан. 

	Цагаанд харгалзвал хар өнгө

	Сайнд харгалзвал муу юм. 

	Мөн юманд харгалзвал биш юм. 

	Дээдэд харгалзвал доорд

	Түргэнд харгалзвал удаан 

	Цагаанд харгалзвал хар өнгө 

	Амар жаргалд харгалзвал зовлон. 

	Аль бүхэн бие биеэ харгалзах төдийгөөс 

	Нэр дуун төдийхөнд цуурайтна

	Үзэгдэл бүхэн хов хоосон 

	Хоосон чанар төдий үзэгдэл болой. 

	Үзэгдэх хоосон харшгүй хоёргүй. 

	Энэ нь гайхамшигт гүн утга. 

	Ха-Ха. Чи-бид хоёр

	Хэ, хэ, Хоёр үзлийг барахын утга. 

	Хо, хо. Усанд ус нийлэх мэт

	Э, Вамыг насанд ялгахыг хүснэ.”

	 

	хэмээв. Үүнээс хойш Саран нь эцэг эх нутаг эд бүхэнд сэтгэл урваж, охин Нарангийн хойноос дагасаар умар зүгт хамт яван их амгалант газрын оронд хүрч, хоёулаа үүрт хамтран орших болов. Хэмээн хөвүүн охин хоёроор үлгэрлэж, нар, сар хоёроор нэрлэж амгалан Хоосон хоёроор утга болгон. Мөнх бус, үнэнд баригч хоёроор харилцан ярих аргаар сэтгэлдээ аль санасныг наадамлан бичигч Додмайрандол болой. 

	Тангараг нуу нуу бас нуу! Өлзий болтугай

	 


ХОРИН НЭГЭН ХЭРЭГТЭЙ ГЭДЭГ СУРГААЛ ҮГ ОРШВОЙ (2) 

	Аяа гайхамшигт ачит багшдаа сөгдье 

	Аяа сонсогтун! эрхэм нөхөд минь 

	Адаг яданги орчлонгийн жийрхэмшгээс 

	Алдрахыг хүсвэл энэ мэт байтугай. 

	Ачит очир багшаа шүтэх цагт 

	Арилсан бурхан бодтойд мэдэх хэрэгтэй. 

	Ариун гүн увдис хүртэх цагт 

	Айлдсан зарлигаар бүтээх тахил хэрэгтэй 

	Авсан номоо сэтгэлдээ бясалгах цагт 

	Алгасал залхууг огоот тэвчих хэрэгтэй. 

	Аврал гурван эрдэнэд итгэл явуулахдаа 

	Алжаал зовлон мөнх бусыг санах хэрэгтэй. 

	Охь зүрхнээсээ номыг бүтээх цагт 

	Орчлонгийн мөн чанарыг мэдэх хэрэгтэй. 

	Огт хүнгүй ууланд суух цагт 

	Онол бясалгал нот төгс хэрэгтэй. 

	Хоёр зэргийн гүнийг бясалгах цагт 

	Хос нийтийн мөрийг судлах хэрэгтэй. 

	Хоног бүр буяныг үйлдэх цагт 

	Хойшдын бодь мөрт зориулах хэрэгтэй. 

	Үнэнд баримтлах атгагийг хориглох цагт 

	Хоосон чанарын гүн мөр бясалгах хэрэгтэй. 

	Алаг цоог олонтой нийлэх цагт 

	Амарлингуй номхон асрамжаар зохицох хэрэгтэй. 

	Хилэнцийн муу нөхрөөс зайлах цагт 

	Хэрсүү сэрэмж дурдал мэдэл хэрэгтэй. 

	Гоё гоолиг залуус харагдах цагт 

	Голоос янаглах сэтгэлийг таслах хэрэгтэй

	Үл бүтэх хорлол тохиолдох цагт

	Үйл үрийг санан чуулганыг хураах хэрэгтэй. 

	Осол зовлон сэтгэлд тохиолдох цагт 

	Орчлонгийн ахуйгаас уйдан гашуудах хэрэгтэй. 

	Харгуй найдсан нөхдөөс хуурах цагт 

	Хар амиа энхрийлэхийг тэвчих хэрэгтэй. 

	Хараал муушаал үгс сонстох цагт 

	Хадны цуурай адилд санах хэрэгтэй 

	Аль нэгэнд урин тачаал төрөх цагт

	Аливааг илбэ мэтэд онох хэрэгтэй. 

	Наалинхай орчлонгийн чанарыг үзсэн цагт 

	Намрын цэцгээр зүйрлэл авах хэрэгтэй. 

	Элж ядарсан амьтныг үзэх цагт 

	Эцэг эхийн авирыг санах хэрэгтэй. 

	Энхийн жаргал олохыг хүссэн цагт

	Энхрийлж тангараг санваар сахих хэрэгтэй. 

	Арилсан бурхан болохыг хүсэх цагт 

	Ахин ахин сэтгэлээ хянах хэрэгтэй. 

	Өөрт бясалган авсан юмгүй боловч 

	Өнгө цагаан хэрээний төрх байдлаар 

	Равжаа нэртэй тоть би дуугаа

	Арван хурууны чөлөөтэйд муруйхан бичив. 

	 


ШАВЬ РИНЧИНД СУРГАСАН ҮГ (4)

	Хамгийг айлдагч гурван цагийн эцэг Бадамжунай 

	Хайрт эх Ишцожал бас эх Лавдон нартай 

	Хоёргүй утгат ачит багш богд та минь 

	Хагацалгүй хөвгүүн миний зүрхнээ оршин цэнгэ. 

	Нас мөнх бус цахилгаан мэт хурамхнаа завхарна. 

	Нарийн нягталбал үйл нь хэзээд хуурмаггүй бий. 

	Эцэстээ юунд дулдуйдах газрыг эс олсонд 

	Энэрэн болгоож ивээгтүн! 

	Гүрүү богд минь 

	Ахуй орчлон нь үүрд зовлонгийн уг мөн 

	Ашид нирвааныг олох нь хэцүү бэрх байна. 

	Одоо энэ чөлөө учрал олсон үед минь та 

	Оюун сэтгэлийг зоригжуулан адистидлагтун 

	Амьтан бүхэн ачит эх ямагт мөн билээ. 

	Ачийг хариулах чөлөөг хөвгүүн би олоод байна

	Ариун рашаанаар сэтгэлийг минь тэжээхийн тул 

	Ачит Гүрүү богд та миний үндсийг адистидал. 

	Ургаж төрсөн юм бүхэн хоосны ахуй ёстой 

	Утгадаа өөрийн сэтгэлтэй яв ялгалгүй лам богд мөн. 

	Алагч дайсан үхлийн эзэн яргачинд хөтлөгдөх цагт 

	Асрын үүдний нүхээр гарч чадах болгон адистидал

	Зовлонг урагшид цаглашгүй эдэлж байсан боловч 

	Золоор одоо түр амарч байгаа нь багшийн ач мөн. 

	Алс хойд насандаа юу болохыг минь та л мэд. 

	Аливаа аргаар сэтгэлийг минь номхотгон соёрх оо. 

	Эдүгээ цагаас эхлээд хэзээ бодь олох хүртэл 

	Эцэг хүү хоёр хэзээ ч хагацалгүй байгаад

	Үнэхээр таны гурван нууцтай цадиг түүхийг

	Үндсэндээ ариухан үзэж үүрд судлах болтугай. 

	 

	хэмээснийг ч Додма Рандол нь шавь Ринчиндээ шулуухан өгүүлэв. 

	 


БЭРХҮҮД (5)

	Лам дор мөргөмүү

	Өнөө маргаашийн үед эрдмийг хүсэгч олон бий буй. 

	Өөдөө гарч хүний номын хурьцлыг таслах нь бэрх. 

	Хайрын сэтгэлээр мишээгч зүрхний нөхөр олон байх буй. 

	Хамгийг орхиод гагцаар одоход хойноос дагах нь бэрх. 

	Хэзээ үхэж магадгүй бясалгал хийхийг өгүүлэгч олон бий. 

	Хэрэв тулгарах цагт ширхэг зүүг ч тэвчин хаях нь бэрх. 

	Нохой мэт тэнэн олз хүндлэлийг эрэгч олон бий

	Номын төлөө гагц өдөр ч ундаасахад тэсэх нь бэрх. 

	Маргааш нөгөөдөр гэж хойшлуулагч хүн олон байх бий. 

	Магадатайяа гагцхан амьсгалаар нас өнгөрөхийг мэдэх бэрх 

	Итгэл явуулъя хэмээн өгүүлэн уншигч олон бий. 

	Итгэж, мэх баширгүй магад сүсэглэх нь маш бэрх. 

	Авшиг өгч гүн номыг олгов хэмээгч олон бий. 

	Авшгуудаас хумхын авшгийн өчүүхэн тангараг ч сахих нь бэрх. 

	Чөлөө учралт эрдэнэт хүний биеийг олсон нь олон бий. 

	Чанадад ертөнц рүү одоход гэмшихгүйн нотыг олсон нь бэрх. 

	Өөрийгөө хайрлаваас авах орхихыг мэдэхгүй байх аргагүй тул 

	Өгүүлшгүй бэрх боловч санамсар мэдэмсэр сэрэмж нь чухал хэрэгтэй. 

	 


АВРАЛ БҮХЭН ХУРСАН (6)

	Аврал бүхэн хурсан их очирдарь

	«А» үндсэн нэрт эцэг Лам та

	Ариун билгийн мэлмийт хуурмаггүй итгэл минь 

	Аяа хөвүүн миний зүрхэн дэх лянхнаа орш. 

	Адгийн муу цагийнхныг болгоон соёрхоо 

	Адайр дошгин ба бүрэн биднийг үзээд 

	Ахуй орчлонгийн халилаас татан гаргатугай. 

	Аль эртний буяны авьяасын хүчээр 

	Авсан биеийг минь дээдэс дэгтрэвч 

	Анх балчраасаа сонсож санах чөлөөгүй

	Аливаа үйлдлийг энүүхэн насныхад зориулснаа 

	Анхаарч жигших сэтгэлгүй бол галзуу мөн 

	Амандаа мах цус хилэнцэт идээ чихэж Архи дарс хорт ундаар ундлан

	Алах, хулуух, дээрэмдэх үйлэнд дуртай 

	Алдар нэр нь хүн ч аймшигт мангас билээ 

	Адаг энэ цагт олонх хувраг нь 

	Ариун санваар авмагц багшаа муулна. 

	Авшиг хүртсэн даруйд ламаа муушаана. 

	Авхаалжлан сэтгэл үүсгэвч даруйд уурлана

	Ахархан энэ насны үйлдлээр өдрийг нөхцөөнө. 

	Авст үхдэл шиг хэвтэж шөнийг өнгөрөөнө. 

	Арван буяны талыг дайсанд үзнэ. 

	Арван хар нүглийн талд баясан зүтгэнэ. 

	Алхах хоёр хөлт адгуус мөн юм. 

	Амнаас үг дэндвэл хэрүүл маргаан 

	Амаа жимээж суувч үл тэсвэрлэнэ. 

	Ажлаа номчлон хийвэл гэмтэнд тооцогдоно. 

	Ариун номоос зөрчвөл өөрөө гутамшиг 

	Ачит номтой таарвал бүхэнтэй харшилна. 

	Аргалж бүхэнтэй таарвал номтой харшилна. 

	Авралт номчид гэвч гоомой хуурамч 

	Равжун тойн гэвч гэртний үйлтэн 

	Асар олон төрөлхтөн тамд одном 

	Аливаа муу үйл нисваанисын эрхээр

	Автан энэхэн үзэгдэл, хүсэл жаргалд шунан 

	Ариун бус цогцод тачаадаг үүнээс 

	Алдуурч гэтлэх нэгэн цаг байх уу юун 

	Ачит эх болсон амьтны зовлон

	Ахуй орчлонгийн нэн хуурамчхан байдал 

	Агуу цогт Мунийн шашны доройтол 

	Энэ гурвыг санахад голоосоо гашуудна. 

	Алдарт ялгуусны айлдсан дээдийн номыг 

	Анхааран номнох туурвих зав чөлөөгүй 

	Айхтар том лам гэсэн хуурай нэрт би 

	Амьтан хүнийг гутаах шалтгаан болон суунам. 

	Аливаа мунхагуудын толгой эргүүлэгч би 

	Ахар энэхэн насанд ертөнцөд суусаар 

	Авир дүрээ засмаглахад мэргэн боловч 

	Аюулт үхэл ирэхэд гэмшихгүй гэж үү 

	Амаргүй энэ зовлонгоос ивээн зохио 

	Аврал итгэл хуурмаггүй та нар минь 

	Аа ердөө цус уугч Дэмчигийн хутгийг 

	Алсдаа хэзээ олохыг хүртэл үест

	Авралт итгэл багш танаас үл хагацан 

	Айлдсан зарлиг рашааны амтанд ханатугай 

	Ашдын аврал танас бусадгүй тул 

	Амьдрах үхэх жаргах зовох алин ч 

	Ахуй үес цагаар хэрхэн хувиравч 

	Алдал хуурамчгүй гурван эрдэнэ тольд 

	Аль ч үед хар санаа үүсгэлгүй

	Автаж муу шалтгааны эрхэнд оролгүй 

	Асрангуй, нигүүлсэхүй, бодь сэтгэл, билгийг 

	Асар хурднаа сэтгэлд төрүүлэн адисал. 

	Авбал зохих мөрийн үндэс болсон 

	Ачит багшийг шүтэх ёсноос эхлэн 

	Арилсан газарт хослон орох цогийг 

	Ахархан энэ насанд хурднаа төрүүлэн 

	Агуу их тусыг шашин амьтны тулд 

	Алзалгүй бүтээгч болгон адистидал

	Ахуй орчлон нийтэд ба ялгаж үзвэл 

	Адгийн муу заяаны халил үүнээс л 

	Аврал итгэл хуурамгүй лам Очирдарь минь 

	Арилсан Хажидын оронд намайгаа тат. 

	 

	хэмээн үүнийг Данзанравжаа өгүүлбэй. 

	 


ЭХЭН ДУНД АДАГ ГУРАВТ ХЭРЭГТЭЙГ СУРГАСАН ҮГ (9)

	Лам очирдарь дор мөргөе

	Энэ удаа сэтгэлдээ ургасан

	Энхрий зүрхний үгийг илчлэх нь

	Энэ үзэгдлийг хоёргүйд онож

	Эрхэм номд сэтгэлээ шийд

	Энэ наснаа чөлөөгүйг санаж

	Элдэв хуран үймээнийг тэвч

	Хэзээ үхэх магадгүйг санаж

	Хичээлийг номын төлөө үүсэг 

	Эдгээр нь дээд номыг бүтээхэд

	Эн түрүү хэрэгтэй гурван зүйл 

	Эрхэмсэг хүний нүүр эс сахин. 

	Эрхээ өөрөө хэзээд барь

	Эд эдлэлийг эс хураан

	Эдгээ байгааг тахилын оронд өргө. 

	Агуу мэдэмхий болохыг эс эрэн

	Анхаарлыг гагц шимд нийлүүл

	Заяаны бурхан номоо үйлдвээс

	Завсарт хэрэгтэй гурван ном мөн. 

	Авралт багшийн тангараг юугаан 

	Аминаас илүү энхрий сахь

	Хар цагаан үйлийн үрийг

	Хар нүдний цөцгий шиг цээрлэ, 

	Өчин залбирах, урин дуудахыг 

	Өдөр шөнөгүй аялан унш. 

	Үнэхээр тонилохыг зорьсон хүнд 

	Үргэлж хэрэгтэй гурван ном мөн. 

	 


ЮУ АЙЛДСАНЫГ (8)

	Сайн амгалан болтугай. 

	 

	Юу айлдсаныг чадлаараа гүйцэтгэвэл

	аяндаа багш баясна. 

	Дан баясгахыг үргэлж бүтээвэл

	аяндаа даган барина. 

	Даган баривал гурван нууцын 

	цадигийн нь үзэх мөн. 

	Үзүүлэх цадиг зохионгуй явдал 

	Өндөр нам янз бүрээр

	Юү зохиосныг утгатайд үзвээс 

	итгэмж аяндаа гарна. 

	Эрдэмд нь итгэмжилж чадваас 

	Сүсэг аяндаа төрнө. 

	Энэ сүсгийг олж чадвал

	адистид аяндаа орно. 

	Адистидын чадлаар өөрийн сэтгэл 

	аргагүй номхорч ирнэ. 

	Сэтгэл номхорвол, тонилохын сайн мөр 

	хялбархан төрж гарна. 

	Сайн мөр гарвал тонилохын жаргал 

	боловсорно. 

	Жаргал боловсорвол миний санаа гүйцэх нь тэр. 

	Санаснаа бүтээхдээ багшийг шүтэж горилно. 

	Үүнийг чадах болгохыг багш минь тольд 

	Хэмээн Бра-бу-хя-на гэдэг нэрт бичлээ. 

	 


АМИН ЗҮРХНИЙ ЧАНДМАНЬ ЭЦЭГ (9)

	Лам очирдарь Ишдамбий Жалцанд мөргөе

	 

	Шид бүтээл бүхнийг хайрлагтун! 

	Амин зүрхний чандмань эцэг 

	Ачит багш оройд минь орш. 

	Авралын гурван орон болсон 

	Бурхан, ном, хуврагт залбиръя

	Итгэлийн гурван үндэс болсон 

	Идам (ядам),дагинас, сахиулсанд итгэе. 

	Номын, төгс жаргалангийн, хувилгааны бие 

	Энэ дээд гурван бие адистидал. 

	Заяа үйлээр барилдсан албатуу ба 

	Зааж ялгавал Сүнжүгдорж чи 

	Үзүүр нэгтэй сэтгэлээр алгасалгүй сонс. 

	Үнэн зүрхний минь үг энэ буй. 

	Энгүй огторгуйд шунгагч шонхор 

	Хүсэлд автаж хоолондоо буугаад 

	Эндэж урхид баригдсан хойно 

	Энэлэн гасалж байх нь гунигтайяа. 

	Ээрэм талд тарвалзагч арслан 

	Хүсэлд автаж цастнаар тэнээд 

	Эндэж нуурт унасан хойно 

	Энэлэн гасалж байх нь гунигтайяа. 

	Эрхэм хэрэг бүтээгч энэ бие 

	Хүсэлд автаж хилэнцэд дурлаад 

	Эндэж үр зовлонгоо эдлэхээр 

	Хүчлэн зүтгэсээр байх нь гунигтайяа. 

	Сэтгэлээ оновол бурхан байхад 

	Хүсэлд автаж бусдаас эрж 

	Орчлонд хоцрохоо эс мэдсээр 

	Онгирч биеэ сайрхах нь гунигтай. 

	Гүнээ бас сонс зүрхний минь хөвүүн. 

	Гүн эрхэн мөрд бишрэх сүжиг 

	Эцэстээ үл няцах хичээнгүй

	Эцэг ламын ариун тангараг 

	Энэ гурвантай бол намайг дагаарай. 

	Олон хүний үгийг үл дагах 

	Орших сансраас уйдаж гансрах

	Олноор магтах муулахад тэгшрэх 

	Энэ гурвантай бол намайг дагаарай. 

	Өөрийгөө хэзээд ганцаард бодох

	Өдөр шөнөгүй үхдэгийг дурдах

	Энэ насанд шуналгүй байх л

	Энэ гурвантай бол намайг дагаарай. 

	Бас гүйцэд сонс, ингэж агуул. 

	Харьж үл няцахын хичээлд

	Хамгийн анх үйлсээ шийд

	Завсар дундаа алгасахгүй хичээ 

	Эцэст үйлээ туйлд нь хүргээ. 

	Гүн мөрд бишрэх сүжиг дор

	Анх итгэмж маш хэрэгтэй. 

	Завсарт бусад мөрийг муулахгүй хэрэгтэй. 

	Эцэстээ үрийг нь үзэх хэрэгтэй. 

	Эцэг ламын ариун тангарагт

	Эхлээд ажиглан шинжлэх хэрэгтэй. 

	Завсарт юу айлдвал бүтээх хэрэгтэй. 

	Эцэст нь ачийг алгасалгүй сана. 

	Бас гүйцэд сонс ингэж агуул. 

	Хамгийн анх үйлсээ шийдэхдээ

	Маргааш нөгөөдөр хийе гэдэг саад бий. 

	Саад тэр чинь бас өөрийн сэтгэл

	Өөрийн сэтгэл мөн учир эс эндүүрнэ

	Завсар дундаа алгасахгүй хичээхэд 

	Цаг орон нөхөр гурван саад бий. 

	Саад тэр чинь шалтгаан нөхцөл мөн. 

	Шалтгаан мууг мөрд авах увдис бясалга

	Эцэст үйлсээ гуйлд нь хүргэхэд 

	Өтлөх үхэх, саад байна. 

	Саад тэр чинь орчлонгийн жам

	Энэ жамаас гатлах мөрийг эр. 

	Бас гүйцэд сонс ингэж агуул. 

	Анх сэтгэл итгэмжлэх дор

	Өөрөө үзээгүй саад байна. 

	Саад түүний арилгах хэмээвээс

	Урьдын шидтэний цадиг үз

	Завсарт бусад мөрийг эс муушаав ч 

	Удаан түргэний саад байна. 

	Саад түүнийг арилгах гэвэл

	Бурханы зарлиг номуудыг харшгүйд сана. 

	Эцэстээ үрийг нь үзэхүй гэхэд

	Буруу үзэл төрөх саад байна. 

	Саад үүнийг арилгах гэвэл 

	Алгасалгүй, сэтгэлээ манаж бай. 

	Бас гүйцэд сонс. Энэ мэт агуул

	Анхлаад ажиглан шинжлэхүй дор 

	Зөн билэг байхгүйтэх саад байна. 

	Саад үүнийг арилгах гэвэл 

	Эгэл бус ариун үзэх нь хэрэгтэй. 

	Завсарт юу айлдсаныг бүтээхэд 

	Баярлах, гомдохын саад байна. 

	Саад үүнийг арилгах гэвэл 

	Өөрийгөө гэмтэнд баримтлах хэрэгтэй. 

	Эцэст зарлигийн ачийг санахад 

	Өөр авралыг эрэх саад бий. 

	Энэ саадыг арилгах гэвэл

	Бурхан бодитойд үзэх хэрэгтэй. 

	Олон хүний үгийг эс дагах гэхэд,

	Онцгой хоёр зүйлийн саад байдаг нь 

	Элгэн садныхаа үгэнд шунахуй 

	Ээлгүй бусдад автан хорлогдох буй 

	Эхнийхийг арилгахад дээд номыг сана. 

	Эцсийг давахад эрхэн тэсвэр хэрэгтэй. 

	Орших сансраас уйдаж гансрах гэхэд 

	Сансрын жаргалд тачаахын саад бий. 

	Саад үүнийг арилгах гэвэл 

	Үйлийн үрийн хуурмаггүйг сана. 

	Үгст тэгш орхилт үйлдэх гэхэд 

	Санаандаа тэсэхгүй дурдах саад байна. 

	Саад үүнийг арилгах гэвэл. 

	Сайн ёсоо орхихгүй нь хэрэгтэй. 

	Ямар ч нөхцөлд урвахгүйн хичээл нь 

	Яагаад ч үл няцах хичээнгүй мөн. 

	Нас үргэлж дурлан баясах гэвэл 

	Нандин гүн мөрт бишрэх сүжиг мөн. 

	Элдвийг бодсоноо ил далдгүй айлтгах нь 

	Эцэг багшийн ариун тангараг мөн

	Өөрт чинь гурван эрдэнээс өөр нөхөргүй. 

	Өөрөө ганцаар хэмээх жам ёсонг сана. 

	Өвчин, эдгэрэхийг хэзээд хүсдэг мэт 

	Өөдөлж, зовлонгоо арилгахыг хичээ. 

	Энд товчилбол хэзээ хаана ч 

	Энэ насны үйлдэл тон ч тусгүй. 

	Эрхэмлэж намайг дагагч нар минь.

	Эрдэм ном үйлдэх санаа үүсгэтүгэй

	Эрхэм ном хийхэд дутагдуулж болохгүй. 

	Энэ есөн зэргийн ёс явдлыг үз. 

	Түдэж үлдсэн хэрэгтэй насаа өнгөрөөх 

	Түргэн мөрийн гүн оньсыг багшаасаа мэд. 

	Бурхан, номыг өөрөө бүтээхгүй аваас 

	Бурхан биеэрээ ирэвч ивээх аргагүй. 

	Онцгойлж бичсэн зүрхний үнэн үгийг 

	Одоохон анхааралдаа авагтун албат нар аа!

	 


ИНГЭВЭЛ ТААРНА (10)

	Гүрү Иши-дамбийжалцанд мөргөе

	 

	Хамаг сид бүтээл хайрлагтун!

	Цаг хийгээд орон үес бүхнээ даган барин соёрхоо!

	Аяа! Санасан төдийгөөр сансар нирвааны

	Самуун бүхнийг арилган зохиодог. 

	Сайн ивээгч ачит багш минь 

	Салалгүй орой зулайд минь орш. 

	Аяа гайхамшиг!

	Урьдын тавьсан хүчит ерөөлөөр барилдсан 

	Урамтай хувьтай хүү минь чи түр сонс! 

	Орчлонгийн тонилшгүй зовлонгийн энэ далайд 

	Осолдон тэнэсэн нь урьд хэчнээн олон 

	Одоо үүнээс гатлах аргад шамдалтай 

	Онцолж буян хий! хувь төгс зүрхний хүү минь. 

	Хүсэл тачаалд автан саданд энэлэх сэтгэл төрж 

	Хайрлаж биширдэггүй нөхрийг тэтгэсэн нь хэчнээн олон

	Одоо сайн мөр амгалан хоосныг бясалгавал таарна. 

	Онцолж сэтгэлээ хар! Хувь төгс зүрхний хүү минь. 

	Уурт автаж чанадын дайсантай эсэргэлдэн

	Урагшгүй гутамшигт дор өвөр бусдыг унагасан нь олон 

	Одоо омогт сэтгэлээ номхотговол таарна. 

	Онцолж үзлээ тэтгэ! Хувь төгс зүрхний хүү минь. 

	Мунхагт автаж орчлонд эгэлхэн эргэлдэн эргэлдэн 

	Муу явдлаар цаг нөхцөөсөн нь хэчнээн олон 

	Одоо төгс зэргийн гүнийг бясалгавал таарна. 

	Онцолж билэг гэгээн гэрлийг үүсгэ зүрхний хүү минь 

	Урьд үед биеэ хэрэггүй үйлэнд зарцалжээ. 

	Одоо гэгээн хоосон бурхны бие бясалгавал таарна. 

	Урьд хэлээ хэрэггүй чалчаа үгэнд зориулжээ. 

	Одоо цуурай хоосон тарни хэмээн бясалгавал таарна

	Энэ насандаа дээд хутгыг олохуйн мөр нь

	Эрхэм гүнзгий арвис баригч гүн мөр энэ л мөн

	Үүнд орох хувь одоо байгаа энэ үест

	Үргэлж өдөр шөнөгүй шамдаж анхааран ав!

	Хойд насанд үүнтэй уулзах нотлол байхгүй. 

	Хойшид энэ ном дэлгэрэх үе ч ховорхон. 

	Хожим үйлдэх зав чөлөө огт байхгүй учир 

	Хойно болъё гэж сааруулалгүй одоо анхааран ав. 

	Таалж энэ ёсонг бүтээгч бүхнийг

	Тангарагт нар хөвүүн шигээ тэтгэгтүн. 

	 


ГАЙХАМШИГТ БОГДЫГ (11)

	Гайхамшигт богдыг дурдсанаар их амгаланг 

	Гайхагдагч чандмань мэт ханган хайрладаг. 

	Энэрэнгүй таалалт хуурмаггүй аврал болсон

	Эцэг богд багшийн өлмий дор сөгдье өө. 

	Цав цагаан буяныг урьд насанд хурааснаар

	Цаг эдүгээд эрдэнэ хүний энэ биеийг

	Алжааж шамдалтгүй хялбар олсон нь

	Ачит багшийн нигүүлсэхүйн хүч мөн. 

	Арван долоо насныхаа туулай жилд

	Аяс тохирдоггүй нутгийн нөхцөлөөс болж

	Аргагүй сургагдсан огоот уй гашуудлаар

	Алсын үеийг бодож ном үйлдэхүйд дурлан

	Арван найман насныхаа луу жил дор

	Ачит богд шашны дээд манлай эзэн

	Аврал итгэл болсон Жанжаа эрдэнэтэй уулзав. 

	Энэ бол урьдын үйлийн залгамж байсан нь магад 

	Эдүгээ цагт өдөр шөнөгүй энэ насны

	Үйл барилдлага алгасан хуран үймээнээр хөөрөлхөвч 

	Үзэгдэж сэтгэлд ургасны нүүрийг таньсан нь 

	Багшийн адистид оршиж байгаа буюу. 

	Миний хойноос орогч та нарын сэтгэл

	Магад засалтат бус байж бүүр чадаад

	Миний явдал ёс үүнийг дагах болбоос 

	Мөнх үүрдийн энх жаргал бүтэх нь магадтай

	 


ТОГЛООМ ГЭДЭГ ХЭТЭРХИЙ ШИНЭ БАЯСГАЛАН ОРШВАЙ (12)

	Гү рү очирдарь дор мөргөе. 

	Оройн тархи цагаан цаст уулын үзүүрт 

	Ой, мод үсэн навчист цэцэрлэгийн дунд 

	Орон завсрын хий зай хоосон ордонд 

	Орчлонгоос нөгчсөн багш богд хаан залар. 

	Эгээ л хавар цаг шиг хүүхэд байх үедээ

	Энэ насны үзэгдэл тоглоомоор өдөр шөнийг өнгөрөөв. 

	Арван долоо насан дээр шалтгаанаар сургагдан 

	Аргагүй энэ орчлонд уйтгар төрлөө. 

	Арван найман насныхаа төмөр луу жилдээ 

	Авир ёсонг урваж хөрвөдгийг тодорхой үзэв. 

	Могой жилийн хавар сард үхсэнээс амьд хагацав

	Морин жил хорин нас хүрэх үест

	Манзушир богд эзэн хааны ордонд 

	Манлай багш хоёр бурхантай уулзав. 

	Эрхэм номыг бүтээе гэдэг бодол, сэтгэлд төрлөө. 

	Энэ үзэгдэн буй баялаг хэр чинээтэй бүхнийг 

	Илбийн үзмэр бүжигтэй адил гэж мэдлээ. 

	Илэрхийеэ номд шийдэж сэтгэлээ гэрчид тавилаа. 

	Ямар ч нөхөргүй гагцаараа байна гэж мэдлээ. 

	Магад гансралын салхиар сургагдсан тэр цагт 

	Машид тонилохуй эрдмийг өөрийн эрхгүй мөрдлөө 

	Хэтдээ нэгэн цагт хучир газрыг эзэлье гэж бодон 

	Өдөр шөнө бүхнээ чөлөөгүй энэлэх энэлэг хөдлөөд 

	Өвчин болон нэмэгдэж сэтгэл үл амраана. 

	Өөлж хочилсон муушаалыг мөрөн дээрээ тохон 

	Өөрийн сэтгэлд үзэгдэл хоосны эмийг үргэлж шүтэв. 

	Үйл нарийнаас нарийныг цээрлэн боолт хийв. 

	Үзэгдсэн бүхнийг сэтгэл чанарын цэнгэл гэж мэдлээ. 

	Шалтгаан үрийн жам чанарын хуурмаггүйг мэдэв

	Одоо надад хөөрөлхөх нот юмгүй боловч, 

	Ороолдох сэтгэлийн үүргээс хагацсан нь амгалан 

	Одоо үед даган оров гэж хэлдэг шавь нарын 

	Онц гоё дүрстэй зан үйлчдийг үзэхдээ

	Огт буйд үндэс болов уу даа гэж нулимс гарна. 

	Үйл хүч ихтэй юм уу гэх нь ээ өрөвдөх сэтгэл төрнө. 

	Үзэгдэл нь сэтгэлийнх мөн тул хоосон гэж мэдэв. 

	Өвөр бусад хоёр хагацах хэмээвч хоёргүйд мэдлээ. 

	Өөрийг омогт мөнөөс сэжигдэж биеэ муулна. 

	Бусдын авьяаслаг мөнөөс сэжиглэж туслахыг хүснэ. 

	Өнө хэтийн ба энэ үеийн жаргал зовлон 

	Өдөр заяат ба тамынхны элдэв олон 

	Шалтгаан үрийн үзэгдэл хуурмаггүй тул 

	Шамдаж хоёр утгыг санахад яахан тэсэх. 

	Зарим нь өөрийн төлөө амиа ч орхино. 

	Зарим олонх нь үйлийн адаар галзуурчээ. 

	Аяа халаг! Ачит хөгшин эхчүүд

	Аль нэгэн цагт тонилохыг (нирвааныг) олох буй. 

	Амраг нөхөд нь энэхэн насны үзэгдэлд эргэлдэнэ. 

	Аливаа залуу хөгшин дараалалгүй үхдэг. 

	Нас хасагдавч нисваанис хасагдаагүй зэрэг 

	Наад талын янагуух үзэгдэлд зовж үхнэ. 

	Намар цагийн галууд зулзагадаа хоргодсоор 

	Наанадаж хүйтэнд даарч хөрдөг мэт 

	Сэтгэлээ эс номхотгоод бусдад туслах нь 

	Сэрэлгүй толгой нь эргэсээр талийх дөхнө. 

	Найман номын толгойг эс дарсан байж 

	Нууц тарнийн номд би горьдохгүй

	Авралын оронд итгэн сүжиглэж 

	Авах буянаа авч нүглийг гээх дурлавч 

	Олз хүндлэлийн шулам нэг ч чөлөө олгохгүй. 

	Сүм хийдийн хэрэг нэг ч чөлөө өгөхгүй. 

	Сэрэмжгүй сэтгэл нэг ч чөлөө өгөхгүй

	Чөлөөгүй байсаар үхэх хэмээх сэжигтэйг 

	Ухаарч санаваас гол судлын ордон дахь 

	Ухаан хоосны багш очирдарь та 

	Амгалан зовлон бүхнийг тольдох тул 

	Аливаа үйлдсэнийг ном болгон адистидал. 

	 


ШАМДАЛТАЙ НЬ (13)

	Ачит богд тэнцэшгүй ламыгаа 

	Алгасаж тасрахгүй авралд итгэе. 

	Амин зүрх адил хөвгүүдэд

	Аминчилж үнэн үгээ айлтгая. 

	Нээрэн үнэн сэтгэлээсээ магадалж

	Нэгэн номыг хийхийг хүсвэл

	Энэ насандаа хойдохоо бодохыг шамдалтай. 

	Энэ тэр хүний нүүр сахихгүйг шамдалтай. 

	Элдэв сайн муу үгэнд хөдлөхгүйг шамдалтай. 

	Ариун авшиг тохио учрал олохыг шамдалтай. 

	Авсан хөтөлбөрийг сэтгэлтэй нийлүүлэхийг шамдалтай. 

	Аливаа нийтийн урд одохоо төрүүлэхийг шамдалтай. 

	Шийдэмгий оюунаар номд хичээхийг шамдалтай. 

	Шилдэг тэмдэгт мудраатай уулзахыг шамдалтай. 

	Шинжилсээр гоомойгүй мөрт орохыг шамдалтай

	Тангарагтаа илд далд ялгаагүйг шамдалтай. 

	Чин зоригоо сулруулахгүй байхыг шамдалтай. 

	Чиглэснээрээ урваж хөрвөхгүй сүжиглэхийг шамдалтай. 

	Аятай нөхцөлд булин мэдэл шүтэхийг шамдалтай. 

	Авсан увдисаа шалган шүүхийг шамдалтай 

	Ам сэтгэл хоёроо нийлүүлэхийг шамдалтай

	Бэлэг дэмбэрлийг чи ингэж жигдэлбэл

	Би яавч даган тэгрэхээр ирнэ. 

	Үнэн ариун цэдэг минь энэ мөн

	Үгс минь хуурмаггүй шүү! хадгалж яваарай. 

	 


ОНОХ ҮЗЛИЙН ТУХАЙ ХАРИУ (14)

	Багш дор мөргөмүй. Таны өгүүлсэн тэр хариунууд нь сансар нирваан хоёрын авралын орон болсон, тэвчигдүүн бүхнийг тэвчиж олгогдуун онол бүхний туйлд хүрэгч, сансар нирваан хоёрын хоёр хязгаарт үл орших газарт байгч, хоёр тусыг туулагсан ялж төгс нөгчсөн бурахад өнгөрсөн ирээгүй одоо цагт ямбар мэт номын хүрдийг эргүүлэх тэргүүтэн элдэв янзын зохионгуйг үзүүлэн, шавь, номхотгуун нарыг боловсрон гэтлэхийн мөр дор хөтлөн зохиогч нар, эдүгээ бидний илтэд үзэж байгаа Богд гэтэлгэгч дээд хоёр лам нь Би тэргүүтэн хоёрыг баримталсан үзэгдлийн харлигт зууралдан атгагдагч нарт анги анги үзэгдэхээс бус тэр хоёулаа утгаар яв ялгалгүйн өвөр чанартан мөн бөлгөө. 

	Үүний учир шалтгаан нь цувиралттай зовлон үнэний цогцост төрөл авсан орчлон өөрийн үзэгдэлд дээд доод сайн муу гэх элдэв томьёо зүүж урин тачаал зэрэг гарахуй тэр нь үйл түйтгэрээ арилгасан үзэгдэлтний нүүр дээр ажиглаваас ийм баймуй. 

	 

	Дээд доод гэж хоёргүй хоёулаа дээд 

	Сайн муу гэж хоёргүй хоёулаа сайн. 

	Хоёр гэдэг томьёог орчлон нэрийдсэн юм. 

	Тийм учир бүгдээрээ арилсан үзэгдэлд 

	Ургасан тэр ч бас өөрийн сэтгэл мөн 

	Өөртөө цаана наанагүй тул чанар нь ганц. 

	Ухааны ид заль болсон элдэв үзэгдлийг 

	Үнэн хэмээн шунагчид орчлон гэж нэрийднэ. 

	Сэтгэлийн чанарыг сэтгэлээр онохуй, 

	Өөрийн чанарыг өөрөө мэдсэн нь нирваан мөн. 

	Үйлээр байгаа үзэгдлийг үл хориглон 

	Түүнд шунаж үнэнд баригчийг хоригсолон мөн. 

	Үнэнд баримталбаас буян нүгэл хоёул 

	Сансарт хүлэхдээ ялгаа байхгүй. 

	Үйлийн шалтгаан нь өөрийн сэтгэл мөн. 

	Тэр сэтгэл ариутваас үүссэн үйл нь ариухан. 

	Сав шимийг шүтээн шүтэгдүүнд бясалгадаг нь 

	Эгэл үзэгдлийг арилгахын тулд чиглэсэн мөн. 

	Бясалгаснаар өөрт шүтээн шүтээгдүүн ургана ү

	Сав шим өөрийн талаас тэр мэт бус 

	Ургуулан үзэхийн нүүрт урин тачаал төрөхгүй. 

	Тэр нь өөртөө өөрөө харшлахгүй. 

	Тэр бүхэн сэтгэлийн ахуй ёсон ч 

	Онохуй мөрийн бие ба гишүүд мөн. 

	Сэтгэлийн чанарыг үнэнд зориглохуй бөгөөд 

	Байхгүй мэт ч элдвээр үзэгдэх нь өөрийн сэтгэл 

	Гэгээн хоосон хоёулыг хэзээд салгалгүй яа. 

	Гэгээрч оновоос хоёр утгын ахуй ёсонг онохуй мөн. 

	 

	хэмээн галзуу Данзанравжаа сэтгэлдээ аль ургасныг таны хариунд өгүүлбэй. 

	 


НУУЦ, НИЙТИЙН ЁС (15)

	Төрөх үхэх зуурдын 

	Төөрөгдөлт эндүү үзэгдлийн 

	Түнэр (үтнэр) зузаан зовлонг

	Мэдсэн мэдээгүй хоёулаа 

	Хоёргүй Сэтгэлийн хувилгаан 

	Энэхүү зовлонг бас 

	Дурдал, мэдэл, хийн хүч 

	Элдэв янзын аргаар 

	Дурдан мэдэхийг хүсдэг нь 

	Эрхэн нууц ба нийтийн ёс. 

	Тэр мэт сэтгэлийн толинд 

	Орь гагцхан чанарт нь 

	Олон өнгөөр ургасанд 

	Оносон тийн атгаг нь 

	Билиг бэлгэтэйеэ атгаггүй 

	Бинт дусалд нийлэн 

	Бурхан болох болтугай. 

	Сайн амгалан арвижтугай. 

	 


ЗОРИГДЛООС ХАГАЦСАН (16)

	Аяа гайхамшгаа

	Зоригдлоос хагацсан 

	Хоосон чанарын агаарт 

	Зоргоор бүтсэн

	Өөрийн ухаан Ёгинидээ 

	Аяндаа гарах сүжигтэй 

	Алгаа хавсран залбирвал 

	Алгасахгүй нигүүлсэхийн 

	Авралт гохоор гогодогтун (тэгтэр) 

	Ачит эх эцэг болсон 

	Зургаан зүйл амьтан 

	Цугаараа байхгүй мэт ч 

	Үзэгдээд байх нь илбэ мэт 

	Цувиралгүй түгэн тарахын 

	Туурвилаас ангижирсан 

	Баримталшгүй хоосон нь 

	Бас л гайхамшигтайяа 

	Ягштал зууралдсан 

	Янагуух энэ үзэгдэлд 

	Элдэв жаргал зовлонг

	Эдлэн эдлэн байвч

	Сэтгэлээр зүүсэн төдийхөн

	Номын чанарын утгад 

	Байсаар байтлаа хоосон нь 

	Бас л их гайхамшиг. 

	Ялж төгс нөгчсөн 

	Бурхны эрдэм хийгээд 

	Яагаад ч хэмжээлшгүй. 

	Үйлсийн цог зэргийг

	Бясалгалын сайн мөрөөр

	Бардан олж чаддаг нь 

	Шалтгаан нөхцөлийн аяст 

	Шүтэн барилдахуйн ёс мөн. 

	Үхэн егүүтэхийн унал

	Үхэлтгүй дээд хутаг 

	Илхнээ болдог явдал ч 

	Ид хүчтэй энэ сэтгэлийнх. 

	Ингэж сэтгэлээр бүтсэн нь 

	Өвөр чанартаа ариухны 

	Өвөрмөц ялгалсан ном мөн. 

	Зүүд бус уу энэ орчлон

	Хуурмаг байтлаа үнэнээс үнэн мэт 

	Урган үзэгдэгч энэ юү вэ?

	Байх нь ч байгаа шиг боловч 

	Баригдуун баримтлагчийн түйтгэрт 

	Хувилал төдийгөөс өөргүй. 

	Зовлонг төрөл тэргүүлшгүйгээс 

	Зөндөө эдлэв гэх боловч 

	Ажиглавал үнэн маань

	Алин өөд талийн одов?

	Ядам ёгй бурхны 

	Үүсэх зэрэг хийгээд

	Өгүүлэх тарни урилга

	Гүн саруул самди маань ч 

	Үнэнд шунахыг авьяастай нь 

	Үүрд түрдэхийн тулд 

	Уран аргын чанартай 

	Үүсэн бүтсэн боловч 

	Хичээж салж ангижирсан 

	Магад утгадаа өөрийн сэтгэлийн 

	Маш тунгалаг хувиас 

	Хоёргүй гагц зүйлийг 

	Хоёр зүйлд ургуулсан нь 

	Нэгэн хязгаартай бус учир 

	Үйлдлээс ангижирсныг

	Сэтгэсээр, ламын ачаар

	Есөн гүн увдисыг олсон 

	Сэтгэл минь язгуураасаа

	Хиргүй оршихуй ёсонд

	Заяаж олсон маань амгалан. 

	Аяа сонин гайхамшигтай. 

	Илбийн ном

	Аа ла ла номын бие 

	Хөвхлөн хөдлөх төдий

	Аяа гайхамшигт цор гагц 

	дуслын утга

	Аа хо бас хоёр гүйд аяндаа 

	гэтлэх болтугай. 

	 


ЭЦЭГ БАГШ ЛАМЫГАА (17)

	Аяа гайхамшиг

	Эцэг багш ламыгаа 

	Эрхэн зулайдаа шүтье. 

	Хоосон саруул хосолсон 

	Хоёргүй утгат сэтгэл маань 

	Баясгалан амар байдалтай нь 

	Багш ламын ач шүү. 

	Сэтгэлийн сацралыг эдэлсээр 

	Эдэлсэн тэр нь сацрал билээ. 

	Элдэв үзэгдэл ургасан нь 

	Сэтгэлийн үзэгдэл гэж мэд. 

	Веш жаргал зовлонг

	Биеэр тус тус амсавч

	Үнэмлэх утгын эрхэнд

	Үнэндээ саруул бүрхэггүй. 

	Живж бүрхэн балартах

	Дошгирч сацран ургавч

	Өөрийн чанартаа ер нь

	Ялгал байхгүй болой. 

	Байгаа энэ сэтгэл 

	Баримтлахын чөдрөөс алдраад 

	Бясалгалын саад арил маань 

	Байдаг чинээгээр баясалтай. 

	Тэргүүлшгүй тэртээгээс 

	Тийн ийн үзэгдэвч 

	Салах хурахгүйн авиртай 

	Сайхан нүүрийг танилгүй 

	Горилон эрж сураглах 

	Гойд хэрэг байхгүй аж. 

	Одоо бурхан болох гэвэл 

	Онц их баясалтай. 

	Хол өнөөс зовсон би 

	Хойшид зовохоос сэжигдэнэ 

	Хол аялалд зорчиход 

	Хотол байдал ийм байна. 

	Одоо бас одохуй гэвч 

	Одохын орон үгүй мэт. 

	Ахуй орчлон хэр зэргээрээ 

	Аятай таалан баясалтай. 

	Бие бие гэвч биегүй 

	Гэгээн хоосон солонго. 

	Хэл хэл гэвч хэл бус. 

	Очрын аяд ургана. 

	Сэтгэл сэтгэл гэвч сэтгэл бус 

	Хоосон чанарт нэг нийлнэ

	Утга гэвч утга бус 

	Үнэмлэх дээд утга байна. 

	Эдгээр чалчаа дуу маань 

	Хадны хоосон цуурай дуу. 

	Эрдэмт мэргэдийн амнаас 

	Энэ үг гарсан бус 

	Тэнэг миний бясалгалд 

	Тэгж эндүү үзэгдсэнийг 

	Ая дуундаа аялав 

	Амар сайхан жаргацгаая. 

	 


АМЬД БАЙХДАА Л (21)

	Аяа! Амьд ахуйн жаргалд 

	Ашид мөнхөд эндүүрэн 

	Алсын тустай бүхнээс 

	Аглагдан хол хоцроод

	Би-би гэдэг сэтгэл чи

	Биетэй үнэн болбоос 

	Бэлэн бус эрдмээ 

	Би-д эс барьтугай. 

	Өгүүлэл, дохио, гарын бүжиг

	Үсэг бичиг, ур тарх 

	Элдэв зүйлээс эхлээд 

	Эгээ ядахдаа адаг нь 

	Зунд үл илжрэх 

	Өвөлд үл хөлдөх 

	Эдгээр эрдэм цөм 

	Энэ амьд үеийнх мөн

	Энэ насандаа бурхан буюу 

	Энгийн доод зах нь 

	Хойдохдоо амар заяаг 

	Харш саадгүй олохуйц 

	Хувьдаа ном үйлдэх 

	Хувь заяаг олсон нь 

	Бас амьд үеийнх мөн. 

	Үхэж үрэгдсэний сүүлд 

	Үйлдэх зав байх уу 

	Амьд суух нас маань ч 

	Ахар урт магадгүй 

	Амар лагдайн суутал 

	Амаа барьж гэмшихүйц 

	Аргагүй үе ирэх бий. 

	Өнөөдрөөс эхлээд хойшдоо 

	Өөдгүй эчлээр бүү алгас. 

	Булгилсан залуу насандаа 

	Бурхны зарлигийг (номыг) сонсовч 

	Хайхарч огт хэрэгсэхгүй 

	Хашин дүлий байсаар 

	Бүр үхэлдээ ойртсон 

	Бүрэг үеэ санавал

	Ердөө баригдаж гүйцэшгүй 

	Ертөнцийн найман номыг орхи. 

	Дайсныг номхруулахыг хичээвч 

	Дайсан үл барагдана. 

	Олон бусад бээр муулавч 

	Огт түүнд уурлалгүй. 

	Онцгойрч аглагт очоод 

	Оновчтой хүнсээ хураавал 

	Өнөө үхсэн ч жаргана. 

	Өндөр бүтээлд шамдтугай. 

	Садантай хэчнээн нөхөрлөвч

	Салж одох нь магадтай,

	Салшгүй үүрд нөхөрлөхийг

	Санаад санаад бүтэхгүй. 

	Амраг янагийн төлөө

	Автаж сэтгэлээ бүү зовоо. 

	Алсдаа магад дагах

	Ариун буяныг хураа

	Харамч хүний сэтгэл

	Ханах цаг хэзээ ч үгүй

	Амьсгал хураахынхаа өмнөхөн ч

	Агуулсан эдээ харамсагч олон. 

	Ийм байдаг учраас

	Идээ хувцсанд булин мэд. 

	Хутагтны эдтэй7 болбоос

	Амьсгал хураахынхаа өмнөхөн ч

	Хувхайрч доройтохгүй баян. 

	Цуурай хоосон нэрийг

	Цуутай эрдэнээрээ солиод

	Зүдэрсний эцэст үлдэх нь

	Зүдүүн омгоос бусадгүй. 

	Доор даруухны эрдэм нь

	Дорвитой ном үйлдэхгүй ч

	Өчүүхэн наад зах нь

	Өөрийн эрхийг алдахгүй. 

	Газар мөр олны

	Гайхам эрдмийг (эс олсон ч) олоогүй ч

	«Өөдтэй өөдгүй цөмөөрөө

	Өөрийн урьдын үйл» мөнийг

	Айлдсан ялгуулагчийн зарлигт

	Асар итгэмж олсноор

	Урин тачаангуйг тэгшитгэнэ. 

	Урьд юү үйлдсэнийг

	Өөрийн биед харгалзана. 

	Хожмын алдаа хонжоог

	Сэтгэлийн үндсэнд шинжил

	Одоо юү болохыг

	Оюун сэтгэл зохицсон

	Онцгой нөхдийг дуурай маань

	Өөрийнхөө гурван цагийг 

	Өөрөө мэдэх увдис мөн

	 

	хэмээн Равжаа бээр өгүүлэв. 

	 


ГЭВШ ШАРАВТ ХЭЛСЭН СУРГААЛ (44)

	Аяа. Хэрэглэвэл зохих үгсийг өгүүлье сонсогтун! 

	Хэзээ ямагт чи санал явдлаа энэ мэт зохио, 

	Ачит багшийгаа оройн гавал мэт үүрч яв. 

	Амины үргэлж мэтээр ядам бурхныг шүтэж яв. 

	Биеийнхээ сүүдэр мэтээр дагина сахиулсантай нөхөрлө. 

	Бэхэлж тангараг санваарыг нүдний цөцгий мэт энхрийл. 

	Өчүүхэн боловч хилэнцийг ч өргөс хатгасан мэт цээрлэ. 

	Өтгөн шингэн мэт үхэгсэд ба сүсэгтний хүнд идээг тэвч. 

	Хичээл сэрэмжийг хэвийн зангилгаанаас илүү чангал. 

	Хилэнц хурьцал нисваанисыг могойн хор мэт бодож алдруул. 

	Өөдгүй үг ярих гэвэл үхсэн хүн шиг дуугаа хорь. 

	Өөрөө тустай үгсийг амны уншлага мэт үглэж яв

	Унд хоолыг эм мэт хэрийг нь тааруулж хэрэглэ

	Ухаан билгээ нарны гэрлээс илүү гийгүүлэн яв. 

	Огторгуй мэт зах дундаж үгүй нот төгс бай. 

	Орох багтаамжийг далайн ёроолоос илүү гүн байлга. 

	Балчгаас ургасан лянхуа мэт хир халдаалгүй яв. 

	Байнгад сэтгэлээ хятад торгоноос илүү зөөлрүүл. 

	Энэ биеэ зээлийн байшин мэт батгүйд санаж яв. 

	Энэ насаа зүүдний үзэгдэл мэт үнэнгүй санаж яв. 

	Аливаа хүний өмнө боол мэт дорд суурийг барьж бай. 

	Адуу мэт орой унтаж, шувуу мэт эрт босож бай. 

	Даяар бүхэн магтвал үхдэл мэт зориггүй яв. 

	Дайсан бүхэн муулбал уул мэт хөдөлгөөгүй тэс. 

	Хамаг ёсоо хазайлгалгүй хаан хүн шиг бай. 

	Харалган сохор мэтээр бусдын мууг харахгүй яв. 

	Дээрэнгүй хэрүүлийг хэрэгсэлгүй дүлий мэт яв

	Дээдэст зусардахыг тэвчиж галзуу хүн шиг бай

	Өөрийн эрдмийг уурхайн сан шиг далдлан нууж яв. 

	Өр ширтэй хүн шиг эд таваарын өглөг дацдаа өгч яв. 

	Зовж байгаа нөхөрт садан сүлбээтэн мэт тусалж бай. 

	Зоргоор хэрэн хэсэж орон магадгүй гөрөөс шиг яв. 

	Зориуд хор идсэн мэт хэзээ үхэх магадгүйг бод. 

	Гянданд чангалагдсан мэт энэ орчлонгоос уйдаж яв. 

	Гэмт муу нөхрийг өстөнд үзэж сэмээр холдож зайл. 

	Ариун гүн увдисыг рашаан мэт үргэлж ууж яв. 

	Амьсгалах завгүй мэтээр сайн мөрийг бясалгаж яв. 

	Алин үзэгдсэн бүхнийг илбэ мэтэд онон зохио. 

	Аялгуу дуу бүхнийг хадны цуурай адилд мэдэж зохио. 

	Чанадтай байлдалцах мэт сэтгэлдээ харуул тавь. 

	Чандмань эрдэнийн адилаар өвөр бусдын тусыг бүтээ. 

	Товчилбол би үүнийг хийнэ, түүнийг хийхгүй гэж 

	Тодорхой урьдаас ажиглаад шийдэж нэг орвол 

	Цангасан заан ус руу зүтгэх мэт яав ч буцалтгүй байж 

	Цаад эцэст нь хүртэл ажлаа магадтай гүйцээн зохио. 

	Өөрөө юу болон хаашаа одохыг магадлаагүй байтлаа 

	Өгүүлэл сургаалыг ингэж чамд хэлэх нь зохисгүй боловч 

	Туслах сэтгэлээр эрхгүй сургагдан гарсан зүрхний энэ үгийг 

	Тун ч бусдад хэлж болохгүй шүү, цаг цөвүүн байна 

	Үүнийг гэвш Шаравт Додмарандол нэрт хүн дуулан өргөв. 

	 


ДУРДСАН ТӨДИЙГӨӨР ХЭМЭЭХ СУРГААЛ ОРШВОЙ (45)

	Дурдсан төдийгөөр тэмдэг барих туурвилын гаслал энэрлийг арилгагч!

	Дуртайяа шүтвээс эгшин зуур ч хагацахгүй нигүүлсэн аргаар тэгтрэгч. 

	Дэмчиг их Очирдарь аврал бүхэн багтсан язгуурын багш та минь 

	Дээд бодийг олох зуурт зүрхний минь лянхнаа салалгүй баясан цэнгэн орш. 

	Ганцхан удаа олдсон чөлөө учралт хүний бие цувиралт цогц болсон эрдэнээ. 

	Газар оромд нь хурданхан орхиод анги ангид салан одохыг үзэхэд. 

	Аяа энэ орчлонд нь магад шимгүй хэмээн бодогдож зүрхний хий босов

	Өнөө энэ бат байхыг бэлдэн бэлдсээр байдаг сэрэлгүй энэ бие тэнэгээ. 

	Үнэхээр бурхан бодит лам багш нар энэрч байн байн сургадаг билээ. 

	Үеийн ба дээр доод нөхөд зэрэг дараалал хэрэгсэлгүй ертөнцөөс одох үзэгдэнэ. 

	Аминдаа би баттай газар эзлэх нот онол шар үсний төдий ч байхгүй нь магад. 

	Аяа энэ авир байдлыг санах тусмаа зүрхний минь цус хатмаар болъё уу. 

	Тонилохуйн их амгалангийн амин судлыг огтлогч олз хүндлэл хэрэглэх. 

	Тохьгүй үймээн сул яриа ашиг хонжоо омог зэрэг дайсан нь гаднаас хөнөөнө. 

	Хурьцал урин мунхаг үйл нисваанис тотгорууд дотроос шаналгана. 

	Худгийн эргүүлэг мэт зай завсаргүй толгой нь эргэсэн энэ хөөрхий 

	Амьхнаа өрөвдөх сэтгэл байвч тэр нь буян хэмээн тухайлж үл хэрэглэгдэнэ

	Амьсгал ч байхгүй болоод сүүлээр нь зуурдын урт аймаар хавцалд 

	Ивээл өмөг садныг үзэх сонсох сэжиг ч үгүй ор ганцаархнаа болоод 

	Эвэршин хатгах муу үйлд тарчлах байдлыг эдүгээ санаваас нулимс гарнам 

	Ижийгээс илүү энэрэгч багш ламтай уулзавч шүтэхээ үл мэдэв. 

	Эрдэнээс илүү чөлөө учралт энэ шүтээнийг оловч шимий нь эс авав. 

	Номын гүн увдис бүхний рашааныг амсавч зүрхний лянхнаа шимийг эс буулгав. 

	Номчийн суудалд энэ биеэ оруулсан боловч сэтгэл минь эгэл хоцорсонд уйсна. 

	Золгүй тийм боловч гурван язгуур бүхэн хурсан ачит лам богдынхоо ачаар 

	Зориглол, шантрал алиныг ч сэтгэлийн нүүрт танихын чөлөө хоромхноо олсон энэ цагт 

	Орчлонгоос нөгчсөн ба сансрын үзэгдэл сайн муу, жаргал зовлон хуран салах элдвээр ургавч

	Оргүй хоосон гэгээ гэрэл хамаг бүхэн хязгаараас ангижирсан номын бие гайхамшиг аа! 

	 

	хэмээснийг ч Додмарандол нэрт зохиов. 

	 


НУТГИЙН НОЁНОО ҮХЭХЭД ГАШУУДАН ӨГҮҮЛСЭН НЬ (46)

	Аяа хуухай! лам бурхан ивээн соёрхоо

	Хэзээ ч үхэх магадгүй байгаадаа би айх маань. 

	Хойд ба энэ нас бүхэнд нөхөр минь болоод 

	Хурднаа тонилох мөрийн зүйлийг эзлүүлэгтүн. 

	Илт харахад яданги дорой энэ орчлон нь 

	Инээн хөхөрдөг боловч энэрэлгүй эрлэг адил 

	Батгүй энэ юманд сэтгэл хууртсан амьтад 

	Байнга мөнхөд бодсоор сэрэлтгүй өнгөрдгийг мэдэв. 

	Энэ говийн нутагт эрх ямба ихтэй 

	Эн олны орой чимэг болсон тэр залуу 

	Ганцхан өдөр хамаг эрх дураа алдаад 

	Ганцаар чанадад одохыг нь үзэхэд үнэн гашуудна. 

	Зовлонг зүүдэндээ ч үзэхийг хүсэхгүй бөгөөд 

	Зоргоор сайн явах гэж унах морио ч чимнэ. 

	Ганцхан үгээр зуун хүнийг айлгагч тэр 

	Гаслан гасалсаар гэнэт явахыг үзлээ. 

	Сансрын тансгийг (хотол чуулган) шулмын цалам гэж мэдлээ. 

	Сайхан хүслийн эрдмийг эдлэвч эцэстээ эрлэгт баригдав. 

	Хэрцгий аймшигтай харанхуй энэ хавцлаас 

	Хурднаа тонилгон адис тэдлэ Оржан богд оо!

	 

	Үүнийг бас Додма Рандол нь нутгийнхаа нэг ноёныг үхсэн үед гашуудаж дуулавай. 

	 


АХУЙ БАЙДАЛДАА ГАШУУДСАН НЬ (49)

	Аяа, гайхамшигт гурван ачтай

	 

	Гагцхан аврал багшийгаа 

	Халуун зүрхнийхээ угт 

	Хагацалтгүй мөнх дурдан 

	Хэзээ бурхан болох хүртлээ 

	Хуурмаггүй сүсэглэн биширсээр 

	Итгэж үнэн сэтгэлээс шүтье

	Ивээгтүн! Богд минь ээ. 

	Гэмийн далай дэлбэрсэн 

	Гэрэлгүй балай эдүгээ цагт 

	Хэн ч номхруулж чадахааргүй 

	Хэрцгий цөвийн амьтан 

	Бусдыг хэзээд өөлөгч 

	Буруу хар санаатай 

	Өөрсдийн явдлаа үзэхэд 

	Үнэн голоосоо уйтгарлана. 

	Бие сэтгэлийн хичээл

	Бэхжих тухад хүрэлгүй 

	Боловсроогүй нялхаараа байвч 

	Булай авьяас нь сэргэсээр

	Араг мэх башрыг

	Аяндаа өөрөө сурснаар

	Сайн юмны захад 

	Санаснаараа яаж хүрэх вэ?

	Өөртөө аль энэрэлтэй

	Өөдтэй дээдсээс зугтаж

	Адгийн хилэнцэт залуусын 

	Алиа чалчаад баясна. 

	Тустай сургаал сонсвоос 

	Тулгарч дотор нь бухимдана. 

	Шашныг албанд үзэх

	Шалиг муу цаг ирэв

	Нэг нөхрөө эрдэмтэй бол

	Нөгөө нөхөр нь муушагча. 

	Хүний гэмийг илрэхэд

	Хүсэл тав нь ханана. 

	Өөрөөс бусдыг бууруулах

	Өрвөлзсөн гал шиг атаатай

	Эдүгээ дэх санал явдлыг

	Эргэцүүлж бодоход гашуудна. 

	Нончгүй бузар бие? маань

	Номын төлөө зүтгэхгүй ч

	Ноцтой хүслийн нисваанис анд

	Нойр хоолгүй талхигдана. 

	Ашиг олзны төлөөнөө

	Ахин дахин тэмцэлдэгч

	Алтан дэлхий дүүрсэн

	Адгийн явдалтанд гашуудна.

	Гайхамшигт билигтэй хүнийг

	Гаднаа сүсэглэж дотроо муулна. 

	Омогт хөөрүү сэтгэлээр

	Олонд нохой шиг цовхчино. 

	Амьдарч байгаа насандаа 

	Ариун буяныг амссангүй. 

	Одоо үеийн шавь нарын 

	Онцгой хувьгүйд гашуудна. 

	Арилжаа наймаа голлож 

	Алдар нэрийг эрхэмлэнэ. 

	Номын хүрээнд орлоо ч

	Номтой сэтгэл нийлэхгүй. 

	Өнгөрсөн хойно гэмшивч

	Өвгөрч зөнөөд галзуу шиг

	Өөр ертөнцөд талийдаг

	Өөдгүй авиртайд гашуудна. 

	Өдрийн нөхцөлөөр урвадаг 

	Өнийн сэтгэлгүй амрагтаа

	Үнэн зүрхнээс итгэсээр

	Үг нууцаа алдах маань

	Арга ядаж мухардахдаа

	Алагч дайсанд сөгдөх 

	Алмай нялхсын явдалтныг 

	Ажиж санаад аглагдмаар. 

	Засаршгүй өвчин шиг 

	Залхаг муу явдлыг 

	Заяа муутны үйлээр 

	Заавал эдэлж дуусах дараа. 

	Хийсэн жаахан буянаа ч 

	Хэт нь магад барах дараа. 

	Амьд амьдрахыг хүсэвч 

	Арчгүй үхэх явдалд дурлагч хөөрхий. 

	 


АРГА БАШРЫН ЦОГЦ (52)

	Арга башрын цогц бие болсон энэ ертөнцийг 

	Арилган бурхны мөн чанартай болгон залбиръя. 

	Буруу үзлийн шар өвчинд бүрхэгдэгсдийн үзэл бүхнийг 

	Билnг билгийн гэгээ гэрлийн чанарт болгон адистидал. 

	Аяа эдүгээ цагийн цэцэн тэнэгийн явдал

	Авах шимгүйгээрээ хөөс адил байна. 

	Арга башрын сургуулийг алжаалгүй үйлдэгч 

	Аливаа залуу хөгшин хүн олон үзэгдэнэ. 

	Сайн багшид шавь ороод гэмийн нь отно. 

	Сахил санваар авсан хойноо гэргий эрдэг 

	Сайхан хийдэд суугаад хэрүүл сурдаг нь 

	Нийт шавь хүний муу зуршил (муу ёр) мөн. 

	Шашны мэргэд гэв шар хор нь буцалсан 

	Шагшаабад, сахив гээд бяцхан хувраг тэвэрдэг 

	Шальгүй алдар нэрд амиа ч хорлодог нь 

	Нийт гэвш хүний муу зуршил мөн. 

	Энэрэл хайр бага байтлаа эрх ямба их 

	Эш хөтлөл хомсхон ч ээрч зэмлэх нь дэндүү 

	Эвхэж авахдаа цэцэн эргүүлж өгөхдөө тэнэг нь 

	Нийт багш хүний муу зуршил мөн. 

	Горолгүй эш үзүүлдэг ч илт мэдлээр хомс

	Тодорсон өндөр төрөлтэй ч онол мэдлэг нь намхан

	Тун ч догшин явдалтай ч ядам бясалгал сулхан 

	Амны уншлага байхгүй ч чалчаа үг ихтэй. 

	Асар атгаг нь дурайсан ч самади бясалгал нь завхарсан 

	Нисваанис нь өргөжсөн ч ерөндөг даралт нь нарийссан нь 

	Их баясалгалч хүний муу зуршил мөн. 

	Өвгөдийн толгойг эргүүлж, үзэх номоос зугтаана. 

	Өдөр болоход тараад шөнө болохоор цуглана. 

	Өвцөлдөх шалтгааныг бүтээхгүй эвдрэх шалтгааныг өдөөдөг нь 

	Нийт банди хүний муу зуршил мөн. 

	Өглөгийн эзэнд ширүүн байтлаа чөтгөрийн өмнө зөөлөн. 

	Өргөл олз ихтэй ч хариу тусаар өчүүхэн. 

	Өнгөн дүр нь сайхан ч сэтгэлийн чанар муутай нь 

	Нийт тарнич хүний муу зуршил мөн. 

	Бясалгал онолоор буурай ч үр ачаар өрнүүн 

	Багачууд ихсийг ялгахгүй балайрч донгосохдоо цэцэн 

	Амьтны тусыг таалахгүй авгайн тухай хичээдэг нь 

	Алдарт шидтэн нийтийн муу зуршил мөн. 

	Баярхаад харамлах нь их барьж өргөх нь ховор 

	Буруу үзлээр дүүрэн бишрэл сүсгээр дулимхан 

	Бузар үйл хураасаар буянаа шавхан бардаг нь 

	Нийт өглөгийн эзний муу зуршил мөн. 

	Уулын цаанаас баатарлаг урд нь очоод уйлхай 

	Уулзах зуураа магтавч удаан ханилбал мууламтгай 

	Уг чадал багахан ч уул өргөм бардамнадаг нь 

	Нийт чадархаг эрчүүдийн муу зуршил мөн. 

	Бузгай гоё хувцастай ч бузар муухай явдалтай

	Булай умдаг нь нойтон ч янаг сэтгэл нь хуурай 

	Бурхан номд сүсэггүй эрийн бэлгэд сүсэгтэй нь 

	Нийт эхнэр хүний муу ёр мөн. 

	Үзлийн муу өрнөсөн ийм хачин цагт

	Үнэн шударга өгүүлэгч хүн цагаан хэрээ

	Үнэнч ариун явдалт нь муушаалын орон

	Аяа маш уйтгартай ч орон юм даа. 

	Үүнийг Равжаа дуулан аялав. 

	 


ХУВИЙГ ХЭЗЭЭ ОЛОХ БОЛ ХЭМЭЭХ ШҮЛЭГ (54)

	Агуу их номын ёсонг мэдээгүй ч

	Аль гагц хоёрхон мэдсэнээ сэтгэлдээ барилдуул

	Алин үйлдсэнээ нисваанисын ерөндөг болгодог, 

	Тийм сайн хувийг хэзээ олох бол. 

	Үнэхээр шашинд их тус хүргээгүй ч

	Үйлийн шалтгаан үрд итгэмжлэн байж

	Үзэх зуурт баширгүй шудрагуу явагч 

	Тийм сайн хувийг хэзээ олох бол. 

	Гурван сансраас түргэн эс гатлавч

	Гурван муу заяанаас аюугсан сэтгэлээр

	Гурван эрдэнийг өдөр шөнөгүй дурдагч

	Тийм сайн хувийг хэзээ олох бол. 

	Асар их ухаан эс эрхшээв ч

	Ачит багшаа ажиглан сонжлолгүй

	Аливаа зарлигт нь сэтгэл итгэн сүсэглэгч

	Тийм сайн хувийг хэзээ олох бол. 

	Өөрөө номлох тэмцэх туйрвахыг эс мэдэвч

	Өөлж бусдын явдлыг бурууд эс үзэн

	Өөрийн тийн үзэгдэл гэж оногч

	Тийм сайн хувийг хэзээ олох бол. 

	Биеэсээ бусдыг энхрийлэх сэтгэл төрөөгүй ч

	Бэртээж хорлохгүй эелдэг санаа учралаар

	Биеэ дээгүүрт бодохгүй доромжхон байгч 

	Тийм сайн хувийг хэзээ олох бол. 

	Уужим огторгуйд алдар нь эс түгсэн ч

	Угаас хуурмаггүй үнэн яруу үгсээр

	Ухаан төгс эрдэмтдийн сэтгэлийг хөдөлгөгч

	Тийм сайн хувийг хэзээ олох сон бол. 

	Нууц тарнийн гүн мөрийг эс эзэмшив ч

	Номыг алагчаалан ялгаж үзэлгүйгээр

	Нут тэгш үзэх авьяас агуулагч

	Тийм сайн хувийг хэзээ олох сон бол 

	Авах гээхийг нягтаар эс үйлдэвч 

	Аливаа хилэнцийг гэмшин, хамаг буянаа 

	Амьтны тусын тулд ерөөн зориулагч 

	Тийм сайн хувийг хэзээ олох бол. 

	Газар мөрийн байр онолыг эс олсон ч 

	Үхэхийн урьд найман номын толгойг 

	Үнэхээр тэгшилсний нэг зүйл үзэгдэхүйц 

	Тийм сайн хувийг хэзээ олох бол. 

	Арилсан оронд хүрэлцэн хэсэж эс чадавч 

	Алс хойдохдоо ачит багшийн дэргэд

	Ариун дээд номоос гажихгүй биеийг ологч 

	Тийм сайн хувийг хэзээ олох бол. 

	Хэзээ ч хуурмаггүй лам гурван эрдэнийн 

	Хэмжээгүй нигүүлсэхүйн хүч чадлын эрхээр 

	Гуйранч миний алин санасан хэрэг нь 

	Гуйж хүссэн ёсоор бүтэх болтугай. 

	Үүнийг бас Додмарандол дуулав аа.

	 


ЗАРИМ ХҮНИЙ ЦАДИГААС (57)

	Өдөр болохоор цээжнээсээ номын өглөг соёрхдог 

	Шөнө болохоор бөгсөөрөө адис тавьж өгдөг 

	Өглөө үдэш бүр олз, хүндлэл, алдрыг бясалгадаг нь 

	Зарим нэг гэвш хүний цадиг түүх мөн. 

	Олгогдуун хутаг нь гэвэл өндөрлөг тавцан ширээнээ 

	Зохионгуйн үйлс нь гэвэл ихэд алагчаалал буй. 

	Амьтныг туслав гээд хуурч эдийг булаадаг нь 

	Зарим нэгэн их багш хүний цадиг түүх мөн. 

	Өвдвөл догшин чөтгөрийг ч итгэл авралаа болгодог. 

	Согтвол хилэнцэт авир хоригоо үзүүлдэг. 

	Ерийн үед бясалгал онол өндрөөс өндөр үзэгдэх нь 

	Зарим нэгэн ёгазор хүний цадиг түүх мөн. 

	Идээ эд хайрлавал үнэн сүсэгтний дүртэй. 

	Ил зэмлэн донгодвоос унтууцаж бухимддаг. 

	Илт тангараг доройтсонтой сэтгэл яриа нийлдэг нь 

	Зарим нэгэн шавь хүний цадиг түүх мөн.

	Таалбал цадиг түүхээ тэр мэтээр зохио. 

	Эс таалбал гагцхүү хөшүүн сэтгэлээ номхтго

	Үүнийг Равжаа зохиов. 

	 


АЖИЛ ЯВДЛЫГ ХАРААД ГАШУУДАЛ ТӨРСӨН НЬ (64)

	Урьдын дээдсийн цадиг түүхийг санахад

	Урагшгүй миний явдал шулам шиг санагдана. 

	Эрхэм дээдсийн явдлаар орохыг хүсэвч

	Энэ үзэгдлээс салах сэрэмжгүйд гашуудна. 

	Маймай голлон үйлдэгчдийг харахад

	Махаа идэгч бирд адил санагдана. 

	Булин мэдэх рашаанаар цангааг гаргавч

	Бүүр суухыг бэлтгэн эндүүрсэнд гашуудна. 

	Идэрхэн гунхалзсан гоё номчдыг харахад

	Их мөндрийн өмнөх цэцэг шиг санагдана. 

	Идрийн цогийг мөнх бусад санавч

	Идэгч мангас хүслийн эрдмээр автсанд гашуудна. 

	Бие биеэ мэхлэн муулахыг харахад

	Биеийн мах бодь дайсан болсон шиг санагдана. 

	Аюулт дайсан өөрөөс гаравч 

	Алагчилж бусдыг дортгоход гашуудна. 

	Эрдэмт багшийгаа бачлан мэхлэгчийг харахад

	Эхээ адсан улаан гарт хүү шиг үзэгдэнэ. 

	Тангараг ариун байлгахыг хүсэх боловч

	Тангараг эвдэгчидтэй ижилсэн ханилсанд гашуудна. 

	Үнэт номыг гоомой үйлдэгчдийг харахад

	Үхрийн ширийг чойго (номын хувцас) гэх цаг шиг бодогдоно. 

	Орхих авахыг нарийн сүрхий шамдавч

	Оюунаа ном өөд одуулаагүй нь гашуудмаар. 

	Инээн наадагч бусдыг харахад

	Их матрын аман дахь загас шиг бодогдоно. 

	Огт чөлөөгүй насаа мэдэвч үл айн

	Оюун амар дураар явах нь гашуудалтай

	Анд нөхөртөө итгэгчдийг харахад

	Анчины урамдахад шунасан буга шиг үзэгдэнэ

	Шунал хурьцлаа таслах хэмээвч хүсэлд автаж

	Шууд тонилохын аминаас хагацсанд гашуудна. 

	Мэргэд найман ном үйдлэхийг харахад

	Мөн чанартаа годгүй зэгс шиг үзэгдэнэ. 

	Гагцаар байж сэтгэлээ номхотгохыг хүсэвч

	Гайхал шулмын яруу алдар өнгө зүстэйд нь гашуудна. 

	Сүсэгтнээс буруу үзэл төрснийг харахад

	Сэрлин арал дээр орсон сохор Сартваахь шиг үзэгдэнэ. 

	Гурван эрдэнэ шүтэх хэмээн хүсэвч

	Гүтгэлэг өөрөө тавих нь гашуудалтай. 

	Гэмт явдлаа зүрх мэт нуудгийг нь харахад

	Гэмгүй нүдтэн халилд харайх шиг үзэгдэнэ. 

	Зовохыг үл хүсэвч мунхгаас болж

	Зоргоор хилэнцэд залхахгүй нь гашуудалтай. 

	Чөлөө учрал (хүний бие)-аа хэрэггүй барахыг харахад

	Чөлөөт хурмаст боож үхэх адил санагдана. 

	Дээд язгуурыг хүсэвч муу заяат тул

	Дийлж засах аргагүй үйлээр автсанд гашуудна. 

	Аяа, чамд нэгэн бодол байвал сонс!

	Ахар энэ насны жаргалыг хүсэх бол

	Ашдын жаргалд нирвааныг юунд үл хүсэх

	Яагаад ч хүснэ гэвэл сайныг бүтээхгүйн аргагүй. 

	Яарч энэ чөлөөтэйд шамдвал зохино. 

	Тийм чөлөө хожим олдох нь чухаг. 

	Төгсвөрт цагийн зовлонг зовлон гээд

	Цөвийн цагийн зовлонг зовлон бус гэхгүй бол

	Цагийн эрхээр ном үйлдэхэд бэрхтэй гэж

	Өөртөө зөвийг бүү өг язгуурт хөвүүн!

	Үүнийг бас Равжаа бичвэй. 

	 


ӨЧҮҮХЭН ДУУ (68)

	Аяа 

	Сэмжин цагаан үүл арилахаасаа урьд

	Сэрүүн зөөлөн хураа оруулбал сайн сан аа хө

	Идэр залуу цогоо буурахаас нь урьд 

	Их тустай хэргийг бүтээвэл сайн сан аа хө. 

	 

	Галуу шувуу өвөл болохоос урьд

	Газрын дулааныг шилж олбол сайн аа хө. 

	Номчин мэргэд үхэл ирэхээс урьдаж

	Нот газраа олж авбал сайн сан аа хө. 

	 

	Хайртай янаг охиноосоо салахын урьд

	Халамжит зүрхний үгийг авбал сайн сан аа хө. 

	Багш шавь хоёр холдохоосоо урьд 

	Бясалгал хийж бүтээвэл сайн сан аа хө. 

	 

	Тансаг цэцгийг хуучрахаас нь урьд

	Тахил болгон өргөвөл сайн сан аа хө. 

	Эрхтний чадлыг доройтохоос нь урьд 

	Эрдмийн шимийг авбал сайн сан аа хө. 

	 


БАС УЙТГАРАА ГАРГАХ ӨЧҮҮХЭН ДУУ (69)

	Аяа соньхон оо!

	 

	Хулгай хийсэн хүн

	Хуульд өртөхөөс урьд

	Хадан асгат уулын 

	Хавцалд бүгвэл сайн сан. 

	 

	Нүгэл ихтэй хүн

	Үхэл ирэхээс урьдаж

	Дөрвөн хүчит8 наманчлалыг 

	Дөмөгхөн хийвэл сайн сан

	 

	Маймаа9 хийдэг далайчид 

	Мангасын инээдэд хуурталгүй 

	Аманд нь орохоос нь урьдаж 

	Ажнаа10 унавал сайн сан. 

	 

	Хань нөхдийн ааш нь 

	Хайрыг булаам сайхан ч 

	Харин түүнд хуурталгүй. 

	Хайрт багшаа шүтэх сэн. 

	 

	Эмнэг догшин морио

	Эмээл тохож сургахдаа

	Сэжиг авахаас нь урьдаж 

	Сэмхэн мордвол сайн сан. 

	 

	Алдаг оног төрсөн

	Ариун буяны сэтгэлээ

	Арилан сарнихаас нь урьдаж

	Ариглан хичээвэл сайн сан. 

	 

	Хүйтэн өвлийн сарыг

	Хүрээд ирэхээс урьдаж

	Дулаан зузаан хувцсыг

	Духтай бэлтгэвэл сайн сан. 

	 

	Бусдын хочлол муушаал

	Будран гарахаас урьдаж

	Хүлцэнгүйг нөхрөө болгон

	Хүчээ даалгавал сайн сан. 

	 

	Огторгуйн наран шингэж

	Орой бүрий болохоос урьд

	Одох зүгийнхээ замуудыг

	Оноож ажвал сайн сан. 

	 

	Охор богино насаа

	Огоот барахын урьд

	Сайн заяаны мөрийг

	Сайтар сонговол сайн сан. 

	 

	Усны шувуу намартаа

	Умраас өмнийг зорихдоо

	Ганганан гунгинах дуугаа 

	Газарт сонсгохгүй бол сайн сан. 

	 

	Энэ байгаа бүх хүн

	Эгнэгт салалцахаас урьд

	Элдэв мууг үйлдэхээ

	Эрс цөөтгөвөл сайн сан. 

	 

	хэмээн мэргэний алдрыг хүсээгүй боловч бусад олонх хүн өнөө маргааш номын үсгийг хочлон муушааж буй энэ цагт би энэ мэт аль санаанд орсноо бичих нь хэрэггүй боловч зуны сайхан цагт зугаалан наадах далимд өчүүхэн энэ дууг аялав. 

	Үүнийг бусад хүнд хэрхэвч үзүүлэхгүй байх нь нэн чухал. Удахгүй уулзан сэтгэл зүрхнээс ундран оргилсон энэ номын үгсийн амтыг амтлахыг ёгт билэг болгож тэнгэрийн эд (хадаг), үлгэр хувцас (номын баринтаг) сэлтийг уулын тэртээгээс өргөв. 

	 


БЯСАЛГАЛ ДУНД НЬ УРГАСАН ДУУ (72)

	Багш ламыгаа бурхан гэж эс мэдвэл

	Бага их сид олох нь бэрх

	Ядам бурхныг өөрийн үзэгдэлд эс мэдвэл 

	Ямар ч үрийн их амгаланг олох нь бэрх 

	Ариун тангаргыг гол суурьд эс баривал 

	Авч орхих үйлдлийг ялган үйлдэх нь бэрх 

	Эрхэн ном бүхнийг сэтгэл гэж оновол 

	Эндүүрлийн үндсэн язгуурыг таслах нь бэрх. 

	Садан дайснаа хүлэл гэж эс мэдвэл 

	Сайтар тонилохын мөр амгаланг амсах нь бэрх. 

	Гурван орон орчлон гэмд эс үзвэл 

	Гурван суртгаалын эрдэм төрөх нь бэрх

	Зургаан зүйл амьтныг эх гэж эс мэдвэл 

	Ачийг дурдан бодь сэтгэл төрөх нь бэрх

	Өөрийн сэтгэлийн ов башрыг эс ухвал 

	Өөдлөх сайн чуулганы зүгт зүглэх нь бэрх. 

	Энэ насны юмыг илбэ гэж эс мэдвэл 

	Эрс тонилохын сайн мөрийг бүтээх нь бэрх. 

	Агсан галзуу миний энэ дууг эс мэдвэл 

	Амьдрах үеийн үгсийг дуулгавартай сонсох бэрх. 

	Бэрхээс бэрх болой бэлхнээ үзэгдэвч элдэв юм. 

	Бэрх боловч сэтгэлийг номхруулахгүй орхих аргагүй. 

	Алин үзэгдсэнийг номын бие төрөлтгүйн агаарт

	Хоёргүйд оносон Ёгазарын сэтгэл түр амаглан

	Хэмээн үүнийг галзуу Равжаа бээр 

	Бясалгалд ургасныг дуулан холбов. 

	 


БАГШАА ШҮТЭХИЙГ СУРГАСАН СУРГААЛ

	Лам багш дор мөргөмүй.

	Хэмжээгүй нигүүлсэхүйн их сан болсон багш дор 

	Хэзээ бодь зүрхэнг олох хүртлээ итгэмүй. 

	Аяа буянгүй мунхаг муу үйлт хүү миний 

	Ашдын жаргах зовохыг ачит лам та мэд. 

	Аятай чөлөө11 учрал олж ариун ном сонсовч 

	Алс хойдод сүнсээ зовно гэж огт үл бодно. 

	Энэ өдөр үхэвч энэ наснаа үхсэний зуурсан атга шиг. 

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Эдүгээ ба хэтийн аврал нь гурван эрдэнэ12 ба 

	Эрхэм бүхэн хурсан багш гэж судар дандраас 

	Эн олон номносныг мэдэвч хүнээс илүүд барьдгүй. 

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Нүүрний нь өмнө байхдаа алгаа хавсарч нүдээ анина. 

	Нүүрнээс далдад явахдаа нууц зарлигийг отно 

	Айлдсаны ёсоор бүгээнэ гэж зарлигийг аргаар мэхэлнэ. 

	Авир үүнийг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Амраг нөхрийнхөө эд уурсыг нохой шиг хамгаална. 

	Ачит багшийн эд таваарыг эзэнгүй эд шиг бодно. 

	Арай гэж нэгийг өргөвөл авах хариуд хоёрыг горьдоно. 

	Авир үүнийг бодоход эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Авшиг тэргүүтэн увдис далай мэтийг сонсовч 

	Авсан тэр бүхнийг үнэгүй гаднын ном13 шиг бодно. 

	Аятай чихээр дамжигч ном эс хайрлав гэж мятарна. 

	Авир үүнийг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Анд нөхрийн нууц үгсийг зүрхний судал мэт нууна. 

	Ачит багшийн аль айлдсаныг тэнгэрийн дуу шиг задруулна. 

	Аль нууц зарлигийг ширхэг утасны чинээд ч хайрлахгүй. 

	Авир үүнийг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Сайн сайхныг эдэлбэл өөрийнхөө хүч хэмээн бодно. 

	Саар муу гэм болбол багш ламын зарлиг зэм гэнэ

	Адаглахдаа багшийг нохойноосоо сүүлд нь бодно. 

	Авир үүнийг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Янаг нөхөр худалдаа наймаа гэмээ нь нойр огт хүрдэггүй. 

	Ямар ч аргагүй нойронд дарагдах цаг нь багшийн дэргэд 

	Ялангуяа гагц хоног ч тэсэлгүй нойронд дарагдана. 

	Ядуугаас ядуу энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээсээ уйдна. 

	Амраг нөхрөө өвдвөл зав чөлөөгүй зарцлагдана. 

	Ачит багшаа ганц хоног өчүүхэн өвдөхөд 

	Ажлаас нь зугтаан хийв ч албархаж адармаална. 

	Авир үүнийг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Гадаад дүр нь багшийнхаа шавданг бататгана. 

	Ган дайрч нирваан болбол заларсан тэр өдрөөс эхлэн 

	Гарт нь байсан ном эд таваар зэрэгт шунан ховдоглоно. 

	Гамшигт энэ байдлыг санахад эрхэн зүрхнээсээ уйдна. 

	Бусдын муу үг цөмийг хов шив гэж үзээд

	Багшаас нуух байтлаа багшийн нууц зарлигийг 

	Бачлан нууцгай амраг нөхрийн чихэнд шивнэнэ. 

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Өөрөө яагаад ч багшийгаа гүн итгээгүй байж

	Өөр бусад хүн багшийгаа таалалд тоогдох болбол 

	Өөдгүй хар атаархал гэмгүй царайгаар хишиг хайна. 

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Багшаа аминаасаа илүү хайрлана хэмээгээд 

	Багшдаа аль сүжиггүй тангараг эвдэрсэн хүнтэй 

	Байдаг үгээ ярьж хувцас, аяга, унаа зэргээ солилцоно. 

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Багшийг ил байвал зоог цайг аягалаад бөхөлзөнө. 

	Баахан далд байвал шүтээн эдийг нь дураараа тонгочуулна. 

	Барагдашгүй үргэлжлэх башрын хамуу өвчтэй

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Амнаасаа эцэг болсон багш лам минь гэж үглэнэ. 

	Ажиглаж үзвэл хүү байтугай садагнаж болохооргүй сэтгэлтэй 

	Аль болохоор өрөвдөвч хэзээд хар буруу санаатай. 

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Багшийн хамаг зохионгуй нь ном байдаг гэж өгүүлэвч 

	Баахан загнаж зэмлэвэл үүний үндэс шалтгааныг эрж 

	Бараан сэтгэлтэй нэг нь хов шив оруулав уу гэнэ 

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Хажууд нь байхдаа дэвсгэр дээр нь гишгэхүй хичээлтэн

	Халхлаад далд бол барьдаг эдийг ч хулуух зүрхтэн 

	Хаанаа ч юу дуртайгаа хийх чөлөө ологчдын 

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Багшийн хайртай юмыг багшийг шүтэх адил шүт гэж 

	Багш тавьт гэдэг номд номлосон ёс байдлыг

	Багагүй мэдсээр байтлаа багшийнхаа аль энэрдэг юманд уурсана 

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Сайн мөр бүхний үндэс нь багшийг зөв шүтэхүй мөн гэж 

	Сайхан үг хэлж энэлэн энэлэн хичээнэ. 

	Сайн лавлавал амраг эмийн төдийд ч бодож итгэсэнгүй

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Аяа аяа халаг иймэрхүү муу бодлого явдлаар 

	Амьдарч байснаас амиа хорловол дээр биш үү. 

	Ашдын авралаас яаж хагацах арга хайсан мэт 

	Энэ ёсонг санахад эрхэн зүрхнээс уйтгар төрнө. 

	Хэмээн бичив. 

	 


АРХИ УУХЫГ ХОРИГЛОСОН ШҮЛЭГ

	Аяа гайхамшиг!

	 

	Номыг гүйцэд мэдсэн гэж 

	Нотлон буу хөөрлөхөө. 

	Нарийн сэцэн оюунаар

	Нягтлан шүүж тунгаагаад

	Нандин шашны оньсон өөд

	Налархай бус хатангад. 

	Овоохойгоо шавардаад 

	Орох үүдээ хориглоод 

	Олон янзын урилгыг 

	Онцгой алжаан уривч 

	Угаас сэтгэл үндэс нь 

	Усны чулуу тосны гүзээ шиг 

	Хатуу хөшүүн хоцроход 

	Хайран номын гарз болох 

	Архич Данзанравжаа! 

	Архичны билэг дорой 

	Архичны мунхаг арвин

	Архиар дур хүсэл нь 

	Усан адил долгилоно. 

	Архинд согтсон хөвгүүн

	Ачит эхээ ч буруу эдлэх

	Увш хүн ууваас

	Уйлах дуулах тамд 

	Зайлшгүй одно гэж

	Зарлиг сударт заалттай 

	Дундад тойн санваартан 

	Дурлан архи ууваас

	Их уйлан дуулахад 

	Буцалмай ширэм ууна. 

	Гэцүл хүн ууваас 

	Халуун тамд унамуй. 

	Гэлэн хүн ууваас

	Маш халуун тамд унана. 

	Аливаа хувраг нийлэн 

	Архи дарс уух ахул

	Ариун шашин эвдрэх ёр. 

	Архийг огоот тэвчигтүн 

	Данзанравжаа чи бээр 

	Архийг нанчид болгохоор 

	Судлах, онох, бадруулах. 

	Уншлага ном уншаад 

	Рашаан бодтойд бодож

	Бурханд өргөдөг тулд

	Архи уухад гэмгүй гэж

	Равжаа чи өгүүлэх буй. 

	Хэрвээ чи нохой махыг 

	Хүний өтгөнтэй хольж 

	Судлах онохуйг үйлдээд 

	Сурмаг идэж чадах уу. 

	Чадвал би алгаа хавсарч 

	Чамдаа би алдаагаа наманчилъя

	Архи уудаг хүмүүс 

	Равжаагийн шавь биш гэж 

	Аливаа бүх шавьдаа 

	Ахин дахин айлдсан билээ 

	Дараа дараагаар залгаж 

	Данзанравжаагаас дамжсан 

	Даамай адист номоор

	Дарагдашгүй сайхан амталсан

	Даанч сайхан увдистай!

	Данзанравжаа толгой бөхийн айлдав. 

	 


АРВАН НЭГЭН ГОРЬДОЛТ

	Авч гээхэд нарийхан боловч

	Ачит багш дэгтэрсэнд горилно. 

	Аврал бурхан хол боловч

	Аргат сэтгэл ойрхонд горилно. 

	Хичээл шамдал мөхөс боловч

	Хэзээд дуршаал байгаадаа горилно. 

	Шийдвэрлэн таслах бэрх боловч

	Шилж ялгах хялбарт горилно. 

	Өөдгүй үйл ихтэй боловч

	Өөртөө эрх байгаадаа горилно. 

	Адаг цагт төрсөн боловч

	Арван учрал бүрдсэндээ горилно. 

	Билиг ухаан дорой боловч

	Биширч явдгийн үрд горилно. 

	Талаар ахар настай боловч

	Тарнийн мөрийн түргэнд горилно. 

	Золгүй харш шалтгаан олон ч

	Зохилдох шалтгаан байдагт горилно. 

	Хэчнээн, тангараг хатуу боловч

	Хэлхээ холбоо гүнзгийдээ горилно. 

	Гарах үр чухаг боловч

	Гагцхан өөрийн заяанд горилно. 

	Арван нэгэн горьдолтын дагуу

	Ариун үр батжих болтугай. 

	Үүнийг бас Сума ди Ша са на да ра бра бу ша на хэмээн нэрссэн бээр бичвэй. 

	 


ДАЯАНЧ НАРТ ХАЙРЛАСАН СУРГААЛ ОРШВОЙ

	Аяа сонсогтун самадийн тэвчигчээ

	Аливаа хэл саналгүй номын даяанчаа

	Хаана суувч сэтгэлээ аж даяанчаа

	Хатуу үг, омгийг тэвч Даяанчаа 

	Цагаан лянхуа мэт хир халдалгүй, 

	Цасан өнгө мэт цагаан сэтгэлт бай. 

	Чуулганы хүрд уншихыг шамдтугай. 

	Чухалчлан гэгээн үзэгдэл, омгийг бататга. 

	Нот тангарагт эд гавал зэргийг цуглуул. 

	Номтой зохилдуу өнгөт хувцас өмс. 

	Би тэнд байдаг гэх суурьшилгүй байгаарай. 

	Би би гэдэг бийд баригчийг дараарай. 

	Анх цагаан толгой сургасан багшдаа 

	Амнаас бус үнэнээс итгэлийг явуул. 

	Аливаа зохионгуй явдлыг нь сайнд үз. 

	Адилтгаж, над мэт бусдыг тэгж сурга. 

	Номын үндэс нь багшийн тангараг 

	Номд сургагч нь үхлийг санахуй

	Номын зүрхэн нь магад гансрал бодь сэтгэл 

	Номын туйл нь магад утга төв үзэл 

	Дэгээд Багшаас холдолгүй ойрхон орш. 

	Дэгээргүй номыг муулалгүй авьяас агуул. 

	Халуун хүйтнийг өчүүхэн юманд бод. 

	Хаашдаа ч хүний нас богино шүү хүү минь. 

	Хамгаас түрүү хичээвэл өөрсдийн чинь хэрэг

	Хамаг амьтанд туслах зоригоо үүсгэ. 

	Хойноос дагагчийн мөр бүтээ. 

	Хойд насандаа туслах нөхөр мөн танилцаарай. 

	Өөрөө хиргүй номтон хүн шиг

	Өөр бусдад өгүүлэх нь зохисгүй боловч 

	Өвчтөнд тустай бол нохойн өөхийг 

	Өгч эмнэдэг мэт тус төгөлдөр болгоорой. 

	Онон алдуурлагч гэгээн хотол саруул өргөвэй. 

	 


ЕРТӨНЦИЙН ЖАМ ЕСИЙГ ЖИШЭЭНД АВСАН НЬ

	Аяа гайхамшигт лам эрдэнэ минь тольд! 

	Амрах зүдрэхийг минь та нар мэд. 

	Аяа хуран үүссэн энэхүү үзэгдэлд 

	Айхавтар бат итгэж болдоггүйд гашуудна. 

	Ахуй ертөнц энэ орчлонгийн оронд

	Амрах үес нэг ч үгүй нь магадтай. 

	Байсаар батажсаар мэт үзэгдэн үзэгдэвч

	Байгаа энэ хүний сайхан биеийг орхино. 

	Байр байдал баясгалант эдүүгийн үзэгдэл 

	Баригдашгүй үзэсгэлэнт солонго мэт завхарна. 

	Луун дуу мэт хүржигнэвч угаас хоосон 

	Лут зузаан үүл мэт арвиживч дороо үгүйрнэ. 

	Энэ бие зээлийн байшин адил

	Энд тэнд хэзээ орхих нь магадгүй. 

	Амрах нөхөд нь зүүдний гуа охин мэт

	Алс удаан нөхөрлөх эрхгүй сална. 

	Хүсэл жаргал нь илбийн баясгалан мэт. 

	Хүртэж амссаар мартан хоцорно

	Өв хөрөнгөө нохой адил сахивч

	Өөрөө эдэлж чадалгүй бусдад эдлүүлнэ. 

	Хаяж орхих цаг тулгараад ирвэл

	Хайрт биеэ ч орондоо орхидог шүү!

	Хагацан салах наг тулаад ирвэл

	Хаантай нөхөрлөвч хагацан одно. 

	Хэчнээн өндөр уулын оройд байвч,

	Хэрж сүлжсэн ойн дунд оршивч,

	Эрхэн хурдан мориор хурдлавч,

	Эцэстээ эрлэгт хөтлөгдөх нь магад

	Үнэт эрдэнийн сайхан ордон гэр

	Үнэтэй гоёмсог чимэгт хувцас

	Үнэнхээр төгөлдөр их чадал хүчин

	Үеийн үзэсгэлэн залуу сайхан нөхөр

	Амтат сайхан идээ ундаа

	Аливаа сайн сайхан зүйл. 

	Агаар огторгуйд дүүрэн түгэвч 

	Аяа юундаа ашигтай сан билээ. 

	Өнгөрсөн нөхөд хаашаа талийн одсон 

	Өнөөгийн нөхөдтэй хэр удаан нөхөрлөхийг 

	Мэдсээр байж мөнхөд баримталдаг нь 

	Миний бие ер нь галзуу байхаа. 

	Хожим нэгэн цагт гагцаар талийхад

	Хонины унгас шиг зөөлөн бие минь 

	Хувхай мод шиг хатуурч хөшнө. 

	Ус мэт гялтганадаг нүд нь

	Улаан шороо шиг хатан ширгэнэ. 

	Хад цохио шиг овоолсон эд уурс

	Харагдахгүй нарийн тоос шиг барагдана. 

	Хайрт зүрхний амраг нөхөд ч

	Хараалын ад шиг урваж үзэгдэнэ. 

	Чансаатай гал шиг бадарсан цогц 

	Чандруу шиг намхран доройтно. 

	Тэнгэрийн хүүхэд шиг наадаж байснаа 

	Тэнэг болж гахай шиг мунхарна. 

	Хий салхин шиг алдар цуурайтавч 

	Хээт солонго шиг хоосон завхарна. 

	Ноён мэт бат сайхан сууснаа 

	Нохой мэт хэрэн тэнүүчилнэ

	Уул мэт бат ч өд мэт хийснэ

	Алт мэт хайрлавч адсаг мэт орхигдоно. 

	Аяа халаг орчлон магад хуурамч 

	Сэтгэлийн жам чанарыг оноогүй үед 

	Сэрж амрах цаггүйг бурхан номносон 

	Онож сэтгэлийн чанарыг таниагүй тул 

	Орчлонгийн гурван оронгоор тэнэнэ. 

	Энэлэг зовлонд эдгэрэх цаггүй нь 

	Эмнэлэг буруудсан өвчтөний адил 

	Салж хагацах үйлийн эрхээр 

	Салхинд хийссэн өд мэт болдог

	Хорлох юмаа тустайд горилох нь 

	Хоргодсоор, эрвээхэй зулд ордог мэт 

	Бус юмыг мөн гэж боддог нь 

	Бурангуйлж, зэрэглээг усанд эндүүрэх мэт 

	Үгүй юмыг байгаад барьдаг нь 

	Үнэнч ханиа алсад үхүүлсэн мэт 

	Шохоорхож энэ үзэгдлийг дагадаг нь 

	Шоргоолж хоол эрэн гүйх мэт 

	Өөрийн чанарыг хоёрт баримталдаг нь 

	Өлгийтэй нялхас толинд харах мэт. 

	Гай зовлон гэнэт учирдаг нь 

	Галуу явсаар урхинд орсон мэт. 

	Хувийн үйл хувьд эргэдэг нь 

	Хуланд гишгүүлсэн луус хээлтсэн мэт. 

	Хатуу ба тогтсон сэтгэл байхгүй нь. 

	Хааны угсаа тасрахад хүрсэн мэт. 

	Хэзээд бусдаас хардаж сэжигдэх нь 

	Хилэнт аварга могойн нүд мэт. 

	Бурханыг бусдаас эрэн горилдог нь 

	Сохор хүн алт сувд эрэх мэт. 

	Үзэвч өөрийн нүүрийг танихгүй нь 

	Үймээнт захад очсон сармагчин мэт. 

	Мэдэвч утгыг нь эс мэдэх нь 

	Минин галзуу амттан амсахуй мэт. 

	Эндүүрэлт үзлийн үрийг эдлэх нь 

	Эрх нялхас тонгоргоор тоглох мэт. 

	Хаа одохуй тэнд одохуй чиггүй нь

	Харанхуй шөнөд төөрсөн хүн мэт. 

	Ийм эндүүрлийн элдэв үзэгдлийг 

	Ингэж эдлэн буй би хөөрхий еэ

	Над шиг яваа бусад бас хөөрхий еэ. 

	Насад амьтны тусад сэтгэл үүсгэе

	Сэтгэл эрдэнэ гэвэл бодь сэтгэл 

	Дээд үүнийг би үүсгэж үйлдье. 

	Бодитой Очирдарь багш минь ээ

	Бодь сэтгэлийг түргэн төрүүлж адисал аа. 

	Эх болсон амьтны тусын тулд 

	Энэ биеэр бурхан болох болтугай. 

	Хэмээн галзуугийн эгшиг дуун 

	Хэлхээ холбоогүй үг өгүүлэгч 

	Газрын хязгаарын өчүүхэн хувраг 

	Гавихаар эрдэмгүй Равжаа болой. 

	 


ӨРНӨ ЗҮГ РҮҮ ОДОХДОО ДУРДСАН ҮГ

	Гурван ач төгөлдөр 

	Эцэг багш Очирдарь аа 

	Эрхэн хүндлэн залбиръя. 

	Хилэнцэт харцгайд базагдсан 

	Хир чадал доройтсон 

	Болжмор намайг болгооно уу. 

	Өөдөө харах чөлөөгүй байна. 

	Өөрийн гагцхан шүтдэг нь 

	Богд лам таныхаа 

	Зарлиг ёсоор бүтээснээ 

	Зассан тахил болгон өргөе. 

	Бурхан болгон адистидал. 

	Өөрөө буян хийхээр 

	Өрнө зүгийн хийд рүү 

	Өө сэвгүй биширсээр 

	Өөдөлж эндээс одъё. 

	Авах нэг ажил минь 

	Ариун номын үйлдэл тул 

	Аливаа саад зэтгэрийг 

	Арилган адистидална уу 

	Хэн надтай барилдлагатайгаар 

	Хэрэв хуврагийг хүсэх бол 

	Хамтаараа арилсан орноо

	Хурднаа очихыг адислагтун. 

	Өт хорхой тэргүүтэн

	Өчнөөн амьтнаас нэгийг ч

	Өнхрүүлж орчлонд хоцроолгүй

	Өөд нь би татах маань

	Бардан чадуулахыг

	Багш минь адистидал. 

	Хэмээн үүнийг галзуу Лувсанданзанравжаа бээр дураараа өгүүлбэй. 

	 


НОЁН ХУТАГТЫН ЗАЛБИРАЛ

	Оюуны сан манзушир эцэг эх даган тэгтэрсэн. 

	Сайны үйлс бадарсан мянган гэрлээр 

	Шашныг барин, сайтар өрнүүлэн зохиох

	Гэгээг түгээгчийн өлмий дор өчин залбиръя

	Гуа цогцолсон дээд дөрвөн биеийн ордноос 

	Гайхамшигт хувилгаан биеэр бүжиглэн зохиож 

	Магад утгадаа хөдөлшгүй очир сэтгэл 

	Манийхаа үзэгдэлд дүрс биеэр ургасанд залбиръя. 

	Хар амиа өргөмжлөн магтах нь 

	Хан хурмастад ч зохих бус 

	Шавь Лувсандамбадаржаагийн

	Шалсны нүүрт Равжаа нэрт бичив. 

	 


БАГШАА ДУРД

	Олны дундад ч багшаа дурд

	Гагцаар суухдаа ч багшаа дурд. 

	Үргэлж тасрахгүй багшаа дурд. 

	Багшийн үзэгдлээс салахгүй болтугай. 

	Хэтийн төрөл ба энэ төрөлдөө ч

	Хэзээ бодь олох хүртлээ

	Хайрт багшийгаа бататгаад 

	Хагацалгүй хамт төрөх болтугай. 

	 


АРВАН АВАЙ ХӨӨРХИЙ

	Лам манзугоохаад мөргөе. 

	Орчлонгоос нөгчсөний эрдэм 

	Орчлонд л ахуйн гэм хоёрыг

	Оюундаа анхлаад мэд. 

	Авч огоорохын цэнгэлт

	Ажлаар завсрыг нөхцөөн 

	Аливаа юмны чанар 

	Ариухан гэж эцэст мэд. 

	Арилсан ивээгч минь. 

	Мөнхөд баримталсан ад

	Мөн л сэтгэлд шүглэсээр

	Хойдыг бодох бэлтгэлийг

	Хойшлуулж саатуулж агсаар

	Үргүй хальс хийсэх мэт

	Үнэгүй ажлаар нөхцөх нь авай хөөрхий. 

	Хилэнц зовлон, муушаалыг

	Хэрэгсэж тоохгүй зүтгэсээр

	Хэн бүхнээс харамлаж

	Хоол, хувцас хураавч

	Хумхын тоосон төдийг ч

	Хувьдаа авах эрхгүй

	Хов хоосон талийх нь авай хөөрхий. 

	Нисваанисын дадлагаар

	Нялуурч тайвшир ч явсаар

	Гаталшгүй тамын гянднаа

	Гашуун зовлон эдлэх авай хөөрхий. 

	Садан хамаатан тэргүүтэй

	Сайн нөхдийнхөө дунд

	Сайрхаж би гэж хөөрсөөр

	Сайртай гаслант цөлд

	Самуун дайсанд ялагдсан мэт

	Сарниж гагцаар ядрах авай хөөрхий 

	Махлаг, цог жавхлантай

	Магад дурламаар биед 

	Үзэсгэлэн гоёхон зүүлт 

	Үнэт эрдэнээр чимсээр 

	Үхдэлийн ясаар дүүрсэн 

	Үхээрийн газрын дундад 

	Үнэхээр нүцгэн очих нь авай хөөрхий

	Зүрх сэтгэл нийцсэн

	Зүйрлэшгүй хайртууд нь

	Зүг зүгээс хуран

	Зүйл бүрээр наргисаар 

	Зүдэг үхлийн эзэн 

	Зүүж зуурсны эрхээр 

	Зүг чиггүй салгах нь авай хөөрхий. 

	Урлаг зохиомж сайтай 

	Уужим орон байшин

	Хэв янз сайтай

	Хэвтрийн дэвсгэр бэлдээд 

	Цус бээрт буртагт 

	Чармай нүцгэн хэвтэх авай хөөрхий. 

	Зөөлөн сайхан хувцсыг 

	Зөндөө төхөөрч бэлдээд 

	Зүйл бүрийн амттай

	Зууш ундааг хэрэглэхдээ 

	Чимээтэй хүр хүр сорж 

	Чихэж түхийтлээ зоогловч, 

	Арчгүй хүүрийн даавуунд 

	Арчийтал ороогдох нь авай хөөрхий. 

	Гурван мянганы энгийг 

	Гудайтал эрхэндээ хөрвүүлэн 

	Гоё тансгийн хүчээр

	Гоц дээрэнгүйлж омогшивч 

	Эгдүүцэм аймаар дүрсний 

	Эрлэг номын хаанд 

	Эрх нь үгүй хөтлөгдөх 

	Энэ бас авай хөөрхий. 

	Ажиг сэжиг огтгүй 

	Аятай сайхан жаргаж 

	Ард нийт дундаа 

	Аанай л үүнд шунасаар 

	Ахуй сэтгэл зүрхэнд нь 

	Аялгуу энэ минь буухгүй л биз. 

	Тэд бүхэн бас л 

	Тэрнээс илүү авай хөөрхий. 

	Авай хөөрхий хэмээсэн

	Арван өчүүхэн аялгууг 

	Одох зүг чиггүйгээр 

	Олон гүрнээр тэнээд 

	Одоо залхуурч насаараа 

	Орондоо хэвтэгч Лувсан 

	Чойжижалцан нэрт өгүүлбэй. 

	 

	Энэ шүлэг ноён хутагтын сургаалын төвд «Б» цоморлигт 22-ын (а) 23-ын (б) хүртэл буй учир ялгаж орхилгүй энд орчуулсны учир нь чухам ноён хутагт олонх зохиолоо үүн дээр үндэслэн бичсэн байж магадгүй тул ажиглах хэрэгтэй юм. 

	 


ХОРЛО ДЭЛГЭР ТАВИХДАА (ТЭМДЭГЛЭХДЭЭ) ШИНЭ ЖИЛИЙН БАЯРААР САЙН БЭЛГЭДЭЛТ АРВАН ГУРВАН ЭДИЙГ СОЁРХСОН ЗАРЛИГ ЗАХИА ОРШВОЙ

	Дүрс дүрсийн дундаас тув тунгалаг хиргүй

	Дүрс хөрөг хязгаарлашгүй гийгүүлэгч толийг

	Дүрс үзэсгэлэнт таны нүүр харах чимэг болгон

	Өргөе, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай. , 

	Дуу дууны дундаас тов тодхон номын дуут

	Дунгар яйчил, Шигмуни сайшаасан лавайг 

	Дуулиатсан үнэн үг яруу сонсголонт чимэг болгон 

	Өргөе, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай. 

	Үнэртний дундаас бие сэтгэлийг амраагч үнэр 

	Үхэл гурван хор өвчнийг арилгагч гиваан эмийг

	Үлэмж шагшаабадын төрөлхийн үнэр анхилуулахын тулд 

	Өргөе, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай. 

	Амттаны дундаас чихэр өвсний сайхан шимт

	Алимд сарангунда цэцэг шиг цагаан таргийг 

	Амины судал махбодь эвдэшгүй туслыг тэтгэхээр

	Өргөе өө, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай. 

	Хүрцэгдүүний дундаас зөөлөн, эелдэг, сэтгэлд таатай 

	Хүний амь насыг бататгах дэвсгэр дүрвааг 

	Хүнлэг шудрагуу оршихын бат бэлгэдэл болгон 

	Өргөе өө, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай. 

	Ном номоос гурван орныхны сэтгэлийг булаагч 

	Номын эзэн дагинасын улаан цусан шунхыг

	Ноцтой шамдалтгүй санаснаа эрхэндээ хураахын тулд 

	Өргөе өө, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай. 

	Эд-эдийн дундаас хамаг зэтгэрийг дарагч 

	Эрэлхэг Очирваанийн гадас тунраа суман гичийг 

	Эдлэв дүрстэй дүрсгүй тотгорыг тонилгохын тулд 

	Өргөе өө, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай. 

	Үр жимсний дундаас шалтгаан нөхцөл цөм бүрдсэн 

	Үрэгдэж сүйдэхгүй хотол чуулгант бэлвааг 

	Үеийн үед хам, эсэрваагийн буян эдлэхийн тулд 

	Өргөе өө, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай. 

	Өвс өвсний дундаас шулуун бөгөөд нахилзам, 

	Өөдгүй бузар түйтгэрийг арилгагч гүшаа өвсийг 

	Өө сэвгүй тангараг ариунаар жигдэлхийн бэлгэдэлд 

	Өргөе өө, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай. 

	Шим шимийн дундаас хамаг бүхэн үүдэн гарахуй. 

	Шингэн далайн тунгалаг охь амтат давсыг 

	Шид бүтээл сануулан авахын тулд багш бурхдадаа 

	Өргөе өө, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай. 

	Ерөндгүүдийн дундаас Манзушир бурхны сайшаасан. 

	Ер зохицохгүй хамаг харш шалтгааныг засахаар 

	Есөн мууг чадагч билиг ухаан яст мэлхийг 

	Өргөе өө, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай. 

	Аливаа бэлгийн дундаас тэнгэрийн сайхан эд 

	Ал улаан ба цагаан кашийн даавуу мэтийг 

	Арга билгийг салгалгүй хослон барилдуулахын тулд 

	Өргөе өө, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай. 

	Найлзуур модны дундаас Махгалын сүлд мод 

	Найрлагт эрхтийн эд харийн улаан зандныг 

	Найрсаг нөхөрлөн, бие сүүдэр салахгүйг бэлгэдэн 

	Өргөе өө, өлзий хутаг салшгүй орших болтугай.

	 


ГАЛИГ

	(Шүлгийн галигийг хэвлэмэл номоос үзнэ үү. ЦБ)

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	 


1968 оны хэвлэлийн ГАРЧИГ

	Оршил

	Удиртгал

	Д. Данзанравжаагийн үйл амьдрал

	Д. Данзанравжаа гэж хэн бэ?

	Д. Равжаагийн үзэл онол зохиолын талаар

	Д. Равжаагийн төвөд хэлээр байгаа шүлгийн бичлэгийн онцлог өвөрмөц барил

	Д. Равжаагийн төвөдөөр бичсэн зохиол

	Шинэ орчуулсан шүлгийн нэр

	Д. Равжаагийн төвөд хэлээр байгаа зарим шүлгийн орчуулга

	Д. Равжаагийн төвөд хэлээр байгаа нэг эмхэтгэлийн латин галиг

	 


1968 оны хэвлэлийн Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	БНМАУ

	ШИНЖЛЭХ УХААНЫ АКАДЕМИ

	 

	МОНГОЛ ЗОХИОЛЧДЫН ТӨВӨДӨӨР БИЧСЭН БҮТЭЭЛ

	II дэвтэр

	(Д. Равжаа)

	 

	Орчуулсан Ч. Алтангэрэл

	Редактор Ц. Дамдинсүрэн

	 

	(Судалгаанд зориулав)

	 

	Шинжлэх Ухааны Академийн Хэвлэл

	Улаанбаатар

	1968

	 

	Тех. ред. Д. Гүрцэдэн

	Хянагч Ч. Дамдиндорж

	 

	1968 оны 11-р сард 1000 хувь хэвлэв. 

	Цаасны хэмжээ 60X92 1/16

	В—36929 

	Хэвлэлийн хуудас 15,5 

	Зах № 328

	 

	Шинжлэх Ухааны Академийн Хэвлэх үйлдвэр

	Улаанбаатар хот, Нэгдсэн үндэстний гудамж 15.

	
Заметки

		[←1]
	 Говийн эрдэнэ ноён хутагт 7 үе тодорсон нь: I Агваангончиг, II Жамъяндагва, III Жамъянданзин, IV Жамъян-Ойдувжамцо, V Лувсанданзинравжаа, VI Лувсандондов, VII Лувсандамбийжалцан ийм нэртэй ажээ. 




	[←2]
	 Цаглашгүй дөрөв — Хамаг амьтныг амгалан жаргалантай байгаасай. Хамаг амьтан зовлон ба зовох шалтгаанаас ангижраасай, Хамаг амьтан зовохгүй амгалан жаргалан лугаа үл хагацаасай, Хамаг амьтан хол ойр урин тачаал хоёроос ангижирсан тэв тэгш дор орших болтугай. Үүний 1-р нь асрангуй цаглашгүй. 2-р нь нигүүлсэнгүй цаглашгүй, 3-р нь баясгалангүйн цаглашгүй, 4-р нь тэгшийн цаглашгүй гэх ийм дөрвөн янзаар үргэлж сэтгэн явдаг нь сайн хүний нэг үүрэг юм. 




	[←3]
	 Тийзэд гэх буюу тамгал, тэмдэглэ гэх мэт утгатай боловч ойлгоход хялбар болгож нуу нуу бас нуу гэж орчуулав




	[←4]
	 Д. Цагааны эмхэтгэсэн ноён хутагт Д. Равжаа зохиолын эмхэтгэл. (1962 он Улаанбаатар УХХЭХ) Номын 36-р талд бий.




	[←5]
	 «Лхамо гэдэг нь төвөд үг энэ үгийг голдуу (охин тэнгэр гэх ба хааяа нэг (тэнгэрийн охин) гэж орчуулдаг байна.




	[←6]
	 Веш - гэдэг нь энэ үед дүрс, дуун, үнэр, амт, хүрцэгдүүн 5 байна.




	[←7]
	 Хутагтны эд (Сүсэглэх, ёсонг сахих «шагшаабад», сонсох,өглөг өгөх, ичгүүрийг мэдэх, сонжууртай байх, билиг ухаантан байх энэ 7 нь хутагтны 7 эд гэж нэрлэгддэг. )
 




	[←8]
	 Урьд хийсэн гэмээс хаширч залхахын хүч, гэмшин өгүүлэх шүтээний хүч, дарах ерөндгийн хүч, хойш үйлдэхгүйн өчиг өгч гэмээс жич буцахын хүч гэж 4 хүч бийг анхааран авч гурван хорыг дарах ерөндөг болгоно.




	[←9]
	 Заримдаа маймайг наймаа гэж ч хэлдэг ажээ.




	[←10]
	 Дээд сайн хурдат хүлэг морь.




	[←11]
	 8 чөлөө 10 учрал бүрдсэн гэдэг хүний бие.




	[←12]
	 Бурхан, ном, бурсан хувраг гурвыг гурван эрдэнэ гэдэг.




	[←13]
	 Тэрсүүдийн ном мэт.
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